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Beenenue

Cka3ku mpeACTaBIIAIOT COO0H OrPOMHBIN IJIACT PyccKol uteparypsl. C ux
MOMOIIBI0 MBI C PAHHErO0 BO3pacTa TMOJy4YaeM MPEACTaBICHUS O MHUPE, O
YeJIOBEYECKUX B3aMMOOTHOIIICHUSX, & cCaMOe IJIaBHOE, O KYJIbType Hapoja. JIrobas
CKa3Ka COJCPKUT B ceO¢ HalMOHAIBHO-KYJIbTYPHBIE KOMIIOHEHTBHI, KOTOPHIC
nepeIarnT arMocdepy U KOJOPUT TOW CTpaHbl, B KOTOpOW oHa HamucaHa. Ho
MOCKOJIbKY KakKJ1asi KyJIbTypa o0JiajaeT onpe/eeHHBIMUA XapaKTEePHbIMU YepTaMH,
CBOMCTBEHHBIMU TOJIPKO €1, TAKHUE HAIIMOHATHHO-KYJIbTYPHBIC KOMIIOHEHTHI YacTO
yHUKaIbHBI. [lepemadya HalMOHAJIBLHOTO CBOEOOpas3Hsl OpUTHMHANIA B TIEPEBOAC —
OJIHA M3 CaMbIX CIIOKHBIX 3a7a4 JUIS IepeBoUYMKa. IHOT1a TPOMCXOIUT TaK, 4TO B
A3bIKE TEePEeBOJIa HET CJIOBA, 3HAYEHHUE KOTOPOTO OMHCAHO B OPUTHHAJIC WJIU €T0
3HaYCHUE JaJICKO OT MCXOJIHOTO, W OHO OO0JajaeT HeWTpaIbHbIM 3HAYCHUEM,
a0COJIFOTHO HE TiepeaBasi KOJOPUT OPUTHHAIBHOTO S3bIKa. DTO MOXKET MPUBECTU K
MOTEpEe HAIMOHAJIILHOW MPUHAJICKHOCTU CKa3KU TPU €€ IMEepeBOje Ha JpYyroi
SI3BIK, BCJICACTBHE Y€T0 MOYKET MPOU30MTH yTpaTa 00IIero cMpicia cKka3ku. YToObl
n30€XaTh ATOTO, MPHU MEPEBOJC HEOOXOIUMO HMCIOJIb30BATh PA3IUYHBIE CIIOCOOBI
nepeayu HallnOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIX KOMIIOHEHTOB.

Takum 00pa3oM, aKTyaJbHOCTh MCCJIET0OBAHUS 00YCIIOBJICHA BAXKHOCTHIO
U3YYCHUS CIIOCOOOB IMepeavyr HallMOHATBHO-KYJbTYPHBIX KOMIIOHEHTOB CKa30K B
pyclie COBPEMEHHBIX JIMHIBUCTHUECKUX MCCIIEIOBAaHUM, TaK KaK OT BBIOOpa TOTO
WM HMHOTO CIoco0a 3aBUCUT CHOCOOHOCTH OTOOpaKeHUs B SI3bIKE IEepeBOja
HAIIMOHAJIBHOTO KOJIOPUTA U OCOOCHHOCTEH S3bIKa OpUTHHAJIA.

O0beKTOM HCCIeT0BAHUS SIBIISICTCS JICKCUKA C HAIIMOHATbHO-KYJIBTYPHBIM
KoMIIOHEHTOM B cka3kax II. Il. baxxosa.

IIpeameToM wucCaeA0BAHUA SBISIIOTCS CIIOCOOBI TEPEBOMA JICKCHKH C
HAIMOHAIBHO-KYJIbTYPHBIM KOMIIOHCHTOM, BCTPEUAIOMICHCS B PYCCKUX CKa3Kax,
Ha aHTJIMHMCKUU SI3BIK.

MarepuajioMm HcCCIAeA0BAHUSA TOCTYKuiu 159 mnpumMepoB KyJabTypHO-

cenupuIHON JIeKCUKH, coOpaHHble u3 cOopHuka cka3ok II. II. baxosa
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«ManaxuToBas wkaryiaka» 1985 r. u 159 npumepoB ux nepeBoja Ha aHIVIMUCKUI
sSI3BIK, 0TOOpaHHbIe U3 cOopHuka: «Tales of the Urals» 2019 r.

Teopernueckoii 0a30ii mociTyXuiau pabOTHl TakMX Yy4eHbIX, kKak B. f.
[Iponmn, C. U. Bnaxos, C. II. ®nopun, B. C. Bunorpagos, 3. B. Ilomepaniesna,
M. H. Jlunoseuxuii, B. H. Komuccapos, T. A. Kazakoa u Jip.

Hayunass HoBM3HA paOOTHl 3aKJII0YAETCA B TOM, YTO B HEM MPOM3BOAUTCA
COIIOCTABUTEINIbHBIA aHann3 pycckux ckazok II. II. baxkoBa m mx mepeBoja Ha
aHTJIMICKUN  A3BIK, B  pE3yJbTaTe€ KOTOPOTO  BBIABIAIOTCA  HauOoliee
pacnpocTpaHEHHbIE CIOCOObI IMEepeBOAa JIEKCUKA C HAIMOHAIbHO-KYJIBTYPHBIM
KOMITOHEHTOM.

Henabo nanHoii padoThI SBISIETCS BBIBICHHE CIIOCOOOB IEpeBOja
JIEKCUKHU C HallUOHAIBHO-KYJbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM, BCTPEYAIOLIEHCS B PyCCKOM
CKa3Ke, Ha aHTJIMUCKUU A3BIK.

Jlig peanu3anuu JaHHOH 1€ HEOOXOAMMO BBIMOJIHUTH PA 3a4a4:

1. PaccmoTtpeTh onpeneneHrne CKa3Ku U CKa3a, OTJIMYUS aBTOPCKUX CKa30K OT
HApOJHBIX, XapaKTEPHbIE YEPThI CKa3KH;

2. OmpenenuTs MOHSATHE HAMOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO KOMITIOHEHTA M BBISICHUTH
€ro COCTaBJIAIOLINE;

3. BbISIBUTH OCHOBHBIE MOJIENM MEPEBOJA, HEOOXOAMMBbIE [UIsl Iepeaayu
JIEKCUKU C HAIlMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM, M PAacCMOTPETh HX
KJ1acCU(UKaIIUH,

4. BbIABUTH MepeBoAYECcKUEe TpaHchopMaluu, HEOOXOAUMBIE A TNEpeBoja
JIEKCUKU C HAIlMOHAJIBHO-KYJBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM, M PAaCCMOTPETh HX
KJIacCU(UKAIINH,

5. BrisicHUTB xapakTepHble 4epThl cTriis cka3ok [1. I1. baxosa;

6. Bbimenute OCHOBHBIE CHOCOOBI MEpeBOJa JIEKCUKM C HAllMOHAJIbHO-
KYyJBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM pycckux cka3ok II. II. baxoBa Ha aHrnmickumn

SA3BIK, 0003HAYUTH TPYAHOCTH, CBA3AHHBLIC C IMCPEBOAOM ﬂaHHOﬁ JCKCHUKHU



OCHOBHBIMH METOJAAMM MCCJIEIOBAHUSL SIBJIAIOTCA METOJ  CIUIOIIHON
BBIOOPKH, METOJ CONOCTaBUTEIBHOIO aHAIN3a, METOJ MEPEBOJYECKOIO aHAIU3a,
METOJ JIEKCHYECKOTO aHaJln3a, METOJI CTATHCTUYECKOTO AaHAJIHN3A.

Teopernueckasi 3HAYUMOCTb MCCJIEI0BAHMS 3aKJIIOYAETCA B TOM, YTO B
JAHHOW paboTre 0000mIalOTCS UMEIOIIUEcs TMPEACTaBICHUS O JEKCHUKE C
HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM B PYCCKHX CKa3kax M O crocofax ee
MepeBO/ia HA aHTJINMCKUM SI3BIK.

IIpakTnyeckasi 3HAYUMOCTb MCCJIEIOBAHUS 3aKJIIOYAETCS B TOM, 4YTO
pe3yabTaThl  MPOBEACHHOTO  HUCCIAEAOBAHUS MOTYT  OBITh  HCIOJIb30BaHBI
NEepPEeBOUYMKAMH TPU MEPEBOJE CKA30K, COJEPKAIIMX JIEKCUKY C HalMOHAJIbHO-
KYJbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM, C PYCCKOTO Ha AHTJIMWCKUU SI3BIK, @ TAKKE MOMOTYT
nepeBoJYMKaM HU30eXaTh TPYAHOCTEH MPHU MEPEeBOJI€ KyIbTypHO-MapKUPOBAHHOU
JIEKCUKH.

PaGora cocrouTr wu3 BBeAeHUs, 2-X TJaB, 3aKJIIOYEHUsS, CIIMCKa
MCIIOJIb30BaHHOM JTUTEPATYPhI U TPUIIOKECHHUS.

Bo BBegeHuMm  00OCHOBBIBACTCS  aKTyallbHOCTh  TEMbI,  OIHCaHa
MeToJ0JIorndeckas 0a3za wuccieaoBaHus, CPOPMYIUPOBAHBI OOBEKT, MPEIMET,
Hay4yHasi HOBM3HA, LI€Jlb, 3a/Jla4M, HA3BaHbl OCHOBHBIE METOJIbI MCCJIEHOBaHUS,
TEOPETUYECKAs U PAKTUUECKasi 3HAYMMOCTh UCCIIETIOBAHMUSI.

B raase 1 ananusupyercs MOHSITHE CKa3KUW U CKasza, OTJIMYUS aBTOPCKUX
CKAa30K OT HAapOJHBIX, PACCMATPUBAIOTCS PA3IUYHBIE MOJXOJbI K OMNPEIEICHHUIO
HAIIMOHAJIBHO-KYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTA, BBIJICJSIOTCS €r0  COCTAaBJISIONINE,
BBISIBJISIIOTCSI OCHOBHBIE METO/IbI MEPEBO/Ia JIGKCUKHU C HAIIMOHAIBHO-KYJIHTYPHBIM
KOMIIOHEHTOM, a TaKXe BBIICIAIOTCA TPYAHOCTH, KOTOPbIE BO3HHUKAIOT MpHU
MepeBoJie CKa30K B IEJIOM W TMpU Mepeaade HaIMOHAIBLHO-KYJIbTYPHBIX
KOMIIOHEHTOB CKa30K Ha SI3bIK MEPEBO/IA.

B riiaBe 2 BBISBIAIOTCS XapaKTepHbIE 4epThl, cBoMcTBeHHBIE cThito I1. TI.
baxxoBa, paccMmaTpuBarOTCS pa3M4HbIE CHOCOOBI  MepeBoAa JIEKCUKU C
HaIIMOHAJIBHO-KYJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM PYCCKHMX CKa30K HAa aHTJUUCKUN SI3BIK

Ha npumepe cka3ok I1. I1. baxoBa, a Takke Npou3BOIUTCA UX KilacCUpUKALIHS.
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B 3akiaouyennu 0000mIaroTCS  BBIBONBI, CJAEJIAHHBIE B MPOIlECCE
VCCJIEIOBAHHUS.
B npuwio:keHun npeacTaBieHbl Pe3ysbTaThl UCCIEIOBAHUS B MPOIEHTHOM

COOTHOIIICHUM.



I'maBa 1. HanuoHaJIbHO-KYJIbTYPHBIN KOMIIOHEHT JIEKCMKH B CKa30YHOM
TeKCTe U 0COOEHHOCTH ero nepeaayu npu nepenoje
1.1. Cka3ka kak oTpa:keHHe KyJbTYpPbl Hapo/Ja
1.1.1. IlousiTHE CKA3KH U CKAa3a

Cka3zka — 3TO OJIMH M3 JAPEBHEUIINX BHUIOB CIOBECHOr0 HCKyccTBa. OHa
CONIEPKUT KU3HEHHYI0O M  CcOolMalbHylo (Quiocoputo Hapoja, KoTopas
ompenensieTcss ero ObIToM, wuctopueil. CylmecTBYIOT pa3iHYHbIE MOAXOABl K
onpeneneHuto nanHoro nouatus. B TomkoBoMm crmoBape pycckoro ssesika B. WM.
Jans npuBOAMTCS CIEAYIOIIEE OMPENEICHUE CKA3KU: «BBIMBIIIJICHHBIA pacckas,
HeObIBajIass M Jake HECOBITOYHAs MOBeCTh, ckazanue» ([amp 2004: 557).
Tonkosbii cioBapp C. WM. OskeroBa mnpejyiaraeT TIOHMMAaTh CKa3Ky Kak
«TOBECTBOBATEILHOE, HAPOJHO-TIOATUYECKOE MPOU3BEACHUE O BBIMBIIUICHHBIX
JUIAX U COOBITHUAX, C y4acTHEM BOJIIIEOHBIX, (haHTacTuueckux cuim» (Oxeros
1999).

B. 4. Ilponn yTBepx)aaeT, 4To CKa3ka — 3TO «Pacckas, OTIWYAOUIUNUCS OT
BCEX JPYIHX BHJIOB MOBECTBOBAHMS CHENU(DPUUHOCTHIO cBoel modTukm» (IIpomm
2000: 24). Ho, corimacHO camMOMy aBTOpY, JaHHOE OIPEACICHHE He 10 KOHIa
PACKPBIBAET CYIIHOCTh MOHSTHUSI CKa3KH, MIOITOMY HE MOXET OBITh MCIIOJIh30BAHO
KaK KJIFOYEBOE.

[Io muenuro O. B. IlomepaHueBoM, CKa3KOM MOXHO Ha3BaTh <«QIUYECKOE
YCTHOE XYA0KECTBEHHOE IPOU3BEACHUE, MPEUMYIIECTBEHHO MPO3anvyecKoro,
BOJIIIICOHOTO, ABAHTIOPHOTO WJIM OBITOBOIO XapakTepa, C YCTAaHOBKOW Ha
BeIMbIceT» (ITomepaniieBa 1965: 7).

Axkanemuk FO.M. Coko10B 0OTMEYaEeT, 4TO IOJ CKa3KON B IIIMPOKOM CMBICIIC
ATOTO CJIOBAa TOHUMAETCA YCTHO-MIOATUYECKUU paccka3d (HaHTaCTHUECKOTO,
ABAaHTIOPHO-HOBEJUTUCTUYECKOTO U OBITOBOrO  Xapakrtepa. Takke ydeHbIH
OTMEYAET, YTO CaMOM Ba)KHOM YacCTbhIO JJISI CKa3KM SIBJISCTCS caMmo AcucTBHUE. «Jis
YyJIECHOM CKa3KU 3TH JICUCTBUS ONPEIEISIOT COO0M BOIIICOHO-TIPUKITIOUCHUECKUN

XapakTep YyACCHOM CKa3KH Kak 0co00ro MmoBeCcTBOBATENBHOTO )aHpay (CoKooB

2007: 376).



HccnenoBanuem cka3ok takke 3anumaics A. M. Hukudopos. On rosopur
0 cnaboi M3YYEeHHOCTH CKa3KH M O TOM, YTO JO CHUX TMOp HET OMpEesIeHUs CKa3KH,
KOTOpoe Obl YUYHUTHIBAJIO MCTOPUUYECKHE ATambl ee Ku3HHU. [loaToMy, ¢ ero Touku
3peHMs, Ppa3yMHO  pAacCMaTpuBaTb  COBPEMEHHOE  COCTOSIHHE  CKa3KH.
HccnenoBarenb BBIACISET CIEAYIONIEE ONPEAEIICHUE COBPEMEHHOM CKa3KU:
«CKa3Ku — 3TO YCTHBIE paccKasbl, OBITYIONIME B HAPOJE C IIENIbI0 pa3BlICYEHUS,
UMEIOIIME  COJEpKaHUEM  HEOObIYHbIE B  OBITOBOM  CMBICIIE  COOBITHUS
(panTacTuueckue, YyneCHbIC WIM KUTEHCKHE) U OTJIMYAIOIIMECS CHElUaTIbHbIM
KOMITO3UIIMOHHO-CTHIINCTUYECKUM nocTpoenrem» (Hukudopos 2008: 20).

OnpeneneHreM TMOHATHS CKa3KM TaKKe 3aHUMAJUCh W HMHOCTPaHHbBIE
yueHble. OJTHUM M3 CaMbIX PACIPOCTPAHEHHBIX ONpeneiaeHuid B EBpone mpuHATO
cuuTtaTh onpenenenne, nanHoe W. bompre m I. IlommBke. Ilox ckaskon
NOHMMAETCS paccka3, B OCHOBE KOTOpPOTO JIEKUT Kakas-ITMO0 IO3THYECKas
(danTa3us, UCTOPHS, AalieKas OT PEabHOM JKU3HH, KOTOPYIO OOILECTBO CIYIIAET C
yIOBOJBCTBUEM, HECMOTPS Ha TO, YTO CUMTAIOT €€ HEBEpPOSTHOM WU
HenocroBepHoii (Bolte, Polivka 1913-1932: 111). V3BecTHBIN HEMEIKUI yYeHBIH
Opunpux Panke, uccnenys npenanus, TOBOPUI O TOM, YTO UX HYKHO Pa3fessTh
co ckazkamu. [lo ero crmoBam, CKa3Kd COBEpLIEHHO HE O00JagaroT
NpaBIOoNoI00HOCTHIO U TocToBepHOCTHIO (Ranke 1935: 73).

OIHUM 13 CMEXHBIX CO CKa3KOM )KaHPOB SBJSETCS )KaHp cka3a. O CyIIHOCTH
U COJEpKaHMM 3TOr0 TEPMHHA JO CUX IIOP BEAYTCS CHOpBI Cpeau YYeHbIX. B
XyJIO)KECTBEHHOM JINTEPATYpE CIIOBO «CKa3» HCHoib3oBai, Hanpumep, H. C.
JleckoB, KOTOphI CBOeMy paccka3dy «JleBma» manm mnoazaronoBok «Cka3 o
TyJBCKOM KocoM JleBiie u o crambHOU On0xe». biaronaps Takomy mo3arojioBky,
JleckoB yka3an Ha  HapOJHO-TIOBECTBOBATENBHBIM XapaKTEp CBOEr0 pacckasa
(ITpomt 2000: 46).

B. B. Bunorpaznos omnpezaenser JaHHBIN )KaHp CICIYIONUM 00pa3oM: «CKa3
— 3TO CBOeoOpa3Has JMTEPaTypHO-XYJOXKECTBEHHAss OpUEHTAlUsi Ha YCTHBIN
MOHOJIOI TOBECTBYIOLIErO0 THUINA, 3T0 — XYJOKECTBEHHAas MMHTALUS MO-

HOJIOTMYECKOW pedH, KOTopasi, BOIUIoas B ce0e MoBeCTBOBATENbHYIO (halyily, Kak
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OyATO CTpOMTCA B MOPSAKE €€ HENOCPEACTBEHHOIo roBopeHus» (BuHorpanos
1980: 49). B CoBpeMEHHOM TOJKOBOM ClIOBape pycckoro s3pika T. @.
EdpemoBoil cka3: «l) moBecTBOBaHME, BEAylIEecs OT JHIA paccKazyuka. 2)
MPOU3BEIEHUE YCTHOTO HApOJHOTO TBOPUECTBA O JCHCTBUTENBHBIX COOBITHAX
COBPEMEHHOCTH WJIM HEJABHETO MPOLIIOr0, B KOTOPOM MOBECTBOBAHUE BEAETCS OT
JUIa pacckazuuka. 3) cloBa, peyb, BBIPAXKAIOIIME YbIO-JI. BOJIIO, PEIICHHE,
muerue» (Eppemona 2000).

PaccmoTpeB pasinuHble ONpEAENEHUS CKa3KW, BBIBEAEM OIPEICICHUE
JTAHHOTO MOHATUS, ONUPASICh HA XapaKTEPUCTHKHU MOHATUS «CKa3Kay yyeHbIX J. B.
[Tomepanuesoit, A. . Hukudoposa u C. 1. Oxerosa. [loa cka3koil B HacTosIILEN
pabore OyneT MOHUMAThCS XYJI0KECTBEHHOE IPOM3BEIECHUE O BBIMBIIIJICHHBIX
JaULax, IPEUMYILIECTBEHHO BOJIIIEOHOTO XapakTepa, ONMUCHIBAIOLIEE
(daHTacTUUECKUE WM JKUTEHCKHE coObITUs. B 3TOM maparpade Mbl paccMoTpenu
HEKOTOPBIE CYIIECTBYIOIIME ONPEAECICHNS CKa3KU U IPEICTaBWIN TO ONPEIEICHUE
ATOrO0 TOHSATHS, KOTOpoe OyIeT KIIUeBbIM B JaHHOW pabote. Takxke ObUIO
PacCMOTPEHO CMEXXHOE CO CKa3KoH IMOHATHE — cKa3. B maHHON paboTe ckazom
MOKHO OyZAET CUMTAaTh NPOU3BEIECHUE YCTHOTO HAPOJIHOIO TBOPUYECTBA, B KOTOPOM
OTpa)X€Hbl COOBITHS MPOLLJIOrO WMJIM HACTOAIIEr0, U MOBECTBOBAHUE BENETCS OT
Juna pacckazuuka. Jlamee ™Mbl oOpaTuMcs K Pa3jiM4HBIM  CTUIUCTUYECKUM
O0COOEHHOCTSIM CKa30K.

1.1.2. Ctuancrudeckue 0COOEHHOCTH CKa3KH

UccnenoparenbHuna ckanguHaBckor nutepatypsl, JI.IO. bpayne, B cBoen
pabotre «K ucTOpUM TOHSTUS «JIUTEpaTypHas CKa3ka» TOBOPUT O TOM, 4YTO
OTIIMYUTEIPHOW YEPTON JUTEPATYpHOW CKa3KW SBJISICTCS HAJIMYME BOJIIIEOCTBA
WIM 4yla, KOTOPOE «CIY>KUT OTIPABHOM TOUKOW XapaKTEPUCTUKHU TEPCOHANKA)
(bpayne 1977: 230). O npucyTCTBUU B CKa3Ke 3jieMeHTa «4yna» nucamna u M. IL
JlymanoBa. OmHOW W3 CTUIMCTHYECKUX OCOOCHHOCTEW CKa3KM OHa BBIACIISIIA
aTMoc(pepy «CKa304HOW pealbHOCTU», TO €CThb HAJIMYUS «UyJa», «ero

HOPMAaTUBHOCTHU npu ITOJTHOU UppeaIbHOCTH, OAIEP)KUBAEMON
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XYIOKECTBEHHBIMU MpPUEMaMH, CO3JAIOIIUMU  «WUIIO3UI0  JOCTOBEPHOCTH
(JIymanoBa 1959: 94).

JXanpoBbsie OCOOCHHOCTH CKa3KH TakkKe ObUIM OOBEKTOM PpPAaCCMOTPEHHS
JI. B. OBunnnukoBoii. B cBoeit padote «Pycckas nmureparypras ckazka XX Beka
(uctopusi, kiaaccuduKalys, MO3TUKA)» OHA TOBOPUT O MOATHKE aBTOPCKOM CKa3KH
U OIpEIesieT €€ KaK MO3THUKY IHAIOTHYECKYI0, YCIOBHO-CUMBOJUYECKYIO U
komreHncaTopayto (OBunaHMKOBa 2007: 25).

WN3yyeHneM  CTUJIMCTHUYECKUX  OCOOCHHOCTEW  BOJIIEOHOM  CKa3Ku
3anumanacb M. A. PazymoBa B pabore «Ctumuctuyeckas oOpsSIHOCTh PYCCKOU
BOJIIIICOHOM cka3ku». OAHOM U3 caMbIX TJIABHBIX CTHJIMCTHYECKUX OCOOCHHOCTEH
CKa3Kd OHa BBIJIETSET HAIMYME TPAJULIUOHHBIX (opmyn, kiuiie. Takke oOHa
yKa3bIBae€T Ha TO, YTO JIPYTHUE UCCIEN0BaTENU, TOBOPS O GopMysiax, YIIOMHUHAIOT
(QMHUYECKHUE» 3aUMHbl M KOHUOBKM, M BBICKa3bIBaHUSA JCHCTBYIOIIMX JIUII,
oOJnaaronre Marnuecko Cuitoi, u GopmMyibHbIE XapaKTEPUCTUKHU TIEPCOHAXKEH, U
CEHTEHIIMH, U PAa3TOBOPHBIC UJIMOMBI, BKJIFOUEHHBIE B CIOBECHYIO TKaHb CKa3KH, U
JIEKCUYECKHUE TJIarojbHBIC MOBTOPHI, M IMOCTOSHHBIC AmuTeTh» (Pasymoma 1991:
11). Kpome Toro, cka3ka OTJIMYAETCAs OT JAPYTHUX JKAHPOB HCIIOJIb30BAHUEM
MOCTOSIHHBIX OMNPENEICHU, CUHOHUMUYECKUX M TaBTOJOTHMYECKUX COYETAHUH,
1moBTopoB U T.4. Ilo MEenuro B. f. IIponna: «IlocTosiHHBINM 30UTET NPUMEHSIETCA
JUIS. TIPU3HAKOB, KOTOPHIE HAPOJ CUWUTAET IMOCTOSSHHBIMU W HEOOXOJUMBIMHU U
KOTOpPbIE OH MOBTOPSIET... MOTOMY, YTO BHE JAHHOIO IMpHU3HAKA MPEIMET s
AMUYECKOM mo33uu HeBo3MoxkeH» (IIporm 1999: 527).

JIns cKa30K XapaKTEpHO OIMCAHUE JIEMCTBUM, BBIPAKEHHOE CIEAYIOIIUMU
GONBKIOPHBIME  (HOPMYTIAMU: «OKUITU-OBUTHY, «CTaIM KUTh-TIOKUBATh W J00pa
HaXXUBATh», «B MPABOE yXO BOIIEN, a B JIEBOE BBILIE», «IOJIIO CHal, J1a B MOPY
BcTam» U T. 1. [loBTOpsrommecs: oOpalieHuss W MPUKa3aHUS B Pa3HBIX CKa3Kax
TaK)K€ OTIMYAIOT CKa3Ky OT APYTrux >kaHpoB: «M30ymika, n30ymika, MOBEpHUCH K
Jiecy IBOpaMu, KO MHE BOPOTaMM», «HSIHbKU, MAMKH, BEPHBI CITY’KaHKH, KaK 11aplo-

TATCHBKU CIIYKWJIU, TdAK U MHC IMOCIIYKHUTC). Oco0Onie YKa3aHuA Ha MCCTO, BPEM
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Takue, KaK: «B HEKOTOPOM IIapCTBE, HEKOTOPOM TOCYAApCTBE», «JIOJTO JIH,
KOPOTKO» COCTaBJISIFOT OCHOBY MHOTHX CKa30K.

Baxknyto ponp [ CKa3KM WrpaeT MPOTHUBOIIOCTaBIECHUE TMPAMOU H
KOCBEHHOW peudn. Psg ¢pas, xapakTepHBIX IJIs TMOITUKH CKa3KH, MPUHAIICKAT
TOJIBKO MPAMON peur. DTO MpHUKa3aHUs, IPOChObI, COBEThI: «CTaHb MEPEI0 MHOM,
KaK JHCT Mepes TpaBoil», «mochyxku VBaHyllIKe, KakK CIYyXWI MOEMY OTILy-
Oatrormke». Croma Takke MOKHO OTHECTH M 4acTO BcTpewaromieecs: «by-py-ody,
PYCCKMM JyXOM TaxHET» B pa3HbIX BapuaHTaX, W YCTOWYUBBLIA BOMpPOC,
oOpamieHHbId K reporo: «Jlameko au uaemb, Oajaeko JH IyTh ACPKUILIL?»
(Pazymosa 1991: 18-20).

B cka3ke TouHoe 0003HaUEHHUE MTPOJIOJKUTEILHOCTH JICUCTBUS HECET B cede
HE KOJUYECTBEHHOE 3HAYEHHUE, a BBIPA)KAeT OCOOBIA CMBICI: YacCTO BCTPEUAIOTCS
cakpanbHbie uncna: 33 roga, 1001 Houb (mpu cuere — emie U 77, YUCIUTEILHOE
TOTO ke Thma). ««Tpuanare Tpu» — 3TO HE TPHU, HE TPUILATH U HE MPOCTO HX
CyMMa, a — CKa304HO MHOro0. To e — Thicsiya M OJIHa, MPUYEM, IOMUMO THICSIYH,
qTO yXkKe caMo 1o cebe cakpaiabHo, 1001 comepkuT (B KauecTBE KpaTHOIO) €Ie 1
77» (Menpum 1980: 22).

Eme onmHOM CTHIMCTHYECKOWM OCOOCHHOCTBIO CKAa3KH SIBIISETCS TIOBTOP.
CymiecTByeT MHOTO BHIOB TIOBTOPA: 3TO MOTYT OBITh U TABTOJIOTHYECKUE TTOBTOPHI
COYETAHUH CJIOB U MOBTOPEHHE LIEIbIX (PparMEeHTOB TEKCTa, OOPa3yIOMKUX OCHOBY
Bceil cka3zku. Ho Takume moBTopbl, Mo MHeHutio M. A. PazymoBoii, HE AenaroT
MMOBECTBOBAHUE MOHOTOHHBIM M HE MEIIAIOT BOCIHPHUSATHUIO CKa3KH, a, Ha00OpoOT,
SBJISIIOTCS XYJI0KECTBEHHBIM cpesicTBoM (PazymoBa 1991: 53).

[Ipoananu3npoBaB CTHIMCTHUYECKHE OCOOEHHOCTH KaHpa CKa3Kd, MOXKHO
BBIJICJIUTh OCHOBHBIE U3 HUX: HAJIMUWE TPATUIIMOHHBIX (OPMYJT Jisi 0003HAUYCHUS
3a4MHa U KOHIIOBKH, UCIIOJIb30BAaHUE MMOCTOSIHHBIX AMUTETOB, IOBTOPOB, COUETAHUE
npsSMOM U KOCBEHHOW pedd, 0co0asi pojb YHUCIUTEIHHBIX, HATUYUE DJIEMEHTOB

«BOJIIIIEOCTBAY HIIN «ayga».
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1.1.3. OTiInyMsA aBTOPCKOH CKA3KU OT HAPOJHOM CKa3KH

[Io cpaBHEHMIO C HApOAHOM CKa3KOM, aBTOPCKAs CKa3Ka JI0 HEIABHETO
BPEMEHHM HE I0Jb30BajaCh BHUMAHHMEM HCCIeoBaTeNed. JlureparypHyro Win
ABTOPCKYIO CKa3Ky MO>HO CUHTAaTh NPSIMOW HACIECIHUIEH HAPOAHOM CKa3KH, HO,
HECMOTpsI Ha 3TO, OHAa «BecbMa CBOOOJHA M B BbIOOpE MaTepuaia, U B BbIOOpE
dbopmbl» (Jlymanosa 1981: 76).

OCHOBHBIM pa3IM4YHEM MEXAY HApOJHOM M aBTOPCKOW CKAa3KOW SIBIsETCS
cnoco6 nepenaun. CornacHo B. . [Iponmy, HapoaHas cka3ka XapakTepHU3yeTcs
cBOel ycTHOM (hopMOill ObITOBaHMUSI, ITO «paccKas, MepeaaBaeMblii U3 TTOKOJICHUS B
ITOKOJIEHNE TOJIBKO ITyTEM YCTHOW MEPENAYN». ITUM HAPOJHAS CKa3Ka OTINYAETCS
OT JUTEpPAaTypHOW CKa3KW, TaK KakK JUTEpaTypHas CKa3Ka «IepefacTcs IyTeM
nuchMa u yTeHus u He mensiercs» (I[pomm 2000: 24).

Y HapoAHOW CKa3KM OTCYTCTBYET KOHKPETHBIM aBTOp, a TAaKKE HEIb3s
YCTAHOBHUTH TOYHOE BPEMSI HAMMCAHUSA, YTO TAKXKE SIBIIIETCS OAHOU U3 OCHOBHBIX
OTJINYNTEIIbHBIX YEPT HAPOAHOU U aBTOPCKOM CKA3KH.

Haponnyio cka3ky oOT aBTOpckoW oTinyaeT ctporas dopma. ['epoit ee
CXeMaTHY€H, OTCYTCTBYIOT IICUXOJIOTMYECKHE PACCYXAEHU M M0JApoOHOE
ormucanue neraneit. [lpupoga orobpaxkaercs TONBKO JJIS Pa3BUTHS ACHCTBUH W,
IJIaBHBIM 00pa3oM, B BHJAE TPATUIMOHHBIX (opmyl, ckazka oOparieHa B
HEOIPEAEIEHHOE MPOIIOE BPEMS, AEHUCTBUE MPOUCXOAUT TIE-TO B «TPUAECBATOM
LIapCTBE», TAKXKE YacTO HaOI0AaeTcs MPOTUBONOCTaBICHHE 100pa U 371a.

M. II. JlymanoBa, 3aHUMasCb pPAacCMOTPEHUEM JIUTEPATYPHOU CKAa3KH,
NoAYEepKUBAJIa, 4YTO €€ OTJIUYUTEILHON YepTON SBISETCS HE «pa3padoTKa
pacnpoCTpaHEHHBIX B PYCCKOM (DOIBKIOPE CIOKETOB U MOTHUBOBY, a «CTPEMJICHHE
K OBJIQJICHUIO CUCTEMOMN TUIIMYHBIX ISl HAPOAHOU CKa3Ku 00pasoB, €€ A3bIKOM U
nosTuko» (JIunoseukuii 1992).

E. A. CyxopyKoB BBIACISIET OTIMYMUS aBTOPCKONM M HApPOJHOW CKa3KU IO
CIEAYIOIIMM KATETOpUsM: MO TE€HE3UCYy — JIMTepaTypHas CKa3ka MMEET OJHOTO
aBTOpA, a (ONIBKIIOpHAs CKa3Ka SBISETCS Pe3yJbTaTOM KOJIJIEKTUBHOTO

TBOpUecTBa; MO (opMe TOBECTBOBAHUSA — JIUTEPATYpHOU CKa3Ke MpHUCYIa
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nuchbMeHHasi popma ObITOBaHUS M OJUH HEU3MEHHBIN BapHUaHT CYIIECTBOBAHMS, a
donbKIIOpHas CKa3Ka M3MEHSETCS JaXXe B TOM CiIydae, €ClM €€ MepecKa3blBaeT
OJIMH U TOT K€ YEJIOBEK; [0 COJIEPKAHUIO — JIJIS TUTEPATYPHOM CKa3KH XapaKTEpPHO
IIMPOKOE pa3zHOOOpa3he CIOKETOB, YKa3bIBAIOIIMX HAa €€ CBSI3b C peajbHOU
JNEUCTBUTENLHOCTBIO; 1O KOMIIO3UIMKM — JUJISl JIUTEPATypHOM CKa3Kh He
CBOMCTBEHHBI CTPOTHUE MPaBUJia MOCTPOCHHUS, M0 CPABHEHHUIO C HAPOJAHOU CKa3KOM;
no o0beMy — JIUTEpaTypHas CKa3Ka MOXET ObITh U KOPOTKOH, M JOCTAaTOYHO
JUIMHHOM, a (OJbKIOpHas CKa3ka OOBIYHO BCerja KOPOTKas; MO S3bIKY — B
JUTEPATYpHOU CKa3Ke PEIKO MOXKHO BCTPETUTH TPAAMIMOHHBIE (OJIBKIOPHBIC
dbopmyIbl, B Hel 0oJyiee CIIOXKHBIA CHHTAaKCUC, Ooraye JIEKCHKA, WCIOJIb3YHOTCS
WHIUBUTyaJIbHBIE TPOIIBI BMECTO TPAIUIIMOHHBIX, XapaKTEPHBIX I POIBKIOPHON
ckazku (Cyxopykos 2014).

Takum oOpa3oM, MOXXHO OTMETUThH CIEAYIOIIWE OTJIMYUTEIbHBIE YEpPTHI
aBTOPCKOM CKa3KW OT HapOJHOW: HaJMYhe KOHKPETHOIO aBTOpa M BpPEMEHH
HaANMCaHus, MTUChbMEHHas opma ObITOBaHUS, SIPKO BBIpaKEHHAs] MHIWBUyabHAas
aBTOPCKasl MO3ULIKS, OTCYTCTBUE CTPOroi (hOpMBI U MPaBHII IOCTPOECHHUS, OOJIbIIEE
pazHooOpa3nue CHKETOB, PEIKOE HCIOJIb30BAaHUE TPATUIUOHHBIX CKa30YHBIX
dbopMyI1, XapaKTEpHBIX JUIsl HAPOJHON CKa3KH.

1.2. HauMoHAIbHO-KYJIbTYPHbIH KOMIIOHEHT B CTPYKTYpe 3HA4YeHMs CJI0Ba
1.2.1. Onpene/ieHne HAIHOHAILHO-KYJIbTYPHOI0 KOMIIOHEHTA JIEKCUKH U €ro
3J1IeMEeHThbI

S3BIK Bcerja HaXOJUTCSI B TECHOM CBSI3U ¢ KyJbTypou Hapoja. [Ipobiemoii
B3aMMOJICHCTBHS SI3bIKA U KYJIBTYPBI OJJHUM U3 TepBhIX 3aHuMancs B. ['ymOombar.
On cumTaer, 9TO A3BIK BCET/Ia BOILIONIAET B ce0e CBOEOOpas3me IeIoro Hapo/a,
«ayx Hapona» (I'ymGonpar 1984: 68). D10 cBOcoOpa3ue M xapakTepHbIE YEPThI
HapoJa TMepelalTcs € MOMOUIbI0 HAIMOHAIbHO-KYJIBTYPHOIO KOMIIOHEHTa B
JIEKCHUKE.

HaunoHanbHO-KyJIbTYpHBIM acleKT CJIOBa BIIEpBbIe ObUT HCCIEAOBaH B
padore E. M. Bepemarnna u B. I'. KoctomapoBa «f3pik u KynbTypay». Tam,

roBopsa O JEKCHUYCCKOM (1)0H€ CJIOBAa, OHHM OIIMChbIBAJIN HaHHOHaHBHO-KYJIBTypHBIfI
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KOMIIOHEHT KaK «CKJIAJbIBAlOLIMICA U dbopMupyroluiics B TpaHHUILIAX
OMPENICICHHOW 3THOKYJBTYPHOH U HAI[MOHAIBHO-SA3BIKOBOM OOIIHOCTHY. Takue
KOMITOHEHTBHI JIEKCUKH, COTJIACHO YYEHBIM, «OOBEKTUBUPYIOT OCOOEHHOCTH
TEPPUTOPUH PACITPOCTPAHEHUSI OOLIHOCTH JIOJEH, CIEHU(PUKY €€ SIKOHOMUYECKON
YKU3HH, CAMOOBITHOCTh HAIIMOHAJILHOM TICUXOJIOTUU U CBOEOOpa3re HallMOHAIbHON
KyJIbTYyphl (OTCIOJla WX HaWMeHOBaHHWeE)». Eciu HalMOHaIbHO-KYJIbTYpPHbBIC
KOMITOHEHThl HaOMIOAAIOTCd B COJIEPNKAHUU JIEKCUYECKOTO MOHATHS, TO TaKoe
CJIOBO MOKHO CUMTATh IMOSBUBIIMMCS BHYTPU JaHHOM HMCTOPUYECKOW OOIIHOCTH
IO U HENEepeBOJMMBIM Ha JIpyrue S3bIKH, T. €. O€3’KBHUBAJICHTHBIM
(Bepemaruun, Kocromapos 2005: 149).

HanuoHanbHO-KyIbTYPHBI KOMIIOHEHT B JIEKCHKE Tak)Ke ObLI paccCMOTpPEH
T. ®. HoBukoBoil. OOBEKTOM €€ H3yYE€HHs] CTal S3bIK PErHoHa, KOTOPBII
BKJIIOYAET B ce0s «HOPMHUPOBAHHBINA JUTEPATYPHBIA S3bIK, TOBOPHI M JTUAJIEKTHI,
pacrpoCTpaHEHHbIE HA TAHHON TEPPUTOPUH, KAPTrOHBI U COLMOJIEKTHI, TOPOJICKOE
u cenbckoe mnpocropeure» u ap. (Hosukoma 2010). B cBoelri MoHorpaduu
«KynpTyponornyeckuii MmMoaxoj K IPENOJAaBAHUIO0 PYCCKOIO fA3bIKA B aCIIEKTE
peruoHanu3aluu 00pa3oBaHUs» OHA BBIACISIET CIEAYIONIME €AUHUIBI SI3bIKa C
HAI[MOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIM  KOMIIOHEHTOM:  O€39KBUBAJICHTHBIE  CJIOBa U
YCTOMYMBBIE BBIPAXKECHUS; JUAJCKTU3MbI; Ha3BaHUE JTHOTpapUUYECKUX peaslni;
Ha3BaHUE SBJIICEHUA M (PAKTOB HALUMOHAIBHOW KYyJIbTypbl U OBbITa; peauu,
OTpaXkarolue AaJIMHHHCTPAaTUBHO-TEPPUTOPHAIBHOE YCTPOMCTBO; JIOKAJIM3MBI,
TONOHMMBI; MCTOPU3MBI M HA3BaHUS HUCTOPUYECKUX COOBITHI; aHTPOIIOHUMBI;
TEPMUHBI POJICTBA; CIIOBA, MPEACTABISIIONIME KOHUENTHI PYCCKOW M MHUPOBOM
KyJIbTYpbl; (pa3eosoru3Mbl, 0Opa3Hble MOTOBOPKU M TOCIOBHUIIBI;, JIEMEHTHI U
dbopmyibl pycckoro peueBoro 3tukera (HoBukosa 2007: 19).

O CoZlepKaHUU HallMOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO KOMITOHEHTA BO
¢dpazeonoruzmax roBopuT U B. A. Macinosa: ¢paszeonorusmsl coaepxar B cede
KyJIbTYpHYIO HH(OpManuio o mupe, conumyme. OHa Ha3bIBaeT (Ppa3eosIOrH3MbI

«KJIaJIe3b TPEMYAPOCTH» HaApoJAa, a TaKKe TOBOPUT O TOM, YTO (Pa3eoJOTU3MBI
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MO3BOJISIIOT MEpPENaTh MEHTAIUTET U KYyJbTYpPY OT IOKOJEHUS K IOKOJIEHHUIO
(Macnoga 2001: 88).

H. I'. KomsieB TOX€ TOBOPUT O NMPUCYTCTBUHM B JIEKCUYECKOM 3HAYEHUU
CJIOBA HEKOTO KYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTA — «3aBUCHMOCTHM CEMAHTHUKH SI3bIKA OT
KYJIBTYpHO# cpeasl naauBuayyma» (Komies 2006: 116-117).

AmepukaHCckuid yueHbld P. JIano BUAUT KyJIbTypHOE 3HAYEHHUE B BUE YACTU
KYJIBTYPBI HApOJIa U YacTH JIMHIBUCTHYecKoro 3HaueHus (Lado 1961).

A. BexOuikas, ToBopsi 0 HallMOHAIbHO-KYJIBTYPHOM KOMIIOHEHTE CIIOBa,
Ha3blBaJla TaKUE CJOBa «KyJbTypocneuu@uuabiMu». [lo ee MHEHHIO, OHU
«IPEACTABISAIOT COOOK TMOHATHUUHBIE OpYAMS, OTPAKAIOIIME MPOIUIbIIA OIBIT
oOIIecTBa KacaTeabHO JEHCTBUM U Ppa3MBIIUICHUH O pa3IMyHBIX Belax
ONpENENECHHBIMA CIIOCOOAMHM; M OHU CIHOCOOCTBYIOT YBEKOBEUECHHMIO 3THX
crioco6oBy (BexoOurnikas 1999: 269).

HannonanbHO-KyJIbTypHas (KyJIbTYpHO-UCTOpHUECKAs) KOHHOTALIMS
ABJISICTCS. OOHUM U3 HCcleayeMblx mnoHstud B Tpyaax B. H. Tenun. Ee
COJIEpKaHUE TMPEACTABISAET COOOW COOTHECEHHME SI3bIKOBBIX 3HAYEHHUM C TeM WM
UHBIM KYJbTYPHBIM KOJOM, KOTOPBIM BJIQJICIOT MPEACTABUTENN OINPEAEICHHON
JUHTBOKYIbTYpHOU 001mHOCTH (Tenus 1996: 219).

Takum o0pa3om, B maHHOM mnaparpade ObUIM PacCMOTPEHBI MMEIOIIUECs
MOAXO/bl K OINpPEACNICHUIO HAlMOHAJIbHO-KYJbTYPHOIO KOMIIOHEHTAa JIEKCUKU. B
naHHOW paldoTe 3a OCHOBY OyJeT B3ATO olpeneneHue, obo3HaueHHoe E. M.
BepemarnasiM 1 B. I'. KocromapoBeiM. Tak, 1moj HalMOHaIbHO-KYJIbTYPHBIM
KOMIIOHEHTOM OYyJeT TMOHUMAThCA BJEMEHT JIeKCUKH, (OpPMUpYIOIIUKCI B
OTIPEJICTICHHON STHOKYJIBTYPHOUM M HAITMOHAJILHO-S3BIKOBOM 00MIHOCTH. briaromaps
TOMY KOMIIOHEHTY OTOOpaxaroTcs OCOOCHHOCTH TEPPUTOPHUM PACIPOCTPAHEHUS
OOIIHOCTH JIOAEH, MX XapakTepHble YepThl, CBOEOOpazWe HX HALHUOHAIBHOM
KYJIBTYPBL.

1.2.2. IlonsiTue SI3LIKOBOM peaiuu
K nexcuke, comepkamie HaMOHAIBHO-KYJBTYPHBIM KOMIIOHEHT, CIEAYET

OTHECTH, IPCKAC BCCro, pcaliuu. CYHICCTBYGT JOCTATOYHO 00JIBIIIOE KOJIMYECTBO
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pPa3IUYHBIX MOJIXOJ0B ONPEIEICHUI0 peanuu. MHOrME M3 3THUX OIpeaesIeHUui
HEMOJIHbIE U TPUONMU3UTENbHBIE. DTO TMPOUCXOIUT BCIEACTBUE TOTO, YTO B
OOJBIIMHCTBE PAa0bOT YYEHBIX PACCMOTPEHHME pealiuii HE 3aHMMAET LEHTPAJIbHOE
MecTo. Pa3Hble aBTOpBI [alOT pealusM pa3Hble HAUMEHOBAHUS, HAIpUMEP:
0e3rkBUBasieHTHas Jiekcuka («b2JI») uinm sk30THUecKas JIEKCUKA.

Cornacao M JI. BaiicOypa, peanuun — «COOBITHS OOIIECTBEHHOM U
KYJIbTYPHOH KM3HH CTpaHbl, OOIIIECTBEHHBIE OPTaHU3AINN U YUPEXKICHUS, OObIYan
U Tpaaulud, TpeaMeTbl o0uxoja, reorpad@uueckue MYHKThI, ITPOU3BEIACHUS
UCKYCCTB M JIUTEpaTypbl, MMEHAa HMCTOPUYECKUX JHMYHOCTEH, OOIIECTBEHHBIX
nesTeneil, Yy4YeHbIX, MHUcaTelied, KOMIO3UTOPOB, AapPTUCTOB, MOMYJSPHBIX
CIIOPTCMEHOB, MEPCOHAXKEN XYA0KECTBEHHBIX NPOU3BEIACHUN, SIBICHUS IPUPOJIBI,
a TaK’K€ MHOYKECTBO Pa3pO3HEHHBIX (PAKTOB, HE MOIAIOIIUXCS KIIaCCU(PHUKALIN
(BaiicOypn 1972: 98).

JI. H. Co6oneB B cBoux pabdorax «Ilocobue mo nepeBoy ¢ pycCKOro sizbika
Ha ¢paHy3ckuit» U «O mnepeBoje oOpa3za oOpa3oM» TakXke JlaeT CBOE
onpenenenue peannid. C €ro TOYKM 3pEHMS, PEAIMH MOKHO OIPEAEIIUTh Kak
OBITOBbIE M cCHEUM(PUUECKH HAMOHAJIbHBIE CIIOBA W OOOpPOTHI, HE HMMEIOUIUE
HKBUBAJICHTOB B ObITY M B si3bikax Apyrux crpaH (CoboneB 1952: 281). Kpome
TOT0, peaMd — 3TO «CJIOBAa W3 HAIIMOHAJIBHOTO ObITA, KOTOPBIX HET Ha JAPYruX
A3bIKaX, MOTOMY YTO HET 3THUX MPEIMETOB U SBIEHUWA B JPYTUX CTpPaHAX»
(Coboner 1955: 51).

Oco6oe Baumanue peanusm yaensiet f. M. Peukep. [loquepkuast 6,1130CTh
peanuii W TEPMHUHOB, OH OIpEAeNAeT peajud Kak KaTeropuio CIOB,
«0003HAYAIOUINX TPEAMEThI, MPOLECCH U SABJICHUS, XapaKTEepHbIE VIS JKU3HU U
ObITa CTpaHbl, HO HE OTJIMYAIOLIUXCS HAYYHOM TOUYHOCTBIO OMpEIEICHUs,
cBolicTBeHHOM TepmuHam» (Perkep 1982: 33).

Peanun nonumarorcs H. A. DeHEHKO Kak «HpeIMeThl MaTEepUaIbHON U
JYXOBHOM KyJNbTYpBD», XapaKTepU3YIOIIHe o0pa3 KU3HM M MBIILJICHUS
OTIPEIETIEHHOr0 OOIIECTBA M HE UMEIOIINE aHAJIOIOB B JIPYroi KyJIbType, TO €CTb,

B JIPYTUX SA3bIKAX HET JIEKCUUYECKUX AUHUIL I X o00o3HaueHus (Penenko 2001).
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C. U. Bnaxos u C. II. ®nopun B pabore «HemnepeBonumoe B mepeBoae»
BEIBOJIST COOCTBEHHOE ompeaenenne peannu. C uX TOYKH 3pEHUS, peaTud MOYKHO
ONpENENIUTh KaK «cjioBa (M CIOBOCOYETaHMS), Ha3bIBalOlUEe OOBEKTHI,
XapakTepHbIC I XKU3HH (OBbITAa, KYJBTYPHI, COIHAIBHOTO U HCTOPHUYCCKOTO
pa3BUTHSI) OJHOIO HapojJa W UyXJAble Jpyromy; OyIydd HOCHUTEISMU
HAIMOHAIBHOTO W/WJIM UCTOPUUYECKOTO KOJIOPUTA, OHHU, KaK MPABUIIO, HE MUMEIOT
TOYHBIX COOTBETCTBUM (PKBUBAJICHTOB) B APYTUX S3bIKaX, a, CII€IOBATEIILHO, HE
MOJJIAIOTCSL TEPEBOY «Ha OOIIMX OCHOBAHUSX», TpeOys 0co00ro MOAXO0Aa»
(Bnaxos, ®nopun 1980: 47).

Kpuctnan Hopa Taxxke yaensieT BHUMaHHE peaausM, TOBOps, YTO
HAIMOHAIBHO-KYJIBTYpHBIN (eHOMEH OOHapy>KMBAEeTCS B OMpeleNieHHON ¢opme
Wi (PYHKIUM TOJILKO B OJIHOM M3 JIByX CPaBHUBAEMBIX KyJIbTyp. TeM He MEHee,
ATO HE 03HAYAET, YTO ITOT (PEHOMEH CYIIECTBYET TOJHKO B JAHHOW KOHKPETHOM
KyJnbType. To &e caMoe SBJICHHE MOXKET Habt01aThCsl B KYJIbTypax MOMUMO JABYX
paccmarpuBaembix (Nord 1997: 34).

An Ilenepcen, ToBops O peansiX, KpUTUKYET ITOT TEPMUH, HA3bIBas €ro
HESICHBIM M TyTaHHbIM. COTJIaCHO aBTOpY, €ro mepBOHAYaJbHOE 3HAYCHHE (JIaT.
«peajbHbIe BEIIW») MPOTHBOPEYUT TOMY, UYTO CHEIUPUUYECKUE I KyJIbTYPHI
CJIOBa MOTYT UMETh BhIMbIIIICHHBIC ncTouHuKH (Pedersen 2011: 44).

Eme onno onpenenenne nannomy tepmuny paet JI. C. bapxynapos. 1o ero
MHEHHUIO, PEIMHA — TO «CJIOBA, 0003HAYAIOININE TPEIMETHI, TTOHSATUS U CUTYaIluH,
HE CYIIECTBYIOIIME B MPAKTHYECKOM OIbBITE JIOJCH, TOBOPAIIMX Ha JIPyromM
s3bIKe». 110 MHEHUIO YUEHOT0, K peallusiM MOKHO OTHECTH CJIOBa, 0003HAYAIOIIIHE
NpeAMEThl MaTepUAIbHOW M JYyXOBHOW KYyJbTYpbI, KOTOPBIE XapaKTEpHbI st
KyJIbTYpbl oHOTO Hapoaa (bapxynapos 1975: 95).

Tak, B manHOi paboTe mMoM peanueil OyaeT MOHUMATHCS CIMHMIIA S3BIKA,
cilyXamiasi i1 Ha3BaHWS OOBEKTOB, CBOWCTBEHHBIX OJHON KyJIbType, U

oTpaxaroias o0pas >KU3HHU ONPEACICHHOI0 00I1IeCTBA.
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1.2.3. Kimaccugukanuu si3bIKOBBIX peajivii B JUHIBUCTHKE

Ha maHHBIII MOMEHT CyIIECTBYET MHOXKECTBO Pa3jMUYHBIX KIacCHU(pUKAIUT

pC&J’IHﬁ, OCHOBAHHBIX H4 PpPa3HbIX IIPHUHIMAIIAX. O,Z[Ha N3 CaMBbIX IIOJIHBIX

kiaccudukanuii mpuHaIekuT yauenomy B. C. BunorpamoBy. C ero To4ku 3peHus,

BCC pCaJIn MOKHO pa3aCJIUTb HAa CJICAYIOIINC I'PYIIIIbI:

1.

a)
b)
c)
d)
e)
f)

9)
h)

2.

a)

b)

b)

briToBBIE peanuu

XKunurie, UMyIIeCcTBO: paH40, XaKarl, KaHei

Onexna, yoopsl: MOHYO, COMOPEpPO

[Tuma, HAMUTKA: TOPTHITBS, aCaI0, JOKPO, TEKHUIIA

Buasl Tpyna u 3anatusi: poaeo, cadpa

JleHesxHbIe 3HAKHU, €AMHUIIBI MEPBI: O0JIMBUAHO, KPY3€eUpo, Meco, JIUra, COJIb
My3bIKaabHbIE MHCTPYMEHTBI, HAPOJHBIE TAHIIBI W TECHHU, WCIIOTHHUTEIIN:
Mapakac, Mapumba, 6amOyka

Haponblie npa3gHUKU, UTPBL: pOMEpHs, TIEJI0Ta, POACO

OOGpanieHus: HUHLO, TANTO, Ye

OtHorpaduueckue 1 MUGOIOTHUYECKUE peaTuu

DTHHYECKHE U COIMATBHBIC OOITHOCTH M WX MPEACTABUTEIIN: UHKH, aiiMapa,
Kedya, l'yapaHu, Maia, auTeKu

BoxecTBa, cka3zouHble CyIIECTBa, JIETEHJApHBIE MECTa: yaka, NMayakaMak,

MuTtIiuia

. Peaniuu Mupa npuposl

JKuBoTHBIC: JTamMa, TyaHaKo, KaiiMaH
Pactenus: kebpado, om0y, ceiiba, Xykapo, MaHTO

Jlanmmadt, eH3ax: ceabBa, JbIHOC, IaMIia

. Peanuu rocynapcTBeHHO-aIMUHUCTPATUBHOTO YCTPONCTBA U OOIIECTBEHHOU

KU3HHU (aKTyaJIbHbIE U HCTOPUYECKUE)
AIMUHUCTpaTUBHbIE  €AWUHUIBI W  TOCYJAPCTBEHHBIE  WHCTUTYTBHIL:
TeppUTOPHS, Ppere3usi, UHTCHICHCHS
OO1iecTBEHHBIE OpraHMU3alMMi, MApTUd U T. M., UX (QYHKIUOHEPHI H

YYaCTHHUKU: TPEMHO, KOneH, mapTtuo 01anka, naptuao Komgopamgo
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c) [IpoMbinutleHHBIE ¥ arpapHble OPEANPUSTHS, TOPTOBBIC 3aBEACHUS:
WHXEHHUO, YH)KEHbOKA, CEHTPAaJIb

d) OcHOBHBIC BOMHCKHE U TOJIMICHCKHE TOJPA3/ICIICHUS] U YMHBI: CETypHAIb,
Kapabunep

e) I'paxknaHckue MOMKHOCTH W TPOPECCHU, TUTYJIbl W 3BaHHUS: MadyeTepo,
ryaxupo, MEHCY, MEHCYJIEPO

5. OHOMacTHYECKHE pealinu

a) AHTponoHuMbl. Cpeli MHOTOYHMCICHHBIX MMEH 3TOTO BHJA Pa3IHYarOTCs
oOmue uMeHa u pamunuu, Hanpumep: Xyad, Ileapo, beatpuc, Kaponuna,
["anbBec, CunbBa, AnbBapec U T. I1., U UHAMBHIyaJIbHbIE UMEHA U (haMUJIuH,
Ha3bIBAIOLIME M3BECTHBIX OOIIECTBEHHBIX J€ATENEH, BOEHAYaJIbHUKOB,
JUTEPATOPOB,  XYAOKHUKOB, AapTHUCTOB, CIOPTCMEHOB U  MPOYUX
3HAMEHUTOCTEN U 4acTO TPEOYIOLIUE B IEPEBOAAX 0COOBIX KOMMEHTapHEB

b) Tononumel. B mepeBojoBeneHUr Ha3BaHUSI PEAJbHBIX TeorpaduvecKux
O00OBEKTOB 11eJeCO00pa3HO MOJpa3/euTh Ha JBE TPYNIMbl: OOBIYHBIE U
MEMOPHATUBHBIE TONOHUMBI

c) Umena mutepatypHbix repoeB: Cupa, ®Pepnan [oncamec, ['ycman e
Anwapaue, Jlacapmibo, Jlon Kuxot, Canuo ITanca

d) Ha3Banus koMmnaHuii, My3eeB, TEaTpOB, JABOPIIOB, PECTOPAHOB, Mara3uHOB,
wIshKen, adpornopToB: IleMekc (rocymapcTBeHHass MEKCUKaHCKasi HeTsaHAs
komrianusi), FOHaii (ppykroBas xommnanusi «lOHalTeT QpyT KOMIaHUWY),
Comnuc (Teatp B MoHTEBH1€0)

6. AccolmaTiBHBIE peaanuu

a) BereraTuBHBIC CUMBOJIBI: OMOY — MOITHUYECKHI CHMBOJ apreHTUHCKON M
YpYIrBalCKOW MamIibl, «IPEBOMOKPOBUTENbY M 3AIIUTHUK raydyo; MaJIpPOHBO
(3eMJIIHUYHOE JIEPEBO) — MO3THUUECKUI CUMBOJI Majapuia

b) AHuManucTHYeCKHe CHMBOJIBI: 4YOXa — JTO MTUI[A CUYMTACTCS YaCOBBIM
YPYIBaCKOM IIaMmIlbl, KPUK €€ IMPEeIBEIIacT HEOXUIAAHHYIO ONAaCHOCT;
KOOype — XWIIHAs IMTHIIA, TIEPhsI KOTOPOW, COTIACHO TOBEPHIO, 00JIaTAr0T

Maru4yeckKou CUJION
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c) LlBeToBass cumBosmKka: 3eneHblii — 1. lIBer HameXapl, CUMBOJI JIyYIIEero
oynymwero (ITamama, Ywmm), 2. CumBOI MJIOJOPOAUS,  yJayw,
YyBCTBEHHOCTH, cekcyainbHOocTH (Mcmanus); Xentelii — 1BET Tpaypa
(Mcnanus, cpenHue Beka)

d) ®onpKIOpHBIE, UCTOPUYECKUE H  JIUTEPATYPHOKHIDKHBIC  aJUTIO3UU
(Bunorpamos 2001: 104-111)

C. U. BnaxoB u C. II. ®nopun mnpeanaraioT APYryr KiaccU(UKAIIUIO
peanuii, Omaronmapsi AEJIEHUIO pealuil MO HMX KOHHOTAaTHBHBIM 3HAUEHUSIM, B
3aBUCUMOCTH OT UX MECTHOTO (HALlMOHAJILHOTO, PETMOHAIBLHOI0) WJIH BPEMEHHOTO
(ucropuueckoro) kosoputa. COrIacHO AAaHHOMY pAa3JEICHHIO, OHU BBIACISIOT
CJIEIYIOLIUE TPYIIIBL:

1. TlpenmeTrHoe neneHue

a) ['eorpaduueckue peanun

b) DrHOrpaduyeckue peaauu

C) OOIIeCTBEHHO-TIOJINTHIECKUE Peain

2. MectHoe peneHue (B 3aBUCMMOCTH OT HAIIMOHAJIBHON MPHUHAJJIEKHOCTH
0003HayaeMoro peanued o0beKTa — pedepeHTa U YYaCTBYIOIIMX B
MIEPEBOJIC SI3BIKOB)

a) Peamuu paccMaTtpuBaroTCs B IUIOCKOCTH OJHOTO SI3bIKA, T. €. KaK CBOW M
yyKue

b) Peamuu paccMaTprBarOTCSl B TUIOCKOCTH MAPhI S3BIKOB, T. €. KAK BHYTPCHHUE
Y BHEILIHUE

3. BpeMeHHoe [eieHue, TO €CTh B CHHXPOHHMYECKOM M JIMaXPOHUYECKOM
IUIaHE;

4. Tleperomueckoe aenenue (Bnaxor, @nopun 1980: 50)

E. M. Bepemarun u B. I'. KocTtomapoB mpenyiararotr cBor KiacCu(pUKAIIIO

peanuii. CornacHo e, peaJini MOKHO pa3JIeInuTh Ha CICTYOLIUE TPYIIIbL:

1. coBeTHU3MBbI (ABTOHOMHAs PECIyOJIMKa, aTUTITYHKT, aKTUB, OOJIBIIEBUKHN);

2. CJIOBa-HaWMEHOBAHMS HOBOTO ObITa (aKaaeMropojok, OroiereHnb, bCO,

OapabaHIIMK);
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3. CJI0Ba-HaMMEHOBAHMS TPATUITMOHHOTO ObITa (Oananaiika, 6aHs, OasH);
4. nexcuka W3 cocTaBa (Hpa3eoNOrMYeCKUX €IWHULl (a3: HE 3HaTh HHU as3a,

HayaTh ¢ a30B; OaKIIyIIa: OUTh OAKIIYIIIN);

5. UCTOpHU3MBI (AITHIH, ApaK4YEEBIINHA, OOSIPHH);

6. donbkiopHbIe cioBa (ObLIMHA, OOraThIph, 0aba-sara, OeTOKaMeHHas);

7. antponoHuMsbl (Anekcannap, bornan, bopuc);

8. Tomonumsl (Apbat, ApXaHTelbCK);

9. KOHHOTaTHBHAas JIEKCUKa (aH4ap, Oepe3a, OeIblii);
10.marmonanpHO-crien(raeckas JeKCUKa (aKaJeMUYeCKUN TeaTp, aKaHbe,

oenbiii yrone) (Bepemarun, Koctomapos 1980: 199).

B nanHoM maparpade ObIM pacCMOTPEHBbl OCHOBHBIE HMEIOLIUECS
KJIACCU(UKAIMU SI3BIKOBBIX peaNnii B JIMHIBUCTHKE. 3a OCHOBY B 3TOH pabore
Oyzaer B3sTa HauOosiee MOJHasl KiIAacCU(UKALUsA M3 BCEX YHNOMSHYTBIX, TO €CTb
npuHaiexamnias B. C. BunorpamoBy. B »Toif knaccudukanuu BbIIENIsSETCS
HECKOJIbKO OCHOBHBIX TPYII peajuif, KOTOPbIE OXBATHIBAIOT Pa3jHuYHBIC CQEphI
YKU3HH: OBITOBBIC peasiny, dTHOTpaduueckre U MU(POIOTUUECKHUE peauu, peaauu
MUpa TPUPOJBI, pEANd TOCYAAPCTBEHHO-aIMUHUCTPATUBHOTO YCTPOWCTBA U
OOIIECTBEHHOMN KHU3HU (aKTyaJlbHbl€ U MCTOPUYECKHE), OHOMACTUUYECKUE PEanH,
acCOLMaTUBHBIE pealluu.

1.3. IIpobaema nepeaavyn HAUMOHAJIBHO-KYJIbTYPHOT0 KOMIIOHEHTA MPH
nepesoje
1.3.1. OnpeneJieHue OCHOBHBIX MO/IeJIeil MepeBoAa JIEKCUKH

Jl7is yCTenmHoro nepeBofa OPUTHHAIBHOTO TEKCTa MEPEBOYUK BBITIOTHSIET
pPSiZ MBICIHMTENBHBIX omepanuid. J[aHHbIM Tpoilecc B JIMHTBUCTUKE HA3BIBACTCS
Mozenblo mnepeBona. OHa HocuT ycinoBHBIM Xapaktep. B. H. Kowmmwmccapos
BBIJICIISICT ClIeTyIoIne TUIIBI OCHOBHBIX Mojieneit nepeBoja:
CUTyaTHBHAs (MHAYe: ICHOTATUBHAS)  MOJNENIb  TEpeBo/ia,  TpaHCchHOpPMAIMOHHO-
CEMaHTHUECKasi, ICUXOJIMHT BUCTUIECKAs.

CurtyatrBHasi MOJIENb IEPEBO/IA B TIEPBYIO OUEPE/b UCTIONIB3YETCS TIPU TIEPEBOIE

OC3PKBUBAJICHTHOM JIGKCUKH. Tak Kak y 0Ee37KBHBAJICHTHBIX CAWHUI] HET YXKC
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UMEIOINXCSA COOTBETCTBUM, JUIsI TOro, YTOOBI €ro co3/1arh, HEOOXOIMMO
o0paTUThCs K OIpeneseHHONW cuTyaluu. J(aHHas MOjenb OTpakaeT MEepeBOi Kak
ONMCAaHWE TOW K€ CHUTyallud, KOTOpas OIMCaHa Ha S3bIKE OPUIMHANA, TOJBKO
MOCPEJICTBOM  si3blKa mepeBofa. «BocrnpuHuMasi TEKCT OpUTHHANA, MEPEBOTUHUK
OTOXKIIECTBIISIET COCTABISIIOIIME ATOT TEKCT EAWHUIBI C MW3BECTHBIMHU E€MY
A3BIKOBBIMM euHMIaMu WS, u, uHTEeprperupys HX 3HAYEHUE B KOHTEKCTE,
BBISICHSICT, KaKyl0 CUTYallMI0 PEAIbHOM JEHCTBUTEIBHOCTU OMMUCHIBAET OPUTHHAIL.
[locne 3TOro mnepeBOOYUK OMMUCHIBAET 3Ty CUTYyalMIO Ha S3bIKE IEPEBOJIA»
(Komuccapos 1990: 160-161).

TpaHcpopMallMOHHO-CEeMaHTUYECKass MOJENb IIepeBO/la, B  OTIMYUE  OT
CUTYaTUBHOW, «MCXOOUT W3 IMPEIIOIOKEHHS, YTO MPHU MEPEBOJE OCYIIECTBISIETCS
nepeiaya 3Ha4YeHU eMHuIl opuruHana». C TOUKU 3peHust JaHHOW MOJIEIH, TIPOLIECC
MepeBo/ia paccMaTpuBaeTCsl Kak psii  MPeoOpa3oBaHUM, KOTOPHIE TMO3BOJISIOT
nepeBoauuKy ot eaunul 1S nepeiitu k eauauniam 115, npu 3ToM yCTaHOBUB MEXITY
HUMH OTHOIIeHUs SkBUBaieHTHOCTH (Komuccapos 1990: 164).

[lcuxonuHrBUCTUYECKAsT MOJETHL IEPEBOJIa MPEANOIaraeT, 4ro B MPOLECCE
NepeBoJia «IEPEeBOAYMK CHayajla MpeoOpa3yeT CBOE IMOHMMAHUE COJEPYKaHUS
OpHUTMHAaJIa B CBOIO BHYTPEHHIOIO IIPOrpaMMy, a 3aT€M Pa3BEPTHIBACT ATY MPOTpaMMy
B TeKCT mnepeBonaa. [lockonbKy BHYTpPEHHss TMporpamma CyIiecTByeT B (opme
CYOBEKTUBHOIO KOJla TOBOPSAIIETr0, TaKO€ MPEACTABICHUE Mpolecca MepeBoaa
BKJIIOYAET JBa 3Tama — «mnepeBoa» ¢ M Ha BHYTpEHHUI KO U «II€PEBOI» C
BHyTpeHHero kojaa Ha [15» (Komuccapos 1990: 171).

Cornacio B. C. BuHorpaaory, Mojieinu Ipoliecca IepeBojia ObIBaOT:
CUTyaTUBHAs, CEMaHTUYECKasl, TpaHC(POopMaIMOHHAs, CEMAaHTUKO-CEMUOTHYECKAs,
3aKOHOMEPHBIX COOTBETCTBHM, KOMMYHUKATUBHO-()YHKITMOHATbHAS,
nH(OpMaTUBHAsA, TEOPUS YPOBHEW SKBUBaJeHTHOCTH U Ap. (Buuorpamos 2001:
26).

@®pannysckue mnepeBogoBensl . CeneckoBuu u M. Jlemepep SBIAOTCA
OCHOBATEJSIMH MHTEPIPETATUBHON MOJENM MepeBoAa. B oCHOBE maHHOM MOJen

JCXUT MHECHHUE O TOM, 4YTO JIOJHU 06IHaIOTC$I MCXKIY coOou MoCpE€aACTBOM PCUCBLIX
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BBICKA3bIBAHUN-TEKCTOB, HECYIIUX OINPEIEIICHHbIA CMBICI. B TO K€ BpeMsi, CMbICH
TEKCTa HEJb3sl CBECTH K MPOCTOM CyMME 3HAYE€HHUM SI3BIKOBBIX eluHMI]. CoriacHo
MHEHUIO YYEHBIX, IIOJIyUYEHHE CMbICJIAa M3 HCXOJHOTO COOOIIEHUSI U €ro
MPAaBWIbHOE BBIPAXKEHUE B TEKCTE€ IIEPEBOJA SIBISIETCS OCHOBHOM 3ajauei
nepeBogunka (CeneckoBud, Jlenepep 1976: 97). JlanHast Teopusi yka3bIBaeT Ha TO,
4YTO TPOLECC MEePeBOJa COCTOMT U3  CIEAYIONIMX JTAaloB: CO3/JaHHE TEKCTa
OpUTMHAJIa, MOHUMAaHWE TEPEBOAYMKOM CMBICIIA peur (IpUYeM HU3BICKAEMbId UM
CMBICII JIOJDKEH OBITh CXO0 CO CMBICIIOM, BJIOKEHHBIM B HCXOJIHOE COOOIIEHUE
aBTOPOM  OpUIrHHajJa), MOpPOXKACHUE TEPEBOJYMKOM  TEKCTa  IMEpPeBO/a,
BOCIPOU3BOASAIIETO UCXOAHBIN cmbich (Komuccapos 1990: 246)

3n1ech ObUTM pacCMOTPEHBI OCHOBHBIE MOJIENIU MEPEBOJIA, MUCIOJIb3yeMbIe B
COBPEMEHHOU JMHTBUCTUKE. KITIOUEBBIMH Cped HUX SBJISIIOTCS CUTyaTUBHAs U
TpaHchopMalioHHass Mojenu. JJis mepeBoia peaiuii yarie BCero MCHOJIb3yeTcs
MMEHHO CHUTyaTHWBHasi MOJENb IE€PEBO/Ia, MOCKOJbKY COTJIACHO ATOM MOJIENIU
mo0yI0  CUTyallMi0, OINMCAaHHYIO Ha S3bIKE OpUIMHalda, MOXHO OIUCATh
MOCPEACTBOM $3bIKa MEPEBO/IA.

1.3.2. Onpenesienne nepeBo4eCKUX TpaHchopmanuii

Jlyist Toro 9TOoOBI TIepenaTh MCXOJHBIM TEKCT C MOMOIIBIO CPEACTB S3bIKA
nepeBojia, HEOOXOJAMMO BBINIOJHUTH HEKOTOPBIC IpeoOpa3oBaHus 0e€3 IOTepHU
CMbICJIa W  ONpEACICHHBIX OCOOEHHOCTEM TEeKCTa OpuruHana. Takwue
npeoOpa3zoBaHus B JIMHTBUCTHKE Ha3bIBAIOTCS MEPEBOTYECKUMU
tpancopmarusiMu. [lockobKy OHM 3aHUMAKOT OOJIBIIIOE MECTO B TEOPUH
nepeBo/ia U JIMHIBUCTUKE B 1I€JIOM, K ONPEICIECHUIO JAHHOTO MOHSTHS CYIIECTBYET
JIOCTATOYHO MHOTO TMOJXOJIOB, B COOTBETCTBUM C TOYKAMHU 3PEHHUS Pa3HbIX
YYEHBIX-TUHTBUCTOB.

JI. C. bapxynapoB, TOBOpSl 0 «IpeoOpa30BaHUSIX» WU «TpaHCHOpMAITUIX)»
P TIEPEBO/JIC, TMUIIIET: «Pedb UAET 00 OMPECICHHOM OTHOIICHUU MEXIY IBYMS
SI3LIKOBBIMHM WJIM PEUYEBBIMU €IUHUIIAMH, U3 KOTOPHIX OJIHA SBIISIETCS MCXOJIHOM, a
BTOpAsl CO3Ja€TCs Ha OCHOBE IMEpBOM». lIMes HCXOAHBIM TEKCT Ha S3bIKE

OpuruHajia, INEPpCBOAYMK, HMCIIOJIB3YysS ICPEBOTUYCCKHC TpchcbopMaum/I, CO31acT
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TEKCT Ha SI3bIKE MEPEeBOJIa, KOTOPHIH HAXOIUTCS B OMPEISICHHBIX 3aKOHOMEPHBIX
OTHOILICHUSIX C OpUTMHAILHBIM TekcToM (bapxynapos 1975: 6).

A. JI. llIBeiitiep yka3biBain Ha MeTahOPUUHOCTH MOHITHS «TpaHChHOpMAITU.
[To ero MHEHHUIO, TOBOPS O TpaHCHOPMAIHIX, «PEUb HIET 00 OTHOIICHUH MEXKIY
UCXOJITHBIMU W KOHEUHBIMHU SI3bIKOBBIMHU BBIPQXKECHHUSIMHU, O 3aMEHE B IMPOIECCe
nepeBoia OJHOM (OPMBbI BBIPAKEHHS JIPYroi, 3aMeHe, KOTOPYI0 Mbl OOpa3HO
Ha3bIBaeM IpeBpalieHrneM uiu Tpancopmarmeir. Takum oOpa3oM, ONMMChIBaEMEbIE
HUOKE onepaiuu (mepeBoaueckue TpaHC(hOpMaIuu) SBISIIOTCS IO CYIIECTBY
MEXBbSA3bIKOBBIMU ONEPALMSIMU «T1epeBbIpakeHust cmbicaay (LLseinep 1988: 118).

O cylecTBOBaHUM U HEOOXOAUMOCTH B MEpEeBOE TpaHchopmaluii TOBOPUT
T. A. KazakoBa. OHa yka3plBa€T Ha TO, YTO «EIWHHUIBI C HECTaHIAPTHOMN
3aBUCUMOCTBIO TpeOyIOT 0C000il TNEepeBOJYECKONM TEXHOJOTHM, TaK KaK HX
CTpyKTypa ¥ (GYHKIMUA MOTYT CYIIECTBEHHO pa3iMyaThCsi B JIBYX S3bIKaX U B
YCIOBUSIX ~ PA3JUYHBIX  COIMAIBHO-KYJBTYPHBIX  Tpagullui, a  Takke
WHJIMBUAYAJILHOTO OTbITa aBTOPA UCXOJHOTO TEKCTa, MEPEBOUMKA U TOJIydaTes
MEPEeBOMHOTO TeKcTa». Jlig 2TOoro HEOOXOIMMBI «CHEIUATbHBIC MPUEMbI
npeoOpazoBaHus», TO ecTh TpaHchopmarmu (Kazakosa 2001: 50).

CBoe ompenenenue mnepeBogueckux TpaHchopmaruii maer H. K.
['apOoBckuit. OHO  BBIVISAUT  CICAYIOMMM  O00pa3oM:  «IIEpeBOIUECKas
TpaHcopMaisi — 3TO TakoW mMpolecc MEepeBoaa, B XOJ€ KOTOPOro CUCTEMa
CMBICIIOB, 3aKJIIOYCHHAs B PEYEBBIX (POpMaxX HMCXOJHOTO TEKCTa, BOCIPUHATAS U
MOHATAsT TEPEBOTYMKOM B CHJIy €ro KOMIIETEHTHOCTH, TpPaHCHOPMHPYETCS
€CTECTBEHHBIM 00pa3oM BCJICJICTBUE MEXKbBSI3BIKOBON acMMMETpUU B 0oJiee WU
MEHEe aHAJIOTHYHYIO CUCTEMY CMBICIOB, 00JIeKaeMyt0 B (DOPMBI SI3bIKA TIEPEBOIA»
(I'ap6oBckuit 2007: 366).

C Touku 3penms JI. K. JlaTeimeBa, nepeBoaueckrue TpaHchoOpMalum — 3TO
HAaMEPEHHBIE OTCTYIUICHUS OT CTPYKTYPHOTO M CEMAHTHYECKOTO TMapajijiein3ma
MEXIy WCXOJHBIM U TIEPEBOJIHBIM TEKCTOM B TIOJIb3y WX PABHOIICHHOCTH B TIAHE

Bo3eiicTBus (Jlateimes 2005: 34-35).
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Jannbiit maparpag OblUT MOCBSIIEH PACCMOTPEHUIO HEKOTOPHIX UMEIOIINXCS
MOJIXOJOB K ONpPEIEICHUIO TIOHATUS IepeBoayeckas TpaHcpopmarus. B
HacToswIel paboTe 3a OCHOBY OyzeT B3sTo onpenenenue JI. C. bapxynaposa. Tak,
NEPEeBOJUECKUMH TpaHchopMmanusMu B JaHHOW paboTre OyayT Ha3bIBATHCS
OTHOUICHUS MEXKJy HCXOIHBIMHU SI3bIKOBBIMH WM PEYEBBIMH ECIUHULAMH MU
MOJyYEHHBIMU U3 HUX Ha OCHOBE ONPEAEIICHHBIX peoOpa3oBaHUil €IMHULIAMHU.

1.3.3. Kinaccugukanum nepeBoauecKux TpaHchopmanuii

Bce Buabl nepeBonueckux TpaHchopmanuii, HEOOXOAUMBIX MPU MEPEBOJE,
MO>KHO pa3/IesIuTh Ha HECKOJbKO rpymi. Tak, cyliecTByeT HOCTaTOYHO OOJIBIIOE
KOJIMYECTBO KJIaCCU(PUKALIUNA, TPUHAIIIEKANIUX PA3HBIM YUEHBIM-IIMHTBUCTAM.

JI. C. bapxyngapoB cpeau MepeBOMYECKUX TpaHCPopMalUil BbIIEISET
NEPECTAaHOBKHU, 3aMEHbI, N00aBlieHUs, omylieHus. IIpu 3ToM OH yKa3bIBaeT Ha
npUOIM3UTENIBHOCTh U YCIOBHOCTh JaHHOW kiaccu¢ukauuu (bapxymapos 1975:
190).

B cBow ouepens, B. H. KomuccapoB  genutr Bce mnepeBOgUYECKUE
TpaHcopMalMM Ha TpPU TPYHIBL JIGKCMYECKHE, TIpPaMMAaTUYECKUE, JIEKCHKO-
rpammarrueckue. K nekcuueckuM TpaHchopmanusiM OH OTHOCUT MEPEBOAYECKOE
TPaHCKpUOMpPOBAaHME M  TPAHCIUTEPALMIO, KaJbKUPOBAaHME U  JIEKCHKO-
CEMaHTUYECKUE 3aMeHbl (KOHKPETH3alHIo, TeHepanu3aluio, Moaysinuto). Cpeau
rpaMMaTHYeCKUX TpaHcpopManuii Hanbosee pacHpoCTpaHEHbl CHHTAKCHUYECKOE
ynojo0jeHue (JIOCIOBHBINM IIEPEeBOJ), WICHEHHWE TPEIJIOKEHUS, OOBEIUHCHHE
MPEeAIOKEHHUM, TpaMMaTHUeCKie 3aMeHbl ((OpMbl CIIOBA, YAaCTU PEYU WM 4JieHa
npemyioxkenus). K KOMIJIEKCHBIM JIEKCUKO-TPaMMaTHUYECKUM TpaHc(hopManusim,
cormacho B. H. KowmuccapoBy, OTHOCATCA aHTOHUMHYECKUH IEPEBOL,
AKCIUTMKALMS (onucaTenbHbIA nepeBoa) U komneHcanus (Komuccapos 1990: 172-
173).

Cnenyromas KJaccuduranus MEePEBOTYECKHUX TpaHchopmaiui
npuHagnexur T. P. JleBuukor m A. M. @urepman. Tak ke xak m B. H.
KomuccapoB oHM BBIAENSIOT JEKCUYECKHE M TpaMMAaTUYECKUE TpaHChopmarmu.

Ho mnomumo 9TOro, 10 HWX MHCHHIO, CYHCCTBYCT CIIC OJHa TIpynmna -—
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CTHJIMCTHYECKHE TpaHcHOpMaIIiH. ['pammarnueckue Tpanchopmanuu
NOJPA3JIEISAIOTCS Ha IEPECTAHOBKH, 3aMEHbI, JOOABJIECHHS M  OMYLICHUS.
Crunuctuyeckue TpaHchopMaliy BKIIOYAIOT 3aMEHBI U KoMIieHcaruu (JIeBuiikas,
durepman 1976).

Ha takue e rpynmnsl nepeBoyeckue TpaHchopmanuu npeiaraeT IeIuTh
B. E. Ilerunkun. Cpeau nekcuueckux TpaHchopMalii OH  BbIAEISAET
reHepAIN3alfilo, KOHKPETU3aLUI0, CMBICIOBOE COTJIACOBAHWE, AHTOHUMUYECKUN
NepeBo/i,  ajamnTaluio,  OKCIUIMKAIWI0,  aMIUIM(PHUKAIKI0,  KOMIIEHCAIUIO.
['pammaTuueckue TpaHcpopManuu OH CBOAUT K YETHIPEM OCHOBHBIM THUIAM —
3aMEHbl, IEPECTaHOBKH, A00aBiIeHus, onylieHus. CambiM OOLIUM MPUEMOM CPEIU
CTHIIMCTHYECKHUX TpaHchopmanuii sieissercss moaysinus (ILlernakun 1987: 40-53).

JI. K. JlaTbimeB BBIBOJUT COOCTBEHHYIO KJIACCH(PUKALMIO MEPEBOAUYECKUX
TpaHchoOpMaIlfii, OCHOBBIBAACh Ha YPOBHSX s3blka. B COOTBETCTBUM C 3TUM
BBIJICIISIFOTCSL: KaTeropuaibHO-Mop(doaorunyeckue KJ1accuuKanuu
(mpeoOpa3oBaHUsi Ha YPOBHE YaCTed pEYM), CHHTAKCHUECKHE, JIEKCHUECKHE H
ryOuHHBIE  («BTOpraromigecss B TIYOMHHBIA  CJIOW  PEUEMBICITUTEIBHON
NeATEIbHOCTH, B pe3yJbTaTe YEro MpeTepreBaeT U3MEHEHUS caMa CXEMa MBICIIN)
tpanchopmarmu (Jlateimes 2005: 281-282).

PaccmoTpennemM nekcHYecKMX M TpaMMAaTUYECKHX TpaHchopmaiui Takxe
sanumalcs 5. . Perikep. OH aenut Jiekcuyeckue TpaHchopMaluu Ha CIeayrolme
Tunbl: quddepeHnnanusi 1 KOHKpEeTU3aIus 3HaYeHU, TeHepaan3alus 3HauYeHuH,
CMBICIIOBOE Pa3BUTHE, AHTOHUMHUYECKUN MEpPEBO, LIEJIOCTHOE MpeoOpa3oBaHUeE,
nobaBjIcHKE M onylieHue ciioB mpu nepesoje (Perkep 1982: 41-54). Uto kacaercs
rpaMMaTHYeCcKuX TpaHchopMmaimii, To oHH, corsacHo . WM. Penkepy, MoryT ObITh
CBEJEHbl K CIEAYIOIIMM OCHOBHBIM KaTErOpusiM: H3MEHEHHE TMOpsAKa CIOB;
M3MEHEHHE CTPYKTYPbI MPETI0KEHUs (IOJTHOE U YaCTUYHOE); 3aMEHa YacTel peuun
Y YJICHOB MIPEIOKEHMS; Jo0aBiIeHne ciioB; omymierue cioB (Perkep 1982: 61).

[Ipu paccMoTpeHuM Tiepelayu JIGKCMYECKUX EAMHMI], COAEpKalIuX
HallMOHAIBHO-KYJIbTYpHbIH KommnoHeHT, C. WM. BnaxoB u C. II. ®nopun

npeajiarator 0oJsiee y3Kyr KiacCu(UKaAIUIO MepeBOTYECKUX TpaHCPopMalund Jist
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nepeBoAa peanui. Bce mpueMbl nepenadyd peaiiii OHM JEJIAT Ha JIBE TPYIIIbI:
TPAHCKPUTIIUS U TIEPEBO/I.

[Tpu mepeBoIe MOTYT HUCIIOJIB30BAThCS PA3TMYHBIC IPHUEMBI:

1) BBenenue Heooru3ma

a) Kaipku — 3aMMCTBOBaHKE CJI0BA WM 000pOTa IMyTeM OYKBaJIBLHOIO
TIepeBo/Ia;

b) IMomykadbKu — YaCTUYHBIC 3aUMCTBOBAHHS, «COCTOSIIHE YACTHIO
U3 CBOET0 COOCTBEHHOTO MaTepHayia, a 4acThl0 M3 Marepuala
HWHOSI3BIYHOTO CIIOBAY;

c) OcBoeHue — MpHIAHWE HHOSI3BIYHON peanuu OOJHMKa POJIHOTO
CJIOBA;

d) CemaHTHYECKUH HEOJIOTH3M — YCJIOBHO HOBOE CIIOBO WIIH
CJIOBOCOYETAHME, TNPUIYMAHHOE CaMUM TIEPEBOJYUKOM H
nepenaoliee cojepkaHrue peainy;

2) ITpuOIM3UTEIIBHBIN TepeBOT

a) IlpuHIMI POXOBUIOBOM 3aMEHBI MM T'€HEpaau3alks — Iepeaada
collepKaHUsl peajuil MPU MOMOIIM EAUHUIBI ¢ 0oJiee ITHMPOKUM
(peako — y3KMM) 3HaUCHUEM;

b) ®yHKIMOHAIBHBIA aHAJOr — TOAOOp CJIOBA, KOTOPOE BBI3bIBACT
CXOJIHYIO PEAKITHIO B SI3bIKE TIEPEBOJIA;

C) Omucanue, OOBSCHEHHE, TOJKOBAHHE — OOBSCHCHHC ITOHSITHS,
KOTOPOE HEJIB3s TIEPEIaTh C MMOMOIIBIO TPAHCKPHITIIHH;

3) KoHTekcTyanbHBIH TEpEeBOA — MOJ00P COOTBETCTBUS pEaMH, KOTOPOES

OHAa MOKET MMETh B JJAHHOM KOHTEKCTE, HO He mMeeT B cioBape. Ciona

MOKHO OTHECTH TaK)Ke HYJICBOH IEpeBO, KOTJa COACPKAHUE TOTO HIIU

WHOTO CJIOBAa TMEpeJaeTcss TMpU TOMOIIM  TpaHCHOPMHPOBAHHOTO
kouTekcTa (Bmaxos, ®mopun 1980: 87-93).

PaccmoTpeB pasnuyHbIe HMMEIONTUECS KiIacCH(PUKAIUKA  MTEPEBOIICCKUX

TpaHchOpMaIMii, MOXXHO CHEJaTh BBIBOA 00 OTCYTCTBHHM €IWHOTO MHEHHS O

ACIJICHUU TpaHC(bOpMaHI/II/I cp€an YUYCHBIX-JIMHIBUCTOB. HCCMOTpSI Ha 3TO, UCXOOs
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U3 TMPUBEACHHBIX KJIAacCU(UKALMNA, MHOTHUE Y4YEHBIC BBIACIAIOT JIEKCUYECKUE U
rpaMMaTUdecKue TpaHcQopMmali, HO OTHOCAT K HUM pa3Hble TUIIBI
nepeBoAueckux TmpuemMoB. B nmaHHON paboTre 3a oOcHOBY Oynmer B3siTa
knaccudukanus, npuHaanexamas C. Y. Bnaxosy u C. I1. ®nopuny, Tak Kak oHa
HanOoJiee MOAPOOHO OTpa’KaeT UMEIOIIUECS MEePEeBOUECKUE TpaHCHOPMALIMK J1JIs
nepeiauu CJIOB C HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM.
1.3.4. OcoOeHHOCTH NepeAaYd HAMOHAJIBHOIO KOJIOPUTA MPHU NepeBoje
JIEKCHUKH C HAIIHOHAJIBbHO-KYJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM

Pasnuuve KynabTyp, HaJMuue ONPEECICHHBIX peajui, XapaKTepHBIX I
KOHKPETHOT'O f3bIKa, YaCTO BBI3BIBAIOT TPYAHOCTU IpHU nepeBojie. OueHb 4acTo y
NEPEBOJYUKOB BO3HUKAIOT MPOOJIEMbl € Nepefadyeldl HalMOHAJIbHOIO KOJIOpUTA
TOr0 WM HHOro s3blka. B. A. BepHuropoBa ykasplBaeT Ha JB€ OCHOBHBIC
TPYAHOCTH, C KOTOPBIMH CTAJIKHBAIOTCSA NEPEBOAYMKHU NpH IepeBoe peamui. K
HUM OHAa OTHOCHT: 1) OTCYTCTBME B S3BIKE IE€PEBOAA JKBUBAJIECHTA, TAK KaK Yy
HOCHUTENIE s3blKa TMepeBoJa HeT O0003HayaeMoro peanued mnpeaMmera; 2)
HEOOXOJMMOCTh TEpelayd HAlUMOHAIBHOW M HUCTOPUYECKOM OKpacku WM
KOJIOpHUTA peaJiIii BMECTE € €€ NMpeaMeTHbIM 3HaueHueM (Bepuuropona 2010).

ITo muenuto C. . Biaxoa u C. II. ®nopuHa, KOJOPUT SIBISIETCS YACTHIO
3HAYEHHUA, a, CIENOBATENIBHO, IOJIEKUT INEPEBONY HApaBHE C CEMAHTUYECKUM
coJiep>kaHueM cioBa. Ecim 3Toro cienarb He yJanoch, TO JJI YATATENs MepeBoaa
yTpaTa KOJIOpUTA BbIpaKaeTCsi B HEMOJHOTE BocHpusTHs o0Opa3a, TO €ecThb
MPOUCXOJUT «CcTUpaHue» kojopurta (Braxos, ®mopun 1980: 109).

OcobeHHOCTH TIpolecca Mepenaud peanuid OblIu paccMoTpeHbl T. A.
Ka3akoBoii B mpakTUKyMe TI0 XYJOXECTBEHHOMY mepeBoay «lmagery in
translation». C ee TOYkHM 3peHHs, OCOOYIO CJIOKHOCTh TIpU IEPEBOJIC
IPEICTaBISIIOT pru(MOBAaHHBIE KIIMIIE JIJIs1 BRIPAXKEHHSI MECTA U BPEMEHU UJIM Yero-
TO CaKpaJIbHOTO B PYCCKOM SI3bIKE, TAKUE KaK «OJIM3KO JIM, 1aJeKO JHU — JAOJTO JIH,
KOPOTKO JI» WM «JE€BYIIKA CKOTUHY MOMJIA, TPOBa-BOAY HOCUJIA, TECTO TBOPHIIA,
BCeX KopMmuia». B a3Tux ciydasx TpyaHO COXpaHUTh pudmy u 0coOyio

9KCITPECCUBHOCTL BLICKA3bIBAHMA. I[JI}I nepeaadn TaKux KOHCTpYKHI/IfI HEPCOAKO
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MPUMEHSIOTCS TTapaJIJIeIbHBIC KOHCTPYKIIMU B aHTIIMHACKOM si3bike: "Their way was
neither long nor short, their pace was neither fast nor slow."

Eme onna Henmerkas 3amaya [l NEpeBOAYMKA — IMepefada CJIOB C
YMEHBIINTENbHO-TACKATENbHBIMU CypduKcaMu U 0coObIX (opMm oOpamieHui,
XapaKTepHbIX [JIs1 pycckoro si3bika. K HHUM, Hampumep, OTHOCSTCS: «JI0OpHIit
MOJIOJIEI, «CTpelNel-yaaieny, «0aTolka, apb-0aTIoOMIKay, «KpacHas JIeBUIIa»
(KazakoBa 2003: 282-283).

[lepenada ¢hpa3zeonoru3MoB TakKe 4acTo MPEACTABISIET 0COOYIO CIOXKHOCTD
npu niepeBoie. C. . Bnaxos u C. I1. ®nopuH roBopsT o ToM, 4To (Hpa3eosioru3Mbl
3aHMMAlOT OJHO U3 TMEpPBBIX MECT 0 «IIKaJe HENepeBOAUMOCTH» U
«TpynHomniepeBoauMoct». [lpu mnepemade ¢paszeonoru3ma Ha A3BIK IEpeBOja
NEePEBOAUMKY HEOOXOJMMO: UMETh 3HAHMS B 00JIacTH (Ppa3eosoruu; pacro3HaTh
(bpa3eosornuecKkyo eIMHUIYY B TEKCTE; TNepelaTh HE TOJbKO CEMaHTHKY, HO H
HKCIPECCUBHYIO CTUJIMCTUYECKYI0 OKpAacKy JaHHOM enuHuIbl. [lockonbky
3HaueHUE (pa3eosioru3Ma HE BBIBOJUTCA M3 3HAYEHHA €ro KOMIIOHEHTOB,
«TIOCTIOBHBII» TEpeBOJ s TepeBoAa (pa3eoIOoru3MOB HCIOJIB30BATh HEIb3S.
WNHorna gaxe Mpu HAJIMYMU PABHOLIEHHOTO (DPa3e€0JOTMYECKOr0 COOTBETCTBHS B
cioBape, HEOOXOIMMO HCKaTh JpYyrue CHocoObl TepeBoja, TaK Kak JlaHHAas
dpazeonoruueckas eIMHUIIA MOXKET HE TTOJAXOJAUTHh B JaHHOM KOHTekcTe (Biaxos,
®dmopun 1980: 180).

B cBoeit pabote «HenepeBoaumoe B mepeBojie» aBTOPbI TAKKE FOBOPAT O
nuanekTu3Max. OHM BBI3BIBAIOT TPYAHOCTH TPH TNEPEBOJE HA JPYrod s3bIK, B
NEPBYI0 OYepellb, IMOTOMY YTO «IUAJIEKTU3M BOOOIE HENb3sl MEePEeBOAUTH
auanektTusMom». MHorma ans mepegaud  IUANEKTU3MOB — MCIOJB3YIOTCS
POCTOpEUrs, WHOIJA Jyylle MepenaTh IUaJeKTU3M NpHU MOMOIIM OOBIYHOTO
JIMTEPATYPHOTO sI3bIKa, HE UCTIONB3Ys aHaioros (Biaxos, ®mopun 1980: 254-255).

IlepeBon TOCIOBHI] W TOTOBOPOK TAaKXE€ BBI3BIBAET TPYJHOCTH Y
NEPEeBOYMKOB, TaK KaK MX, NOJ0OHO (pa3eonoru3mMam, HEJb3sl MEePEBOAUTH
JOCJIOBHO. YacTo NpOMCXOIUT TakK, YTO IOCIOBHUIIBI M IOTOBOPKH HE HMEIOT

COOTBETCTBHI B fA3bIKE MepeBoja. [Ipu ux nepegade Ha APYrou sI3bIK MEPEBOAUUK
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00si3aH HE TOJBKO OTPa3UTh CMBICI BBICKAa3bIBAHWSA, HO U COXPAHUTH
OKCIIPECCUBHOCTh W AMOIMOHAIBHOCTh, YTO B  OOJIBIIMHCTBE CIIy4acB
MIPEJICTABIISIET CJIOKHOCTb.

Bce ckazounslie peanun, no mHeHuto E. E. [leTpoBoii MOKHO pa3zienuTs Ha
OHOMAaCTHUYECKHE (MMEHA TMEPCOHAXKEH, TOTIOHWMBI, 300HUMBI W JAPYTUE) U TE,
KOTOpBbIC HAaxOJITCS BHE OHOMACTHYeCKOro moyisg. K mociemHuM OTHOCSTCS
OBITOBBIC peallud; MPEAMETHI, UMEIOIUE BOIIICOHbIE CBOMCTBA; €AUHULIBI MEPHI;
JICHS)KHBIC 3HAKW; pEaJNH, OTHOCSIINECS K OOIIEeCTBEHHO-TIOJUTHUECKOMY
YCTPOMCTBY M JIpyrue, He BOILIEIUIME B JAPYTUE€ IPYIIIbI (HapuMep, 0OpallieHus).
VIMeHHO OHU U TIPEJCTABIAIOT 0COOYIO CIOXKHOCTD MPHU MEPEBOE PYCCKUX CKAa30K.
ABTOp YyKa3bIBa€T Ha TO, YTO MPHU MEPEBOJIC JAHHBIX EIUHUI[ Yallle BCEro
UCTIONB3YEeTCSl  TPAHCKPHUMIMS W TpPaHCIUTEpalus C IeNbl0  Mepeaadu
HaIMOHAJIBHOTO KoJiopuTa (0osipe — boyars, Bepcra — verst, kadran — kaftan, myg —
pood). Ho omgHOBpeMEHHO OOJBIIOE KOIMYECTBO TPAHCKPUOMPOBAHHBIX CIIOB
MOJKET 3aTPYJHUTH MOHUMaHHUE TEKCTA.

Jis  mepeBojia  KyJIbTYpHO  MApKHPOBAaHHBIX  CJIOB  HMCIOJIB3YETCS
NPUOJIMKEHHBIM TMEepeBO]] WIM MOAOUpAETCs aJCKBATHBIA aHAJOI: YaCTOKON —
fence, kHSATHHSA — princess, KHI3b — prince, camord-cKOpoxojbl — Seven-league
boots, mpocBupa — wafer, ceeTiuiia — room.

OcoObIii  HMHTEpPEC MPEACTABISET TMEPEBOJl CIOBOCOUYETAHUS «JIO0OpBIN
MoJiofer»y. MOXHO BCTPETUTh CIEAyIOIIME BapuaHThl mepeBoga: brave knight,
brave lad, brave youth, goodly youth, good youth, handsome youth strapping
young man. Bce oHu mepemaroT cMenocTh, Yaalb, KPEMKOe TEIOCIOKEHHE TePOS.
Opnnaxko knight yrotpe0iaeHo HE COBCEM YMECTHO, TaK KaK PHIIIAPCTBO HE SBIISCTCS
pycckoii peanueit. [To aToit mpuunHe cioBo knight He OyieT SBIATHCS aIEKBAaTHBIM
BapUAHTOM CJIOBA «MOJIOACI.

NHorna mpuxoauTtcss OMHMCATENbHO TMEPEBOAUTh T€ WM HWHBIC PEATUd |
OOBEKTHI, KOT/Ia B S3BIKE TMEPEBOAA OTCYTCTBYET JIEKCHYECKOE COOTBETCTBHE HITU
HeoOXxomuMo yTouHeHHe: BoTumHa — hereditary estate, mamotok — bast shoe,

nanuxuga — to have prayers said for one’s soul, miatodex — magic handkerchief,
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nonenmmku — all the men looking for work, gepar — common folk (ITetposa
2017).

B manmHOM maparpade ObuH oOmpenencHbl OCOOCHHOCTH —Tepeaadu
HAI[MOHAJIBHOTO KOJIOPUTA, COMYTCTBYIOLIUE MEPEBOY JEKCHUKUA C HAIMOHAIHHO-
KyJIBTYPHBIM KOMITOHEHTOM. B cCBsi3m ¢ 3THM, 0co00¢ BHHUMaHHUE YACTSAETCS
NEepeBOy peanuid, (Hpa3eoIOTU3MOB, TUAICKTH3MOB, TOCIOBUIl U IOTOBOPOK,
oOpallleHu#l, CIOB C YMEHBIIMTENbHBIMH Ccy(hdurcamu, ocoObIx (opM KIHIIe,
BBIPXAIONINX MECTO M BPEMs, 3aYMHOB, KOHIIOBOK, XapaKTEPHBIX IJI PYCCKOTO
dbonbpkiiopa, OBITOBBIX MPEIAMETOB, a TaKXe MPEAMETOB, 00JIadaI0MIUX

BOJIIIICOHBIMU CBOMCTBAMMU.
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BeiBoabI IO ri1aBe 1

1. Cka3ka sgBHs€TCA CPEACTBOM  IIE€PEAAud  HALMOHAJIBHO-KYJIbTYPHBIX
OCOOEHHOCTEM TOro WJIM HHOrO s3blka. Pa3Hble y4yeHbIE-JIMHTBUCTHI
OTIpEeNIETSUIN JaHHOE TIOHATHE MO-CBoeMy. B m1anHOi# paboTe cka3koi Oyaer
CUMTATbCAd XYJOKECTBEHHOE TNPOU3BEICHUE O BBIMBIIUICHHBIX JHUIAX,
MIPEUMYILIECTBEHHO BOJIIIEOHOTO xapakrepa, ONUCHIBAIONIEE
danTacTuueckue UM KUTeHckue coObiThuA. Cpeau ocoOEHHOCTEH CKa3Ku
MOXHO BBIJICJIUTh CIEAYIONIME: TPaaulMOHHBIE (QOPMYINIBI 3ayuMHA U
KOHILIOBKH, TMOCTOSIHHBIE AMUTETHI, MMOBTOPHI, 0CO0as poJib YUCIUTEIbHBIX,
AIIEMEHTBI «UyAa» U «BOJIEOCTBAY.

2. Cka3ku ObIBalOT JABYX BHUJOB — aBTOPCKHE U HapojaHble. OHM HMEIOT
CYILIECTBEHHBIC DPa3JINYMs: ABTOPCKAs CKa3Ka, B OTJIMYHME OT HAPOIHOM,
MMEET KOHKPETHOI'O aBTOpAa M HAIlMCAaHA B OIPEIEIICHHOE BpPEMS; UMEET
MUCbMEHHYIO (popMy OBITOBaHHUS, B HEM pacKpbIBa€TCS WHIWBHIyaTbHAs
aBTOPCKAsl TO3WLMS, PEIKO WCHOJB3YIOTCS TPAAUIMOHHBIE CKa30YHbIE
dbopMybl M TPAKTUYECKH OTCYTCTBYIOT cTporas ¢dopma U TIpaBujia
ITOCTPOCHMUS.

3. HammoHanbHO-KYyJIBTYpPHBI KOMIIOHEHT, NPUCYTCTBYIOIIUN B JIEKCUKE,
OTpakaeT KyJIbTypHOE CBoeoOpa3ue Hapoja. B Hacrosmeit pabote
HAllMOHAIbHO-KYJIbTYPHbI KOMIIOHEHT TPEJCTaBIsAeT COOOM 3JIEMEHT
JICKCUKH, (POPMUPYIOIITUICS B OMPEICTICHHON STHOKYJIBTYPHO M 51
HAIlMOHAJILHO-SI3bIKOBOM OOIIIHOCTH.

4. BaxxHylo poib B JIMHTBUCTUKE 3aHuMaroT peanuu. llox peanusimMu
NOHMMAIOTCSI €IWHUIBI A3bIKA, CIYyXKallhue [JIsl Ha3BaHUS OOBEKTOB,
CBOMCTBEHHBIX OJHOM KyJIbType, U OTpaxaromue o0pa3 >KHU3HU
onpeneneHHoro obmiectBa. CyllecTByeT MHOTO MPHUHIIMIIOB, COTJIACHO
KOTOpbIM  KJaccuunmpyrorcs peanmuu. Haubonee momHONW cyuTaeTcs
clenyrouiee  pasieieHue: ObITOBbIE  pealiud, dTHOrpaduueckue u
MU(DOJIOTUYECKUE  peajuH,  pealldd  MHUpa  [PUPOABI,  pealuu

rocyaapCTBCHHO-aAMUHHUCTPATUBHOI'O YCTpOfICTBa 141 O6H.ICCTBCHHOI>1 KN3HHU
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(aKTyaJIbHbIE U MCTOPUYECKHE), OHOMACTUYECKUE PEAIUH, ACCOLIMAaTUBHBIE
peanuu.

5. Ilpouecc mepeBoja OpUTrHHAIBHOTO TEKCTa HEBO3MOXKEH 0€3 MpUMEHEHUs
OINPEIEICHHBIX MOJENIEH MepeBOAa, MOJI KOTOPHIMH MOHUMAIOTCS OCOOBIE
MBICIIUTEIBHBIE OIEpPAlK, BBINOJIHIEMbIE TEPEBOAUYUKOM. OCHOBHBIMHU
MOJCNISIMA  SIBJISIIOTCA  CUTyaTUBHasE M TpaHC(opMalMmoHHass MOJEIH.
[lepeBon peanuii CTPOUTCS B MEPBYIO OYEPEAb HA OCHOBE CUTYaTHMBHOU
MOJICIIH.

6. [lpy mepeBome YACTO MPUXOAUTCS TpuUOErarb K HCIOJIB30BAHUIO
NEepPeBOIUECKUX TpaHchopmalii, TO €cTb MNpPeoOpa3oBaHUl HCXOJHOrO
TEKCTa C MOMOILBIO S3bIKa MepeBosia 0e3 MOTEpU CMbICIA U OCOOEHHOCTEH
opuruHanbHOro  Tekcra. CyllecTByeT  HECKOJbKO  KiacCU(UKaIHi
NEePEeBOJUECKUX TpaHC(hHOpMalLIUA, HO MHOTHE U3 HUX COJIEPKAT JIEKCUUECKHE
U TpaMMaTU4YecKue TpaHchopmaiuu.

7. lHorja mepeBOAUYMKH CTAJIKMBAIOTCS C TPYAHOCTAMH BO BpEMs NEepenayvu
HAllMOHAJIBHOTO KOJIOPDUTA TPHU IEPEBOAE JIEKCUKM C HAlUMOHAIBHO-
KyJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM. CroJla MOKHO OTHECTH NEPEeBOJI OOpallleHHid,
(Gpa3eoqoru3MoB, TMOCIOBUI] M TIOTOBOPOK, JHAJEKTU3MOB, CIOB C
YMEHBIUTENbHBIMUA CcyhdurcaMu, ocoObix (HopM oOpallieHui, 3a4HWHOB,
KOHLIOBOK, XapaKTEPHBIX Uil PYCCKOro (POJbKIOpa, OBITOBBIX MPEIMETOB.
OTO CBs3aHO B IMEPBYID OYEpPENb C pa3IMUMsAMH B KYJbTypax s3bIKa

OpUTHHAJIA U A3bIKa IICPCBOJA.
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I'naBa 2. HanuoHaabHO-KYJIbTYPHbIe KOMIIOHEHTHI JIEKCMKH B CKa3KaX
I1. I1. baxxoBa 1 UX nepegayYa HA AHTVIMHACKUN A3BIK

Jlekcuka C HalMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM 3HA4Y€HMsI WIPacT
oonpyto ponab B mpousBeneHmsx [I. II. baxoma. B mamnHON pabote mox
HAllMOHAIBHO-KYJIbTYPHBIM ~ KOMIIOHCHTOM IIOHUMAE€TCi JJIEMEHT JIEKCHKH,
KOTOpBIA (OpMUpPYETCSI B OIpPENEICHHON STHOKYJIBTYPHOM M HAIMOHAJIbHO-
S3BIKOBOM OOIIHOCTH; C MOMOIIBI0 HETO BBIPAKAIOTCS OCHOBHBIE OCOOEHHOCTU
TEPPUTOPUU PACIPOCTPAHEHUST OOLITHOCTH JIIOEH, IPUCYIIUE UM OTJIMYUTEIbHBIC
YepThl, CBOEOOpa3re MX HAIMOHAIBHOM KYJbTypbl. K JIEKCMKE C HalMOHAJIbHO-
KYJBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM, B MEPBYK) OYEpEb, MOKHO OTHECTHM peanu. 3a
OCHOBY B 3TOM paboTe B3ATa Kiaccupukanus peanuil, npuHamnexamas B. C.
BunorpanoBy, COrjlacCHO KOTOPOH BCE pealud MOXHO pa3/ieuTh Ha OBITOBBIC
peanuu, 3THOrpaduyeckue U MU(OIOTHUECKUE PEaUy, pealud MHUpa IPUPOJIBL,
peallud TrocyAapCTBEHHO-aJMUHUCTPATUBHOIO YCTPOWCTBA U  OOILECTBEHHOU
KU3HU (aKTyaJdbHbIE U UCTOPUUYECKHE), OHOMACTHUECKHE PEauH, aCCOLMATUBHbBIE
peamuu.  OcTanbHble  €AMHMIBI  JIGKCUKH C  HalMOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIM
KOMIIOHEHTOM B JIaHHOM paboTe paccMaTpuBaroTcs Ha ocHoBe pabor T. O.
HosukoBoii, B. A. MacnoBoil. Tak, K JIEKCUKE C HalMOHAIBHO-KYJIbTYPHBIM
KOMIIOHEHTOM, IIOMHMO p€ajuil, MOXHO OTHECTH JHAJEKTU3MBbI; CJIOBA,
MPEACTABIIAIONIME KOHUENTh PYCCKOW M MHPOBOM KyJIbTYphI; (hpa3eoraoru3Mbl,
oOpa3Hble TIOTOBOPKU M IMOCJIOBUIIBI; JIEMEHTHI U (POPMYJIBI PYCCKOI'O PEYEBOTO
DTUKETA.

2.1. XapaxkrepHble 4epThbl cTiJA cka3ok I1. I1. ba:xxosa

IIpounssenenus I1. 11. baxxoBa 3aMMCTBYIOT CIOKETHI U BBIPA3UTEIBHBIN S3BIK
npenanuii pycckoro Hapoza. Ilucarens ucnosib30Bal 0COOCHHOCTH KaHpa U CTUJIS
PYCCKUX CKa30K, JUIsl KOTOPBIX XapaKTEPHbI IMPOCTHIE JHUAJIOTH TJIABHBIX T'€pPOEB,
KOpPOTKHE ab3alpl, B KOTOPBIX YHUTATeM YEPHAlOT OCHOBHBIE CBEICHUS O
CKa304YHBbIX COOBITUAX, M (haHTACTUUYECKHE 00pa3bl, KOTOpPHIE MPEKPACHO MOTYT
COCYILIECTBOBATh B PYCCKHX CKa3Kax HapaBHE C peajlbHBIMU 00pa3aMu U reposiMu.

B 1o xe Bpemsa ILII. baxoB momogHui Cka3ku pasHOOOpPA3HBIMH 3JIEMEHTaMU
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COOCTBEHHOT'O CTHJIS, OTPAKAOIIMMHU HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH
YCTHBIX TpeAaHui ypajabCKUX TOPHOPAOOUYMX M cTapaTeiei, U MpeBpaTUi UX B
CKa3bl.

[Ipoussenenus II. I1. baxoBa HamucaHbl SIPKUM B CAMOOBITHBIM SI3BIKOM.
Ero cka3bl — 310 00paser riyO00OKO HapOJHOTO MoBecTBOBaHMs. MIMeHHO B HUX
MPOSIBIISIIOTCS. TAKUE€ OCOOEHHOCTH PYCCKOTO sI3bIKa, KaK 00pa3HOCTh, HAIIEBHOCTD,
AMOIMOHANLHOCTh, KpacoyHocTh. Ckaszel II. II. baxkoBa  HamucaHbl TakuM
o0pa3oM, 4YTO BO3HUKAET OUIYyIIEHHWE, CJIOBHO OHU pACCKa3aHbl, SBISIOTCA
JIOCTOSSHUEM YCTHOTO TBOpYecTBa, a He Hanucanbl. Ckaspl II. II. baxkoBa
COBMEIIAIOT B ce0e CKa3oBYI0 (popMy, OCHOBaHHYIO Ha (OIBKIOPHBIX TPAAUIIUSX,
CO CKa30BOM MaHepou noBecTBoBaHuA. B ckazax II. II. baxosa uurarens Bcerna
MOXET YCIBIIATh TOJ0C paccKazunka — Aefa CIplKO: Ui €ro  BBIPA3UTEIBHOIO
A3bIKa, A3bIKa YPaJIbCKOTO HapoJa, YPaJIbCKUX MAaCTEPOB XapaKTEPHO HaJIMYKE
Pa3JIMYHBIX CIOB U BBICKA3bIBAHU, TUMIMYHBIX JJI51 JAHHON MECTHOCTH.

OmyuieHue ycTHOM pedd M o0pa3 paccka3uMka CO3JAaloTCi C MOMOIIbIO
WCIOJIB30BaHUs IPOCTOPEYHOM UM PAa3rOBOPHOM JIEKCHUKH, JTHAIEKTU3MOB U
AKCIIPECCUBHOMW JICKCUKH.

OCHOBHYIO POJIb B MiEpe/iau€ HALIMOHAIBHOTO KOJIOpUTA B Mpou3BeAeHusx I1.
[1. basxxoBa urpatot peanuu. Cpeay HUX MOKHO BBIJICIIUTH OBITOBBIE peanuu (1u30a,
TyJlyl, NOUMBbI), oHOMacTtuueckue peanun (CeBepymika, ['ymemiku, JlaHuiko
HenokopMeli), peanuu Mupa npupoasl (MapyH, €J1aHb).

Eme omHoit ocoOennocthio cka3oB II. II. baxkoBa sBisieTcsi mMOCTOSTHHOE
UCIIOJIb30BAaHUE  CIIOB C  YMEHBIIUTEIbHO-JIACKATeNbHBIMU  CypduKcamu:
JlaHWy1IKO, MapHUIIEYKO, NIJIOXOHBKUM, YEPHEHBKUN U T.J.; CJIOB C YaCTULAMH,
XapaKTePHBIMHU JIJIs1 Pa3rOBOPHOM peun: B U30e-TO, MOAU-KO, CMOTPU-Ka, BOT-JIE.

[TomuMo 3TOTO, AaBTOP IS CO3MAHMS HAPOJHOTO KOJIOpUTA TMpHUOEraeT K
MOCJIOBUIIAM M TIOTOBOPKaM: «SI3BIKOM — HE pyKamH, BCAK ObI paboTam»; «Ubs ObI
KOpOBa MbIuajia — TBOSI ObI MoJryanay; «llensiii Beuep jsicel na OGansicely; «Bcé y

HETO C PBIBKA J]a C ThIYKay». TakykKe MOXKHO BCTPETUTH (DPa3€0JIOTU3MBI, HAPUMED:
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COPUUTHUCH 10 TYLIE», «B MOJAMETKU HE TOJUTHCA», KIIOCTABUTH HA HOTU», «C JIULA
CITaCThb».

B  moBecTBOBaHMM  MOXHO  HEPEIKO  BCTPETUTh  HCIIOJIb30BaHUE
JTAAIEKTU3MOB U TPOCTOPEYHBIX CJIOB, TAKUX KAK: MAaJICHbKO, JI€CKATh, IHMBI,
MOJIbICATh, 3aBUJIETh, NATPET, FAPYCUHKA.

Taxxe OIHOM W3 OTIMYUTEIBHBIX 4YepT s3bika cka3oB [I. II. baxosa
ABJISIETCS 00pa30BaHUE CJIOB IIPU MTOMOIIM IMOBTOPA OJTHOTO CJIOBA, OJTHOKOPEHHBIX
CJIOB WM OJHOPOJHBIX TIOHSATUW: TyCTOM-TIPETYCTOM JIEC, OTTOBApUBAJI-
OTrOBapUBaJl, JKWIN-TIOKUBAJIH, OTI[BI-MaTEPH.

Kpome toro, ogHon u3 xapakrtepubix 4epT ckaszoB 1. II. baxxoBa siBisieTcs
WCIOJIb30BaHNUE BBOJHBIX, JIMYHOCTHO-HAIPY)KEHHBIX CJIOB U CJIOBOCOYETAHMM.
Hanpumep, «aeckatby, «IIpsiMO CKa3aTh», «BUAUIILY, HAIPUMEPHO», «ITOAU-Kay,
«mo-Hamemy». Cpeau TakuxX BBOJHBIX OOpallleHUH OCHOBHBIM  SIBIISETCS
MOCTOSIHHO TIOBTOpSIIOIIEecs crenuduueckoe «cibliib-ko» (Diinunosa 2003: 42-
43).

B cBoux ckazax II. II. baxoB O0e3ynpedHO COEOUHSIET pealbHOE C
dbantactuueckum. [lucarens opueHTUPYETCs HE HA JIUTEPATYPHYIO (DAaHTACTHUKY, a
Ha MeTaQOpUYHOCTh HApOoMHOM ckazku. OH wu30eraer IMCUXOJOTUYECKUX
MOTHUBUPOBOK, CBOMCTBEHHBIX Kiaccukam (CrmoboxanunoBa 2015: 70). B
npousBeneHusix I1. I1. baxoBa MOCTOSIHHO CMEIIMBAIOTCA CKa304YHbIE 00pasbl U
IIPOCTHIE JIFOAU, TAJAHTIUBBIE YPAIBCKUE MAacTepa rOpHOTO Jeina. [ maBHble repou
CKa30B MHUCATENsl TECHO B3aMMOCBSI3aHbl C CHJIAMU MPUPOJIbI, OJUIIETBOPEHUEM
KOTOPBIX SIBJISIFOTCSI BOJIIIIEOHBIE CYIIECTBA, (DAHTACTUYECKUE MIEPCOHAXKH TOPHOTO
MUpa, 00aaroNme 0e3rpaHUYHON BIACTHIO U CUJIOM.

Hrak, xorma mbel roBopuM o ckaszkax II. I1. baxosa, TO ciienyeT nmoHMMAaTh,
YTO MHCATENIb CO3/1all He OOBIYHBIE CKA3KH, a CKa3bl, JINTEPATYPHBIN S3BIK KOTOPBIX
nepeaaeT pasHooOpaswie ¥ HEMOBTOPHUMOCTh HAPOJHOW peud, OTpakaeT
HAIIMOHAJIBHO-KYJIbTYPHBIE OCOOCHHOCTH >KM3HHU ypalIbCKUX MacTepoB. B naHHOM
naparpade OBLTM PacCMOTPEHBI OCHOBHBIE 4YepThl, mpucymmue ckazam 1. IL.

baxxoBa, KOTOpBIE CO3/1aI0T OOIIMK JTMHTBOKYJIBTYPHBIA (POH €ro MpOoU3BEICHUH.
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Cpenn HUX MOXHO BBIACIUTH CIEAyIOIIHE: ocobas MeTapOpUUHOCTH,
WCIIOJB30BAaHUE pPEAIMM, BKIIOYEHUE B IIOBECTBOBAHUE JUAJICKTU3MOB U
MIPOCTOPEUHBIX CJIOB, CIIOB C YMEHBIIUTEIbHO-TaCKaTeIbHBIMU CypduUKcaMu U
YaCTUIIAMH, TMPUCYUIUMU Pa3rOBOPHOM pedM, MPOCTOPEUYHBIX BBOJHBIX CJIOB U
CJIOBOCOYETAHMM, MOCIOBUI[ U TOTOBOPOK, (Ppa3eosioru3MoB, 0Opa3oBaHUE CJIOB
MyTeM HX MOBTOPA, COETMHEHHE PeaTbHBIX U (PaHTACTUYECKUX DJIEMEHTOB.

2.2. Peaninu B cka3ax Il. I1. ba:koBa u cnnoco0bl UX NepeAavn HA AHTVIUHCKUI

A3BIK
2.2.1. BpITOBBIE peajlui M COCOObI UX MepeaavYn HA AHTVIMHCKUH S3bIK

B nannoit pabote 6ynyT paccMoTpensl ckasnl I1. I1. baxkoBa u3 cOOpHHKOB
«MaaxuroBas mkatynka» 1985 r. u «Tales of the Uralsy» 2019 r., nepeBoaunk —
[Ton Yunbsimc. 3HaueHHs CIOB B3SThI U3 TOJNKOBOro cimoBapsi pycckoro sasbika C.
N. Oxeroa, CnoBaps pycckoro sizeika 1noj pea. A. Il. EBrenwseBoii, ToskoBOro
CJIOBaps KUBOTO BeJMKOpycckoro si3bika B. M. [ansa, HoBoro cimoBaps pycckoro
s3eika T. @. Edpemonoir, Cambridge English Dictionary u Collins English
Dictionary.

VYpansckue ckasel II. TI. BaxxoBa B cBoeM OOJIBIIMHCTBE TMOCBSIIICHBI
ONMMCaHHIO ObITa, HPABOB, OOBIUAEB MPOCTOrO ypajabCKOro Hapoja. B HMX TouHO
ONMKCHIBACTCS HEMOBTOpUMAasi W CBOeoOpa3zHasl KpacoTa Ypaya, BEIUKHH Tpya
pabounx, HEpPa3pbHIBHO CBA3AaHHBIA C 3THUM Kpaem. sl mepeadyu KyJIbTYypHBIX
0COOEHHOCTEH HapoJa U MPeJIeCTH PYCCKOM 3eMJIM aBTOPOM HCIIOJIb30BAHO HEMAJIO
CJIOB-pEaIMii, KOTOpbIE B TMOJHOW CTENEHU OTPa)karoT CaMOOBITHOCTb PYCCKOTO
4eJioBeKa U ero oopasza >KU3HHU.

JlaHHbIC peaiii MOKHO Pa3IeliuTh Ha HECKOJIbKO Tpynm. Camyro OONBIIIyIO
W3 HUX MPEJCTaBIISIIOT OBITOBBIC pealiiy, UCIIOIb3YEeMbIC JIJIsl OMMCAHUS Ha3BaHUIN
KUJIUIIA, OBITOBBIX TPEAMETOB, OJEKIbI, MHUIIK/HAMMTKOB, EIUHUI[ MEPHI,
HapOJHBIX TMpa3aHUKOB, oOpamieHuii. Ha ocHOBe HCCIIeIOBaHHBIX peaauil u
crioco00B UX TmepeBoja ObLII0 0OHAPYKEHO, YTO OBITOBBIC PeaiMi B OOJIBIITMHCTBE

CBOCM IICpCAAarOTCs C MIOMOIIbIO HpI/I6J'II/IBI/ITeJ'H>HOFO nepeBoaa, KOTOprﬁ BKJIIKOYACT
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B ce0si Takue MepeBogdYeckue TpaHchopMalnuyd Kak (QyHKIMOHAJIBHBIM aHAJOT,
OTKCaHue, MPUHIUI POIOBUIOBOI 3aMEHBI.

OmanM w3 Hambosee pPacIpOCTPAaHEHHBIX CHOCOOOB Tiepeadud OBITOBBIX

peanuii IBISIETCS MOAOOP PYHKYUOHANbHO2O AHAN02A.

1. Haxopmuna ona e2o wyamu Xopowumu, NUpocom pulOHbIM, OAPAHUHOL,
Kawleli U NpoOm4uM, 4mo no pyccKomy obopsaody nonazaemcs. («Meonou
2opul Xo3aukay)

She fed him with good cabbage soup, fish pie, mutton, boiled grain and

everything vich. (“The Mistress of the Copper Mountain”)

JIE 3HayeHue

In JKUJIKOC KyIIaHbEe, POJ CyIla U3 KAITyCThI MIH
masens, mmuHara (TCO)

cabbage soup soup from cabbage

B nanHoMm nmpumepe HaOI10JaeM UCII0JIb30BaHUE (PYHKIMOHAIBHOTO aHAJIOTa
JUISL TIepe/laur pycCKou peanuu wu. Tak Kak I — TPaJUIIMOHHOE OJIF0/1I0 PYCCKOM
KYXHHU, OHO HE HMMEET CXOJHOIO MOHATHUS B IEpPEBOJIC HA AHTVIMMCKUM A3BIK.
[TorTomy B mepeBoje TpeOyeTcsi CJIOBO, KOTOpoe OYIeT BBI3bIBATH CXOJHbBIC
accolMalii KaK y PYCCKOTOBOPSILETrO YUTATENs, TaK U y aHIJoropopsuiero. B
JTAHHOM CJjIyYae, BCJICACTBHE MCIIOJIb30BaHUs aHanora cabbage soup, mpoucxoaut
yTpara XapakTepHbIX CBOMCTB, IPUCYIIHX pycckuM wam. Cabbage soup B mepByro
ouepelb TPEACTaBIACT COO0OM OBOIIHONW Cyln, B TO BpeMs KaK TIJIaBHBIM
WHTPEAUEHTOM PYCCKUX IIeH sBisieTcs Msico. Ecnu cpaBHUTH peunent men c
cabbage soup, TO MBI YBUAUM, 4YTO IS MPUTOTOBJIEHUS cabbage soup
WCITIOJIB3YIOTCSl MCKIIIOUUTENILHO OBOIMM Oe3 moOaBieHust msaca. [Ipuuem Habop
oBolle B m@ax u cabbage soup OyaeT oriauuatbes. B cabbage soup momumo
KaIyCThl, KaK MPaBUJIO, WCIOJB3YIOT MOPKOBb, (hacoiib, Celblepell, pa3IuvHbIe
cenuu. B pe3ynbTaTe aHTIOS3BIYHBIN 4YWTaTENb OYJeT BBEICH B 3a0JyXJICHHUE
OTHOCUTEJIBHO CTIELIM(PUKUA PYCCKON HAIIMOHATBHON KyXHH.

2. U monop-mo uxuuti! B cenkax, 6 yeonouxe cmosn. («Manaxumosast

WKAMYIKAy)
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Their own axe! That had been propped up in the corner of the porch.
(“The Malachite Casket”)

JIE 3HayeHue

Cenn B JICPEBEHCKHX M30ax U B CTAPHHY B
TOPOJACKHX JOMaX: IIOMEIICHUE MCXKIY
KUJI0M yacThio ioMa u KpeuiblioM (TCO)

a porch a covered area next to the entrance of a
house, sometimes open to the air and
sometimes surrounded by a screen
(CambED)

Ananornyno npumepy (1), B HaHHOM mNpuMepe BUIUM HCIOIb30BAHUE
(YHKIHMOHAJIBLHOTO aHAJIOra yCTapeBUIEr0 PyCCKOIo MOHATUS ceHu. B aHrnuiickom
A3bIKE HET a0COJIFOTHOTO COOTBETCTBUS JJIsl IaHHOTO CJIOBA, I03TOMY B IIEPEBOJIE
UCTIOJIB30BaHO CIIOBO POrCh, KOTOpoe B pycCKOM IepelacT 3HAuCHHE KpbulLibyo,
meppaca, 6epanoa. 31ech HaONIOAaeM yTpaTy HallMOHAJIbHO-KYJIbTYPHOIO
KOMIIOHEHTa CJIOBA, €r0 HCTOPUYECKOTO PYCCKOro KOJopuTa. PycCKOSI3bIYHBIN
YUTaTENb, KOI/IA CIBIIIUT CIOBO CeHu, Cpa3y e MpeACTaBiseT cede HeOObIIoe
NOMEIIEHUE y BXOJa B JIEPEBEHCKOM u30e, rie MOXKHO JIMOO XpaHUTh MPOAYKTHI
NUTaHUS M WHBEHTapb, JIMOO B TEIUIOE BpPEMsS roja MOXKHO JaKe HOYeBaTh. Y
aHIJIOTOBOPSIIETO YMUTATENs JK€ HE BO3HMKAET TaKUX acCOUMaluid, OH IpH
OPOYTEHUHU JAHHOIO I[epeBojJila MpPEJICTaBUT cebe HEeYTO BpOJE KpbUIbLIA,
MaJIEHbKOIO yroJiKa JIoMa PsAJIOM CO BXOJIOM MJIM HEOOJBIIYIO OTKPBITYIO TEpPpAcy
nepes BXOAOM B JIOM.

3. Bszana oa nomuxomvky om Tanwowku u Opyeux pobsm u 3axpviia my

wKamysKy 6 2onoey. («Manaxumosas wkamynkay)
When Tanyushka and the boys were not about shy took the casket and
buried it in the cellar. (“The Malachite Casket”)

JIE 3HayeHue

["onben OTtropozka M yyjaH B KPECThSIHCKON n30e
(BO3J€ PYCCKOM II€YH) CO CIIYCKOM B
IOAII0ONIBE, a TaKXE CaMO€ IIOAIIOJIbE
(CPSIE)

a cellar a room under the ground floor of a building,
usually used for storing things (CambED)
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[TockonbKy 2onbey — 3TO SIBICHUE, XapaKTepHOE AJII KPECThSIHCKOW H30BbI,
OHO HE HMMEET TOYHOrO aHajora B aHIJIMICKOM s3bike. ['onberr mpencraBiser
co0oif HeOOJbIION Morped, MCHOIB30BABIIUICS, Kak MPaBUJIO, A XpPaHCHHS
oBormieli 3uMoi. B mepeBome BumuMm cioBo cellar, umeromee o6oGriieHHOE
3HaYEHHE TTOMEILECHUS MO/ 3eMJIeH, TIPEeIHa3HAYEHHOTO ISl XPaHEHUs Pa3InYHbIX
BEIICi; HEPEIKO B CIOBAPSAX YKa3bIBAETCS, UTO 3TO MOMEIICHHE UCTIOIb30BAIOCH, B
TOM 4ucie, U ana xpanenus BuHa u yrias (Oxford English Dictionary), uro He
ClIeyeT W3 CJOBAapHOTO ONpEIENCHUs CclioBa e2onbey W (DYHKIMH CaMOTO
NOMEIICHUs] B pyccKoM u3be. B 3ToM ciydae mnepeBOOUUK MpUOEraer K
WCIOJIb30BaHUIO0 (DYHKIIMOHAJIBLHOTO aHajora, BCJEJICTBHE YEro HAIMOHAJbHBIH
KOJIOPUT TIEpeacTcsl HEe B TMOJHOW Mepe, TepsieTcss arMocdepa MPHUCYTCTBHUS B
KPECThIHCKOW u30e, MpUCyIlas OPUTHHAIBHOMY TEKCTY. Takke 4UTaTellb MOXKET
ObITh BBEIECH B 3a0JIy’)KII€HHE OTHOCUTENIBHO (YHKIHMHM ToJI0la — XpaHEHUe
OBOILIEH.
CrnenyrommM crnocoboM Tiepenadu  OBITOBBIX peajuil SBISICTCS TpUEM
onucanusl.
4. Illy6y emy Ilpoxkonvuu cnpasun, wanky meniylo, pyKasuyvl, RUMbL HA
3axa3 ckamanu. («Kamennwiii ygemoky)
Prokopich bought him a fur coat and had a warm hat, mittens and felt
boots made. (“The Stone Flower”)

JIE 3HayeHue

[Trumbl 1.B  Cubupn, y CEeBEpHBIX HapPOJOB:
MEXOBBIE caroru, Topbaca. 2. B CEBEPHBIX
obmactsax: To xe, uto BajaeHku (TCO)

31ech Ui epeavy ONpeAesIEHHOro BU1a 00yBU, KOTOPYHO HOCHUJIU KUTEIH
VYpana u CuOupu, HCMIONb3yeTCs OMUCAHME PYCCKOTO CJIOBA HUMbl TPU €To
[IEpEeBOJIC HA AHIVIMMCKUU A3bIK. [[aHHAs peanust XapakTepHa B IEPBYIO O4Yepelb
1t HapoaoB Cubupu u 0003HAYaET MEXOBBIE CAarlOrH, OX0XKKE Ha BaleHkH. [Ipu

NepeBOJIe HMCIONIb30BaHO ciioBocoueTanue felt boots, uto MoxxHO mepeBecTn Kak
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C8ANsIHHble canocu, 6aieHKu. Tak, MPEeIMETHO-TIOTUYECKOe 3HAYCHHE CIIOBA
nepeaaeTcsl B MOJTHOW Mepe, HO HaOJII01aeTCs yTpaTa CBSI3W UMEHHO C KYJIbTYpOi
Cubupu.

5. Haxopmuna oma e2o wamu Xopowumu, nUpo2oM pulOHbIM, OApaHUHOL,
Kawieil u npomuum, 4mo no pycckomy oopsoy noaazaemcs. («Meonot
eopwbl Xo3siikay)

She fed him with good cabbage soup, fish pie, mutton, boiled grain and

everything vich. (“The Mistress of the Copper Mountain’)

JIE 3HaueHue
Karma KylIaHbe W3 CBapeHHOW WM 3amapeHHOI
kpymsl (TCO)

[TonoOHO mpenpIaylieMy IpUMepy, 31€Ch PYCCKOE CIOBO Kauia TepeaaeTcs
¢ moMoInkto onucanus kak boiled grain. Tak kak Ha Pycu 3T0 03Ha4asno KyIIaHbe
M3 ILEIbHOTO 3€pHA, pacHapeHHOE B ME€YM, TO JAHHBIA AHIJIMWCKWAW BapUaHT,
KOTOPBIM B MEpPEBOJIE O3HAYAET «BAPEHOE 3EPHOY», OOJIbILIE BCEro MOIAXOAMUT IS
nepeadyd OCHOBHBIX CBOMCTB pycckoro Omronia. J[aHHOe mepeBoIYecKoe pelieHue
MOJXOTUT OOJIbIIe, HYeM, HampuMep, aHIJIUICKOoe CJIoBO porridge, xkoTtopoe
UCIIOJIB3YETCs /11 0003HAUCHUS 08CAHOU Kauiu, HEXEIN 3epHa B 1IETIOM.

Nuornga gans  mnepemaud  OBITOBBIX — peajuil  MPUMEHSICTCS  MPUHYUN
PO008UO0B0U 3aMeHbl, & UMEHHO 2eHepanu3ayuu.

6. Bopomunca Hnvs ¢ moeunvHuka, a 6 usbe y He20 201bIM-20]1€XOHbKO.

Tonvko mo u ecmwv, ymo cam ceuyac Ha CRUYY NOGeCUl. 3UNYH 0 WANKA.
(« CuntowKuH Konooey»)

Ilya came back from the funeral and the house was stripped bare. All that
remained was what he had just hung on a peg: his coat and hat. (“The
Blue Hag’s Well”)

JIE 3HaueHue

3unyH B crapoe Bpems: KpecTbsSHCKas OHEXKIA —
KaTaH U3 TpyOOrOTOJICTOrO CyKHA, OOBIYHO
6e3 Bopota (TCO)

Coat an outer piece of clothing with sleeves that
is worn over other clothes, usually for
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| | warmth (CambED) |

B nannom ciydae BUIMM NpUMEHEHHE reHepain3auu npu nepesoje. Coat
uMeeT 0000IIEHHOE 3HAUCHUE npeomen 8epxXHell 00excobl, NPeOHAZHAYEHHbIU Ols
menJia. 3unyH ’xe — 3T0 00BIYHO npedmem GepxHell 00excovl y KpecmbvsiH, Kapman
be3 sopoma usz epy6oeo camooenvozo cykHa. Ho moCKOIbKY B aHTJTUHCKOM SI3BIKE
HET aHaJora JaHHOTO PYCCKOTO CJIOBA, UMEIOLIUICS MEpPEeBOJ B IEJIOM IepeaaeT
OPUTHHAIBHBIA CMBICI, HO YacTh MPEAMETHO-JIOTUYECKOrO0 3HAYEHUS IPU ITOM
TepseTcs. B pe3ynpTare aHriosA3bIYHBIA YUTATEIb HE CMOXET B IOJIHOM Mepe
MIPEICTaBUTh BHEIITHUI BU] 3TOTO MIPEAMETA OJCHKIBI.

Eme oanum cmocoboM mepenayn OBITOBBIX peaiuil SIBJISETCS MpPUEM
MPAHCKPURYUU U MPAHCIUMEPAYUU.

7. Tonvbko 6om Kycok-om y HAC CUPOMCKUU. Ympom — JIy4oK ¢ K8ACKOM,
geuepomM — KBACOK C JYYKOM, 6Ci U nepemeHa. («Manaxumosas
WKAmMynKay)

Only the fare’ll be sparse. Onions and kvass in the morning, kvass and

onions in the evening. (“The Malachite Casket”)

JIE 3HayeHue

Ksac KHCJIOBAaThIM HAIMTOK, HACTauBaeMBIM C
APOKIKAMU Ha COJIOZAC, 4 TAKIKC Ha PKAHOM
xyebe, cyxapsx (TCO)

Kvass an alcoholic drink of low strength made in
Russia and Europe from cereals and stale
bread (CollED)

HaszBanue pycckoro Hanurka keac HE UMEET aHAJIOTOB B aHTJIMKHCKOM SI3BIKE.
3nech Uil TOJIHOM Iepefadyd CMBICIA HCIOJIb30BaHA Takas IepeBOqYECKast
TpaHcopMals Kak TpaHciaureparus: Kvass. OgHako Takoe NepeBOAYECKOe
pelieHue MOKET ObITh HE COBCEM IMOHSATHO AHIJIOS3BIYHOMY UYMUTATENI0, KOTOPBIN
MOKET OBITh HE OYEeHb XOPOUIO 3HAKOM C PYCCKOH KyJNbTypoOH, MO3TOMY,
BO3MOYHO, IOHAJ00UTCS MEPEBOAUECKUIT KOMMEHTAPHIA.

8. Iloobewaii emy, umo Ha 8010 GbINYCMUM, RYWAL MOJLKO MANAXUMOBYIO

2nvloy 60 cmo nyo Hauioem. («Meonoiui eopwt Xoszsiikay)
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Promise that you’ll give him his freedom, if only he finds a block of
malachite weighing a hundred poods.(“The Mistress of the Copper

Mountain”)
JIE 3HaueHue
Ilyn Crapasi pycckas Mmepa Beca, paBHas 16,38 kr
(TCO)
Pood a unit of weight , used in Russia , equal to
36.1 pounds or 16.39 kilograms (CollED)

[lyn — crapas pycckas mepa BecOB, JJii €€ Mepenayd, Kak BHJIUM U3
npuMepa (8), 3Iech HCMOJIb30BaHA TPAHCKPUIIIUS, KOTOpash IMO3BOJISET
NpUOJIM3UTH IEPEBOIHOE CIOBO K OPUTMHAIBHOMY M COXPaHUTh OOJIMK UCXOHOTO
CJIOBA.

Takum oOpazoM, mpoaHanu3upoBaB ObITOBBIC peanuu B ckazax baxkona II.
[1. u cnocoObl UX TEepeBO/Ia HA aHTJIMUCKUMN S3BIK, MOYKHO CJEJIaTh BBIBOJ O TOM,
YTO B OCHOBHOM I MX Mepenayd ObLI MCIIOIB30BaH MPUOIU3UTEIBHBIN MTEPEBO/I,
a UIMEHHO T0/100p (PYHKIIMOHAJILHOTO aHAJIOTa, OMKMCAHKUE W POJOBHUIOBAs 3aMEHa.
Taxxe BCTpeyanuch Clydad UCIIOJIb30BAHUS TPAHCKPHUIINK M TpaHCauTepalun. B
pe3ynbTare, B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB MPOUCXOuiIa epeiaya oO1ero cMpiciaa Tou
WJIM MHOM peainu, HO TIPH 3TOM HaOJI0anach yrpaTa HallMOHAJLHOTO KOJIOpUTA U
crienuPpuYecKrux 0COOEHHOCTEN KYIbTYPhl PyCCKOTO Hapo/Ia.

2.2.2. OHOMacTHYECKHE PeaJIMi M CIOCO0bI UX NMepeaad HA AHTJIHICKUiA
SI3BIK

IIpoussenenus II. I1. baxxoBa HamOIHEHBI ONMMCAHUSAMU MECTHOCTH Y paia,
€ro Tei3akel, MoATOMY B TEKCTaX €r0 CKa30B MOCTOSIHHO (PUTYPUPYIOT Ha3BaHUS
reorpauIecKuX MECT U HACEJICHHBIX MyHKTOB. /(1 MX mepenayn Ha aHTJIMACKUMI
A3BIK UCHOJIB3YETCS mpancaumepayus, KOTOpask B TOJHOM 0O0beMe MOMOraer
0003HauuTh (HOPMY CJIOB TEKCTa OpUTHHAJA C MOMOIIBIO OYKB S3bIKA MEPEBOIA.
Ho mipu 3TOM TepsieTCsl CMBICH U ACCOLIMATUBHBIC CBSI3H, 3JI0)KCHHBIE aBTOPOM.

9. A nokocwt y nux oanvHue oOviiu. 3a Cegepywikou 20e-mo. («Meonoii

2opul Xo3auKay)
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Now those meadows of theirs were a long way off, somewhere across the
Severushka. (“The Mistress of the Copper Mountain”)

CeBepymika — 310 Ha3BaHue peku. Panee ee HaspiBamum CeBepHou. [lns
PYCCKOTO 4EJIOBEKa Cpa3y K€ BO3HUKAET CBSI3b C CEBEPOM, CEBEPHBIM
pacnonoxeHueM. B aHrumicKoM ke MepeBOJI€ 3Ta CBSI3b IMPOIANAET, BCICACTBHE
WCIIOJIb30BaHUs TPAHCIUTEPALIAH.

10.4 o6a 6 cope pobunu, na I'ymewkax mo ecmeo.

Both men worked at Gumeshki.

['ymemky B OpUTHMHAJIBHOM TEKCTE — OTO pPa3rOBOPHOE Ha3BaHUE
['ymemeBckoro menHoro pynauka. [lpu nmepeBoae Ha aHrmickuit s3p1k Gumeshki
BBITJIAJIUT KaK CaMOCTOSITEIbHOE Ha3BaHWE reorpaduyeckoro Mecra, T0 e€CTh MpHu
ATOM MPOUCXOJUT TMOTEPS AaCCOIMATUBHBIX CBA3EH C pealbHbIM YpaJbCKUM
PYAHUKOM, KOTOPBIE BOZHUKAIOT Y PYCCKOA3BIYHOTO YU TATENS.

ITomumo reorpaduyecknx Ha3Banmii, B ckaskax II. I1. baxkxoBa BcTpeuaercs
0O0JIbIIIOE KOJIMYECTBO MMEH COOCTBEHHBIX, MHOTUE M3 KOTOPBIX UMEIOT OOIIYIO
OTIUYUTENIbHYIO YePTY — UCIOJIb30BAHUE YMEHBIITUTEIBHBIX CY(P(HUKCOB, KOTOPHIE
B TOM WM HWHOM Mepe IOMOTarT IepeaTh OTHOIIEHWE aBTOpa K IeposiM
MPOU3BEACHUN M B3aMMOOTHOIIEHUS CAMHUX MEPCOHAXKEH, a TaKKe YCTAHOBUTH
001U IMOIIMOHATILHBIN (POH MOBECTBOBAHMUSI.

11.Kax Hacmacws yexana, Tanwwka nobezana MHO20-MAal0 NO XO35UCME)

u 3abpanracb 6 u3by noucpamv  OMYOBCKUMU  KAMEUIKAMU.
(«Manaxumosas wxamynkay)

As soon as Nastenka went off, Tanyushka quickly did her chores and
then went into the house to play with her father’s jewellery. (“The
Malachite Casket”)

3nmech Takke HaOJIOMaeM HUCIOJIb30BaHUE TPAHCIUTEpAIMU TPHU Tiepenaye
UMEH COOCTBEHHBIX. B mepBOM cilydae B mepeBojie ynoTpebiieH apyroi cypdukc
(-eHbK- BMecTO —ach-). Bo BTOpoM ciydae — MM MOJTHOCTBIO TPAHCIUTEPUPOBAHO.
Hecmotps Ha 3TO, aHIIMIACKOMY 4YHUTATEN0 HE OyJeT MOHATHO OTHOIIEHUE

pacCKa3yuKa K TIC€poOsaM, O KOTOPBIX HACT PEUb, TdK KaK YMCHBIIWMTCIBbHLIC
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cyhdurcel — 310 yepTa, Mo OONbIIEH YaCTU XapaKTepHas AJis PyCCKOTo si3bika. B
AQHIVIMMCKOM IIEPEBOJIE OHM HE HECYT HUKAKOW CMBICIIOBOM M 3MOLMOHAIBHOU
Harpy3ku. JlJis pycckoro ke uurtaress JaHHble Cy(PPUKCH HECYT ONpe/eiIeHHYIO
CMBICJIOBYIO Harpy3ky: Hactenbka 3ByunT Gosee nackoBo, ueM HacTachs (koTopoe
SBJISIETCSI HEUTpaAIbHOU pa3roBOpHOM (hopMoil UMEeHH OT AHAcTacus), U MOJAXOIUT
OompIe 17151 oOpanieHus: K peOeHKY UM TIOJIPOCTKY, KaK B puMepe ¢ TaHIOMIKOM.

[ToMuMO UMEH COOCTBEHHBIX B MPOU3BEACHUIX UCIIOIB3YIOTCS U TOBOPSAIIUE
MPO3BUIIA, XapaKTEPU3YIOLIUE TePOEB IO ONPEACICHHBIM MTPU3HAKAM:

12.Bom max-mo u oowno deno oo /lanunku Heookopmeima. («Kamenmwiil

L{gemok»)
And so it came round to Danilo Nedokormysh’s turn. (“The Stone
Flower ")

B sToM mpumepe cHOBa HaOJIOJaeM TPAHCIUTEPALUIO, BCIEACTBHE YETO
aOCOJIIOTHO TepseTCs CMBICI OpPUTMHAIBHOIO TekcTa. B pycckoe cioBo
«HemokopMBbIIDy BIOKEHO OMUCAHUE MATbYMKA: CHPOTA, BRICOKUN U OYEHb XYI0MH,
NOCTOSIHHO He jAoefan. Pycckuil uurtaTenb cpasy K€ MOXKET MpelCTaBUTh cede
o0pa3 MayibuMka, Ojlarojaps 3TOMY ToBOpsIiiemMy Mpo3Buily. [lomumo 3Toro, B
nepeBojsie UMeHu cobctBeHHOro (JlaHwmnka) yrpadeH cyhdUKC -K-, TpUIAIOIMINAN
HMOIIMOHAJIBHYIO OKPAaCKy MMEHHM, MOKA3bIBAIOIIUNN BCIO HE3HAUUTEIHLHOCTH T€pPOs
¥ OTHOIIIEHUE K HEMY PacCKa34dHKa.

[ToMmuMo TpaHcIUTEpanuy, s Tepeayd OHOMACTUYECKUX pealluid, B
YACTHOCTH, TOBOPAIINX TIPO3BHII, HCIOJIB3YETCS TaKKe W KAlbKUPOBAHUE, C
MIOMOIIIHI0 KOTOPOTO MPOMCXOIUT TIepeada KaKJ0r0 KOMIIOHEHTA TOTO WJIM WHOTO
HAaWMEHOBaHHUA. DTO MO3BOJISIET TIEPEIaTh UCXOIHBINA CMBICII, BIOKEHHBI aBTOPOM
PYCCKOTO TEKCTa, M €0 OTHOIICHHE K 00BEKTY ITOBECTBOBAHUSI.

13.Unvlie Hacmex ewe noovimMamv Ccmanu: NpPoO3BANU ee MePMEIKO8OU

Hegecmou. FEu osmo npurvuyno. Kams Mepmeakosa oa Kams

Mepmesaxosa, poeHo dpy2o2o npo3eamvs He Obvil0. («I opHblil Macmepy)
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Some even started to poke fun at her, calling her the Dead Man’s Bride.
And it stuck: soon Katya Mertvyakova — “Katya of the Corpse” — was
the only name she was known by. (“The Mountain Craftsman”)

[ToqoOHO mpeaplIynIEeMy NPUMEPY, MNPO3BUILE TEPOMHU TEPEaeTCa C
MOMOIIBIO TPAHCIUTEPALIMH, K3-32 YEero TepsieTcsl UCXOAHBIA cMbICH. [leBylika
Kars nonyunna gaHHoe Mpo3BHILE, TAK KaK BCE CUMUTAIHU €€ )KEHUXa MEPTBBIM, U
IIPO3BAJIM €€ «MEPTBSAKOBOM HeBecTOW». Ho maiee BuauMM, 4TO B MEPEBOAE TAKKE
UCIIOJIb3YETCSl KAJIbKUPOBAHME €€ TMPO3BHUINA, KAaK pa3 cojepkaiiee B cede
3QJIOKEHHBIA aBTOPOM TPOM3BEACHUS KOMIIOHEHT 3HAuCHHs («MEPTBBI»),
MMEIOUTUICS B OPUTUHAIIBHOM TEKCTE.

14. /lywmnozo ko3na, xomopwui npu Cmenane Obl1, cmapviti OapuH Ha

Kpovinamoscko 3a eonv omcmasun. Ilomom 6vin JKapenou 3a0. Pabouue
eco Ha oOoneanky nocaounu. Tym 3acmynun Ceeepvan Yoouiua.
(«Manaxumosas wikamynkay)
The Master had moved the Smelly Goat that had been here in Stepan’s
time over to Krylatovsko on account of the stench. Then came Roasted
Backside. The workers sat him on a hot ingot one day. Next was
Severyan the Butcher. (“The Malachite Casket ”)

B mpumepe (16) HabGnrogaeM UCTIOIB30BaHKNE KAIbKUPOBAHUS TIPH TIepeiade
nmpo3BUlll TpukazuukoB. U B ciydae «/[ywnozco kozna», n «Kapernoco 3adar
KaXXJI0€ CJIOBO B CJIOBOCOYETAHMM MEPEBOAUTCS MO ouepenu. B Tperbem cirydyae
BUJIUM COBMEIIICHUE TPAHCIUTEpPAllMM W KaJbKUPOBAHUS, TaK KaK CaMO MM
Cesepvsin  TiepeiaeTcss € TMOMOUIBIO TpaHCIWTEpAallMd, a €ro MpO3BHILE —
KasibkupyeTcs. [Ipyu kaabKupoBaHUU MPOUCXOUT JIMILIb TIEPEBO TPO3BHUILIA TE€POS,
a nuasiekTHas gopma yobotiya OT CIIOBa youuya TepsieTcs B nepeBoje. B 1menom,
JAHHbIE TMPUMEPHl JEMOHCTPUPYIOT, YTO KaJIbKHPOBAHUE IO3BOJISECT MEPENATh
XapaKTEepHbIE YEPThl T€POEB, OTPULIATEIIBHOE U UPOHUYHOE OTHOIIECHHE Hapoja K
HUM, KOTOPOE 3aJI0KEHO B OPUTHMHAIBHOM TEKCTE€ CKa30B, HO MPH ITOM HHOT]IA

TEpSAETCS AUANEKTHAs OKPACKa, IpUCyLIas OPUTHHAIBHOMY TEKCTY.
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15.Cama Xo3zaiika Meonoii 2opel ooapuna Cmenana 5mou wWKamynaKou, KaKk
OH ewe dceHumucs coopancs. («Manaxumosas wkamynxkay)
The Mistress of the Copper Mountain herself had given it to Stepan
when he was still only betrothed. (“The Malachite Casket”)

AHQJIOTMYHO  TIpPEABIAYHIEMY  NPUMEPY,  BUIAUM  HCIOJIb30BaHUE
KAJIBKAPOBAHUS TP MEPEAAUe MPO3BUIIA IVIABHOM TE€POUHH OJTHOTO M3 cKa3oB II.
II. baxoBa. Kaxmoe ciI0BO INEpPEBOOUTCS MO OTIEIBHOCTH, BOCIPOU3BOIAUTCS
00JIMK TePOUHH, €€ CBI3b C TaK Ha3bIBAEMOU ypaibcKoi MeTHOM ropoi.

Tak, mpoaHanM3upOBaB OHOMACTHYECKUE PEAINH, BCTPEUAOIIMECA B CKa3ax
I[1. II. baxxoBa, HaOOZAaEM HMCIOJB30BaHUE JIBYX OCHOBHBIX MPUEMOB MEpeIavn
JJAHHOTO Kjacca peannii. K HUM OTHOCATCS TpaHcIuTepanus U KajabkupoBaHue. C
MOMOILBIO TPAHCIUTEPALIMH NEPEJAIOTCA B OCHOBHOM T'eorpapuueckue Ha3BaHUs U
UMEHa COOCTBEHHBIE, HO B CJy4yae C TreorpapuuecKuMy Ha3BaHUSIMHU IPU ITOM
4acTO IMPOUCXOJUT IMOTEPS HAMOHAJIBHOI'O KOJOPHUTA YPaJbCKOM MECTHOCTH, a
MMEHAa HE BCerjJa I0Ka3blBalOT OTHOILUEHUWE aBTOpa K TIJIABHBIM TEpOsM.
KanbkupoBanwe ke MNpUMEHsieTCd Uil Nepedadyd  IMPO3BUI]  TE€POEB,
BCTpEYAIOUIMXCS B CKazax. OJTa IepeBoAdYecKas TpaHcpopMalus MO3BOJSET
nepeaaTh OTHOILICHHWE K Tepolo, MIPUYUHY MOSBICHUS 3TOTO MPO3BUILA Y HETO, U B
HEKOTOPBIX CIIydastX HPOHUIO, C KOTOPO aBTOP o0Opalaercs K 3TUM IMepCoOHaKaMm.

2.2.3. Peasiun Mmupa npupoabl M COCOObI UX NMepeJavyd HA AHTVIMUCKUH A3BIK

[ToMmuMo OBITOBBIX W OHOMAacTUUeCKHX peanuii, B ckazax I[I. TI. baxosa
BCTPEUAIOTCSl peaiuu MUpa MPUPOJIbl, TAKKE KaK Ha3BaHUS >KUBOTHBIX, PACTEHUH,
SBJICHUW TIPUPOJBI. ITO MPOUCXOAUT BCIEJICTBHUE TOTO, YTO TE€POM JIAHHBIX
IIPOU3BEICHUI HEPA3PBIBHO CBSI3aHbI C OKPYKAIOLIEH MPUPOJOH, UX )KU3Hb U TPY.I
HAxXoJATCA B TOCTOSSHHOM COCEACTBE C MNPUPOAHBbIMU cuiiamu. Hekoropeie u3
TaKUX pealiuii TMepelalTcs C TOMOUIbI0 MNPUMEHEHUS HpUOIUUMENLHOO0
nepegood, a UMEHHO ONUCAHUAL.

16. /lenv npazonuynviii Ovi1, u ocapko — cmpacme. Ilapyn uucmoiii.

(«Meonou copvt Xossiikay)
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It was a feast day and baking hot. A real scorcher after recent rain.
(“The Mistress of the Copper Mountain’)

JIE 3HayeHue

[Tapyn 3HOM, CuUJIbHAs Kapa; COJIHIIETIEK
(HCPSIE)

Scorcher an extremely hot and sunny day
(CambED)

B manHOM cnyyae HaOmromaeM OIMMCAaHWE IHAIEKTHOTO PYCCKOTO CIIOBa
napyx. B aHTTIUHACKOM TepeBOie 3TO SIBIIEHUE MPHUPOABl 0003HAUYECHO KAK CUIbHASA
aocapa nocie 002cosi. Tak, CMBICI PYCCKOSI3BIYHOW peaiiy TepefaH BEpHO, B
MOJIHOM Mepe OTpakash OpUTHHAIBHOE MPEIMETHO-JIOTHYECKOE 3HAUYECHHE CJIOBA.
Ho mpum 3TOM mpOMCXOAWT yTpaTa CHOUPCKOTO KOJOPHUTA, MPHUCYIIETO pPEUYr
ypalIbCKOTO Hapoa.

17.4m, euouws, Onsa cxoma npusoive mpedyemcs, 20e enaHKu oa

cmeno4Ku. («3010mou 8010¢»)
They need open spaces for their animals — broad forest clearings and

steppes. (“Golden Hair”)

JIE 3HayeHue
eJlaHb oOmmMpHass  TporajiiHa, JyroBas WU
oJjeBas paBHUHA; cuo. TO Ke,

BO3BBIIICHHAS, TOJasl U OTKPHITAs PaBHUHA;
apicuna, wiemuHa (TCJT)

3mech, aHAJOTHUYHO TPEIBIAYIIEMY TIPUMEpPY, BHUIUM HCIIOIH30BAaHUE
OTMCAHMS IS Tepejau PyCCKOTO TOMOHUMA e1aHb Ha aHTTIUHUCKUMN SI3bIK, T/I€ OHO
nepeaeTcsl Kak wWupoKas 1ecHds npo2aiuHd, 4To B LIEJIOM TEpelaeT ONUCAaHUE
peauy MpUPOIBI, HO TIPH 3TOM HCUYE3aeT JUATCKTHAS OKpacKa CIoBa.

Jns mepenaun peasii MuUpa TPUPOABI TAKXKE HCHOJIB3YETCS ITOMCK
@DYHKYUOHANBbHO2O aHaN02a.

18. Ianopy som cavixan? Ona 6yomo yeemem na Fleanog oetnw.

You’ll have heard of the fern? It’s said to flower on Midsummer Day.
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B sTOM npumepe BUIUM Ha3BaHUE PACTEHHE MANOPOTHUKA, UMEIOIIEE HEKUI
Pa3rOBOPHBIM OTTEHOK, CBOMCTBEHHBIM cTmwiro ckazoB I[I. II. baxkosa. Ha
AHTJIMACKUHN A3BIK OHO TIEPEIaHO C MOMOIIBIO TOYHOTO COOTBeTCTBUS fern, Tak kak
9TO €MHCTBEHHBIM BO3MOXKHBIN BApUAHT IIEPEBOIA JTAHHOTO CJIOBA.

Taxke MHOTIa BUAUM, YTO IPHU MEPEBOJE HEKOTOPBIX pEAIU MPUPOIBLI Ha
aHTJIMACKUI SI3bIK OYE€Hb TPYJIHO MOJ100paTh Kakoe-1mbo cooTBercTBHE. [lorTOMY
NEPEBOAUMKY MPUXOIUTCA JIs MEepeJayd TOro0 WJIM MHOTO CJIOBAa MCIHOJIb30BaTh
JPyroe, 4acTo a0COJIIOTHO HE CXOXEE€ MO CMBICIY W CBOHCTBY C HCXOJHBIM
cnoBoMm. Tak, B ckaze «KaMeHHBIM IIBETOK» pa3pbIB-TpaBa IEPEBOJAUTCS KaK
Rockfoil (kamuenoMKa):

19.Ha pa3spwie-mpase yeemok — 6ecyyuii oconex. («Kamennuiii ygemoxy)

Rockfoil has a flower that’s a will-o’-the-wisp. (“The Stone Flower”)

JIE 3HayeHue

pa3pbIB-TpaBa 1. Ha3Banme  HEKOTOPBIX  pacTEHH
(HEenOTpOrY, KAMHEIIOMKH H T.II.).

2. Pacrermme, c TOMOIIBIO KOTOPOTO
OTBICKMBAIOTCA  KIAQJbl,  W3IIEYMBAIOTCS
0one3Hn © T.aI. (B PYCCKUX HapOJHBIX
ckaskax) (HCPSIE)

B namHOM ciydyae B IepeBOAE TEPSIETCS IPUCYTCTBUE MArM4eCKOro
AJIEMEHTA, CBSI3b CO CJIABSHCKOW MU(DOIOTHEH, KOTOPOH M MPUHAJICKUT JTaHHAS
pealiisi B OPUTMHAIBHOM TEKCTe. HecMoTpsi Ha TO, 4TO B HApPOJE KAMHEIOMKY
4acTO HAa3bIBAIOT Pa3pbIB-TPaBOM (IIOCKOJBKY OHAa MOKET PacTh B TPELIMHAX
MEXIy KaMHSIMHM, TIOCTEIICHHO pa3pyiias CBOMMH KOPHSMHU 3TH KaMHH), 3TH JIBa
pacTeHusT UMEIOT pa3Hble CBOMCTBA M Ha3zHaueHWs. Eciu paspbiB-TpaBa — 3TO
BOJIIIIEOHAsT TpaBa, KOTOpas IBETET JIUIb OJIMH Pa3 B TOJ HAa KYMaJbCKYI0 HOYb H
MO3BOJISIET OTKPBIBATH JIOOBIE 3aMKH, TO KAMHEJIOMKA — 3TO OOBIYHOE TPABSHUCTOE
pacTeHue, KOTOPOE MPUMEHSIIOT B JICUEOHBIX IEJISX B KAYECTBE JOOABOK.

[ToMuMO 3TOTO, BCTpEUAIOTCS CIIy4au UCIOIb30BAHUSI POO0BUOOBOU 3aMEHbI

WU 2eHepanuzayuy TIPA TIEPEBOJE pealnii Mupa mnpupoasl. B pesynbrare
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MOBECTBOBAHMUE TMOJy4daeT Ooyiee OOMMil XapakTep, TEpSIoTCs TOApOOHbBIE
OTMCaHMs CHOMPCKON MTPUPOIBI, XapakTepHbie 1t si3bika 1. 1. baxora.
20. Bvibpan nucmeanKy nosvluie, 0a u 3aue3 Ha camvlil wamep. («3010moti
80J10CH)
He chose a taller tree and climbed right up into the crown. (“Golden
Hair”)
3nech BUAMM HCIIOJIb30BAaHUE TAaKOW IMEPEBOAYECCKON TpaHCchopMammu Kak
reHepanuzanus. BMecTo KOHKpETHOro Ha3BaHHWsS JIepeBa  JIUCMEEHHUYA,
MPUCYTCTBYIOMIETO B OPHWTHHAILHOM TEKCTE, HCIIOIh30BAaHO O00IIee pPoJI0BOE
MOHATHE Oepeso, HECMOTPS Ha TO, YTO B aHTJIIMHCKOM SI3bIKE €CTh Ha3BaHHE ITOTO
Buaa pacrenus (larch). BcemeactBue 3T0Oro, NMPOMCXOAUT TOTEPS HCXOIHOTO
CMBbICJIa ¥ BCE NMOBECTBOBAHUE MOJIy4aeT 0OOOIIEHHBIN XapaKTep.
21. V Kkynuukoe Oepecogvix, HebOCb, He CHpOCUUbL U NO COJHBIWKY He
CMeKHeulb, NOMOMY — y 8CAKOU PeKU c80U nemau 0a 3a2udvl U HUKAK UX
He yeadaeutv. («Epmarosst nebeour)
You can’t ask the water birds along the bank and you can’t tell by the
position of the sun because every river has its loops and bends and

there’s no way of guessing. (“Yermak’s Swans”)

JIE 3HaueHue
Kynuk HeOobIIasg OOJOTHAs NTULA C JTMHHBIMU
noramu (TCO)

[TogoGHO mpenwimylIeMy TpUMEPY, 371eCh HaOMIOJacM TEHEpaTU3aIlnIo.
BmecTo KOHKpETHOro Has3BaHUsI NTHUIBI KVIUK WCHOJIB3YEeTCs 0000IIeHHOe
OMMHCATENIbHOE HAa3BaHUE BCEX OKOJOBOJHBIX MTHI], B Pe3yJbTaTe YETO OMHCAHHE
CTAHOBHTCS 00Jjiee OOIKMM M HETTOAPOOHBIM.

PaccmorpeB peanun mupa npupoast B ckaszax II. II. baxoBa, MOXHO
BBIZICIUTh OCHOBHBIC TIEPEBOMUYECKHE TpaHChOpMAIMKU [JIsI WX Tepelayu:
onucanue, GyHKIIMOHATBHBIA aHAJIOT U POJOBHIOBAs 3aMEHA WJIM TeHEpaIh3aIlusl.
[Ipuem omucanus W MOUCK (YHKIIMOHAJIHLHOTO AaHAJIOTa MO3BOJISIET MEpeaaTh

XAPaKTCPHBIC YCPThI TOI'O WJIM UHOI'O SABJICHUA, HO IIPHU 3TOM IMPOUCXOAUT IOTCPA
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ypalibCKOTO KOJIOpHUTa. [ 'eHepanmu3aius e JenaeT MoBeCTBOBaHUE 000OIICHHBIM,

YTO MPUBOAUT K MOTEPE MHOTHX CYIIECTBEHHBIX JJISI aBTOpPa MCXOJHOTO TEKCTa

neTajeu.

2.3. luajieKTU3MbI U IpocTopeyHble cjioBa B ckasax Il. I1. baskoBa u croco0ObI
UX MepeIayy HA AHTJIMINCKUH A3bIK

B ckazax II. I1. baxxoBa BcTpedaeTcsi MHOTO AUAIEKTHBIX M MMPOCTOPEUHBIX
CJIOB, KOTOPBHIC MPHUAAIOT MOBECTBOBAHUIO CAMOOBITHBIA XapakTep, JENAl0T pedb
repoeB MpocToi W caMoObITHON. Takue cioBa MO3BOJISIOT OTPa3UTh aTMocdepy
YpaJIbCKOTO Hapoja W MaHepy ux oOmeHus. Hanpumep, mmbko, aeckartb,
MaJIeHbKO, Y€XBOCTUTH, CIIPABHBINA, KOJHU H T.]I.

Yarte Bcero Takue JUajeKTHbIE M MPOCTOPEYHBIE CIIOBA U CIOBOCOYETAHMS
NEePeAloTCs Ha aHTIMHCKUIN A3BIK TIPU TIOMOIIH HPUOIUSUMENTbHO2O Nepedood, a
UMEHHO ONUCAHUs, TaK KaK HEe MMEIOT aHaJIOTOB B SI3bIKE MEPEBO/IA, U OCHOBHOM
3a/layeil mepeBoUrKa 3/1eCh CTAHOBHUTCS MEepeiaya OCHOBHOTO CMBICIIA UCXOTHOTO
TEKCTa.

22.3a noenso-om 6edv Oeuveu Oepym. Hou-xa nobaudice. Ilocosopum

Manenwvko.(«Meonoti copvl Xoszsiikay)
It costs to look, you know. Come closer. Let’s have a little chat. (“The
Mistress of the Copper Mountain”)

B panHOM mpuMmepe BUOuUM, YTO TIpH TepeBojae (Gpasbl «IIOTOBOPHUM
MaJICHBKO», COJIEpPKaIllel MPOCTOPEYHOE HAPEUUE MAIEHbKO, UCTIONB3YETCS TEbIN
KOMILJIEKC ~ TpaHcpopManuii  (rpaMMaTHYeCKHE  3aMEHBI,  IEePECTaHOBKa,
no0aBJICHHE), YTO, MO CYTH, OIKCHIBACT HM300paKEHHYI0 B TEKCTE OpUTHHAJIA
CUTYAIIHIO C IIETBI0 COXpaHEeHHs o01ero cMmpicia. Ho HecMoTps Ha TO, 94TO OOIIHiA
CMBICIT (pa3bl MepeaH BEpHO, MEPeaaTh HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO OCOOCHHOCTh
S3BIKA TEPOEB HE YIAETCH.

23.CunbHo OH 0CepOUNCs, 3aKpUdal oaxce:

- Ko2o mue bosamucs, konu s 6 cope podarw! («Meouou copvl Xoszsiikay)
He took offence and even shouted. “Who need I fear, when I go down in

the mine!”’(“The Mistress of the Copper Mountain”)
52



3mech TakKe BHAUM TNPUMEHEHHE OMHCATEIIBHOTO TEPEeBOAA JTHAIECKTHOTO
ryiaroia pooums, HO JAHHBIA TMEPEBOJ HHUKAK HE OTPAXaeT 3HAUCHUE YCepOHO
pabomams, mpyoumuvcs, 3aJ0KEHHOE B OpPUTHMHAIBHOM TekcTe. B pesynbTarte,
MPOUCXOAUT yTpaTa HE TOJIBKO HAI[MOHAIBHOTO KOJIOPUTAa, HO W CMBICTA
HCXOJTHOTO TEKCTA.

24. Jlymarom, me obzapumcs au 0eeka HaA dKo2co Mmonaooya. Tozoa ee
oopamamu modwcro. («Manaxumosas wxamyakay)
They hoped some smart lad like that might catch her eye, in which case
they could make her their serf. (“The Malachite Casket”)

B manmHOM cnydae OWaneKTHBIA TJIAroJl oOpamams, KOTOPBIA O3HA4YaeT
npupyyums, 3a61a0ems, Ha aHTIIMACKUH S3bIK TIEpeaeTCs NPy MOMOIIN OMTHCAHUS
C TIOXO0XHUM 3HAYCHHEM coelamb K020-mo pabom, ciayeou. XOTh 3HAYCHHUE
OPUTHHAIBHOTO TEKCTAa U OTPAKEHO B MIEPEBOJIC, MPU ITOM TEPSIETCS] pa3rOBOPHAs
OKpacKa U IKCIPECCUBHOCTD, MPUCYIIAsi HCXOTHOMY JUATIEKTHOMY CJIOBY.

WNHornma nmist mepemadn MUAJCKTHBIX M TPOCTOPEYHBIX CIIOB HCIOJIB3YETCSI
JIPYTOM B Npubau3sumenbHo20 nepesood, B YaCTHOCTH, TaKasl MepeBOYECKast
TpaHChoOpMaIMs KaK (DYHKYUOHAIbHBIL AHAI02. ITO TIO3BOJSICT TIPH TIEPEBOJIC
nos00paTh CIOBO, KOTOPOE B TMOJHOM Mepe MepesacT CMBICH, HO ¢ HEKOTOPBIMHU
MOTEPSIMH 3HAYCHUS] WJIM OTTEHKOB 3HaueHHs. Tak, mpu mepeBojie MPOCTOPEUHBIX
CJIOB yTpPauyMBaCTCs Pa3TOBOPHAs OCOOCHHOCTh PEYM TepOeB, ITOBECTBOBAHHE
MOJIy4aeT HEUTPATIbHYIO OKPACKY.

25.0m Cmenana, éumtb, ocmanocb mpoe poosamuuiek-mo. («Manaxumosas

WKAMYIKAy)
Stepan, you see, had left her with three children. (“The Malachite
Casket”)

[IpocTopeunslii ri1aron guiis NEPENACTCS HA AHTIIMMUCKUM S3bIK IIPU TOMOIIA
CIMHCTBEHHO BO3MOJKHOTO TJlarojla SEE ¢ TeM JK€ 3HAUYCHHEeM e6udems. JlaHHas
dpa3a, ¢ OJHOW CTOPOHBI, OTHOCUTCS K pPa3rOBOPHOMY CTHIIIO, HO, C JIPYyroi
CTOPOHBI,  YTpPa4MBAECTCS MPOCTOPEYHAsT OKpacKa, HE IMPOUCXOIUT TMepeaadya

HAallMOHAJIbBHOTO KOJIOpHUTA. To xe camoe Ha6JIIOI[aCM H B ClIyda€ CO CJIOBOM
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pobsimuwiky. Ha aHTTUHACKUAN S3BIK OHO TIEPEJaHO C TOMOIIBIO aHAJora C TEM K€
3HAYEHHEM, HO UMEIOIINM HEUTPAIBHYIO, 4 HE PA3TOBOPHYIO OKPACKY.

Takke B MOBECTBOBAHUU BCTPEUYAETCS MHOI'O MPOCTOPEYHBIX COIO30B (i,
KOJW, Ja U T.1.). Bce OHM Ha aHITMUCKHUI SA3BIK MEPEBOASATCA NPU MOMOLIU
nondopa  (YHKIMOHAJIBLHOTO  aHAJOra, CYHIECTBYIOLIErO B sI3bIKe. OJTa
TpaHchopMalys JMIIAET TEKCT MPOCTOPEYHOW OKPACKH, Jieflas €ro MOJHOCTHIO
HEUTPAJIbHBIM:

26.1Ipuxazuuk, — on mym gice, KOHEUHO, ObLL, — YOUBUILCA:

— Kaxou ewe mepnenusviii eviuckanca! Tenepv 3Harw, Kyoa e2o
nocmasums, Koau xcugou ocmanemcs. («Kamennoiu ygemoxy)

The steward, who was right there of course, was astonished.

“There’s a lad with grit! I know now where I'll send him, if he
survives.”(““The Stone Flower”)

27.Haoen nomom wanky o0a 3unyw u nowen Ha npuuck. (« CUHIOWKUH

KOn00ey»)
Then he put his hat and coat back on and went to the gold field.(“The
Blue Hag’s Well”)

Takum 00pazoM, MpoaHaTM3UPOBAB JHAIIEKTHBICE W MPOCTOPEYHBIC CJIOBA,
BcTpevarommecs B ckazax II. I1. baxxoBa, MOXXHO 3aMETHUTh, YTO JJISl UX TEepeaayn
HAa QHIVIMUCKUW S3bIK B OCHOBHOM HCITOJIB30BAJIUCh TAKHWE TIEPEBOIUECKUE
TpaHchoOpMaIMi KaK ONMUCAHUE U (PYHKIIMOHAIBHBIA aHajor. JTO MPOUCXOJUT
BCJICJICTBUE TOTO, YTO PYCCKHE IUAJEKTHU3Mbl M MPOCTOPEYHUsS OYEHb TPYAHO
nepefaTh Ha JAPYrod s3bIK, HE YTpPaTUB MCXOJHBIA OTTEHOK 3HAYEHUs U
KyJIbTYPHYIO OTHECEHHOCTh CJOB. [loaToMy TakuMm cioBam JubOO moaOupaercs
HEUTpaJbHBIA aHAJIOr C TE€M K€ 3HAYCHUEM, JIMOO 3HAUYCHHE WMCXOJHOM €TUHHUIIBI
nepeaeTcs ONucaTebHO, HO MPU 3TOM TAKKE MPOUCXOJIUT yTpaTa HallMOHAJIbHBIX

0COOECHHOCTEH, MPUCYIIUX OPUTHMHATIBHOMY TEKCTY.
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2.4. ®pazeonoru3msl U Norosopku B ckasax Il. I1. baxoBa u cnoco0bI ux
nepeaavyy Ha AaHIJIMUCKUN A3bIK

O6pa3HocTh M KpacodyHOCTh HapojHoi peum II. II. BaxoBy momoraror
OTpa3uTh (PPa3eoqOTU3MBI U TOCIOBHIIBI, KOTOPHIE OH HCIOJIL3YET B CBOEM
noBeCcTBOBaHUU. OHU SBISAIOTCS OTPAKEHHEM HAIIMOHAJIBHBIX OCOOEHHOCTEH
repoes, IOMOraroT 6oJjiee sIpKo nepeAaTh peub KUTenel Ypana U Ux KyJIbTypHYIO
MPUHAJICKHOCTh. YacTo TakWe SKCIPECCUBHBIE BBIPAXKEHUS TMEPEAAIOTCA C
MOMOIIBIO MPUEMA ONUCAHUSA, KOTOPBIA TO3BOJISIET BBIPA3UTh OOIIMIA CMBICH, HO
IIPU ATOM TEPSIIOTCSI SMOLIMOHAIBHBIN ¥ 0O0Opa3HbIA KOMIIOHEHTHI.

28. Tonvko 20e um 0o senenoenasol! Hu oona 6 noomemku He 200umcs.

(«Manaxumosas wikamynkay)
But none could compare to the green-eyed beauty! Not one came
anywhere close. (“The Malachite Casket”)

Pycckoe akcripecCUBHOE BBIpAKEHUE «B MOAMETKHA HE TOJAUTCS» O3HAYAeT,
YTO KTO-JIMOO WM YTO-TMOO XyXE€ JPyroro Mo CBOMM JIOCTOMHCTBaM. B
AHTJIMIICKOM $I3bIKE — HET aHaJIora JaHHOTO BBIPAXKEHUs, IOATOMY BUIHM, UYTO Ha
aHTJIMACKUI A3BIK OHO MEPEAAHO C MOMOIIBI0 onucanus. Takoil criocod nepenayu
OTpaXaeT CMBICI HCXOIHOM (¢pa3bl, HO MPU ATOM TepseTcs OOpa3HOCTh U
DKCIIPECCUBHOCTbD, IPUCYLIAsl PYCCKOM HAPOJHOU PEUH.

29.C nuua cnan, enaza 6ecnoKolHvlie CMAlU, 8 PyKax cMeloCms Nomepsii.

(«Kamennwiii yeemoky)
His face became gaunt, his eyes would wander, and his hands lost their
bold assurance. (The Stone Flower)

B nannoMm mpumepe HabOIItOMaeM MCIOJIB30BAaHUE PYCCKOTO MPOCTOPEUYHOTO
AKCTIPECCUBHOIO BBIPAXKEHUS «CHACHb C AUYA», YTO O3HAYACT «CUILHO NOXYOemb,
OCYHYmMbCA», KOTOPOE HA AHTJIMMUCKUU SI3bIK MEPEIAHO C MOMOIIBIO OMUCATEIBHOTO
MEePEBOJIA «e20 AUYO CMAN0 XyObiMy. ITO TO3BOJSAET MEPelaTh XapaKTEPUCTUKY
BHEIIIHETO OO0JIMKA MEepPCOHa)ka, HO TMPH ATOM MPOUCXOJIUT yTpaTa pa3rOBOPHOTO

CTUJIA U BbIPASUTCIBHOCTH, KOTOPYIO BUAUM B OPUTHHAJIBHOM TCKCTC.
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30.Xnebom e20 me Kopmu, moavko Oail cniagams, 20e ewje He
oviean.(« Epmaxoewvl 1ebeouy)
More than anything he liked o take a boat somewhere where he hadn’t
been before. (“Yermak’s Swans”)

Pycckoe pa3roBopHOE 3KCHPECCHBHOE BBIPAKEHUE «XJIEOOM HE KOPMI»
UCTIONB3YETCsI, KOTJ]a TOBOPHUTCSA O OOJIBIIIOM >KEJIaHWH, CTPEMIICHUHU JIeNIaTh YTO-
an6o. B aHrimiickoM mepeBoje I Tepeladd CMBICIa 3TOTO BBICKA3bIBAHUS
IPUMEHSIETCS OTMMCAHWE /ISl BRIPAKCHUS OOIIEH MIen OpUTHHAIBHOTO TEKCTa, HO
MIPOITaIaeT BBIPA3UTEIBHOCTD, IPUCYIIAS SI3BIKY aBTOPA.

[ToMmuMO omHMCATENBPHOTO TEPEBOJIA, WHOT/IA BCTPEUACTCS HCIIOIL30BAHUE
@PYHKYUOHANbHO2O aHano2ea JUIS TIEpeJayd TOTO0 WJIM HWHOTO AKCIPECCHBHOTO
BEIpaKeHMsI. biaromgaps TakoMmy nepeBOIUECKOMY PEIICHUIO, TIEPEBOTHAS SIUHUIIA
HE TOJIBKO TMepenaeT OOImuUi CMBICI, HO U MIPOU3BOAUT MOAOOHOE BO3JCHCTBUE HA
WHOCTPAHHOT'O YUTATEJIS.

31.1]enviti seuep nacet 0a bansacwt! («Kamennwiii yeemoxy)

Chattering the whole evening away! (“The Stone Flower ")
«JIsch1 na GaysAChD) B OPUTHHAIILHOM TEKCTE — 3TO COKpAIleHHAs MOCIOBHIIA
«TOYHTBH JISICBD», WUMEIONIAas 3HAUYCHHE «3aHMMAThCS ITycTOH OonroBHEH». OHa
SBJIIETCS] TIPOCTOPEYHON M, KaK MPABUIIO, BHIPAXKAET OTPHUIIATEIHLHOE OTHOIIECHUE
rosopsimiero. B nepeBoje ucnonk3yercs GyHKIMOHATBHBIN aHanor chattering. On
TaK)K€ UMEET OTPHUIATEIbHYI0O KOHHOTAIIMIO CO 3HAUYCHUEM «HnYyCmas 0O0IMOBHS).
Ho mpm 3TOM BOOOIIE TepseTcs MIANOMATHYHOCTh M OOPa3HOCTh, aHTIIMHCKHM
MIEPEBOJT HE UMEET MPOCTOPEUYHON OKPACKH M 3BYYUT HE TaK Irpy0o0, MO CPABHEHUIO
C PYCCKHM BapHaHTOM.
32.Cmapuxy nacmyxy mooice OAHUIYUWKOBbL NeCHU RO Oyuie NPULULILUCH.
(«Kamennwiti yeemoky)
The old herdsman also took a liking to Danilo’s tunes. (“The Stone
Flower”)

B sToM mpumepe BuaMM, Kak pycCKUN (Gpa3eosioTu3M «nPUUmMuUch no 0yuie»

nepeacTCs Ha aHTTIMHCKUN SI3bIK ¢ MTOMOIIBIO aHIHiCcKor uanombl «take a liking
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to smthy, uMeromeit To ke camMoe 3HaUEHHE, YTO M PYCCKOE CIOBOCOYCTAHUE:
«HpPABUMbBCS, OKA3AMbCA NO 6KYCYH.
33.babywka Buxopuxa e2o na nocu nocmasuna. («Kamennviii ygemoxy)
Granny Vikhorikha put him back on his feet. (“The Stone Flower”)

Pycckuit ¢pazeonorusm «nocmagums Ha Ho2u» HMMEET aHAJIOr B
aHIIMHACKOM si3bIKe «put back on one’s feety, u 006a 3THX BBIpaXKCHUS O3HAYAIOT
«evLieuums, uzdoasums om 6one3Hu». B TaHHOM ciydyae HE MPOMCXOAUT MOTEPs
HKCHPECCUBHOCTH U IPU TOM CMBICI TAK)KE MEPEIAH B IOJIHOU MEpPE.

34.9bs ob1 koposa mbruana, moa ovt moruana. («l opuvlit macmepy)

Speech is silver, but silence is golden. (“The Mountain Craftsman ”)
3HauC€HHUE PYCCKOM MOTOBOPKHU: «HE TeOe 00 ITOM CYIUTh», a TaKKe OHa
BbIpakaeT TpeOoOBaHME 3aMoyiuaTh M TMepectaTh ToBopuTh. OHa wuMeeT
POCTOPEUHYI0 U TpyOyio okpacky. Ha anrmuiickuii si3bIk OHa mepejaHa MpH
MOMOIIM aHaJIOra, KOTOPBIA MEPEBOJUTCA KAK «CIOBO — cepedpo, MOJYaHUE —
30JI0TO» M UMEET HEeHUTpaJbHYIO, TaKE€ CKOpee KHIKHYIO OKpacky. B pesynbraTte
U3MEHSIETCSl MaHepa peyu U OOJIMK TOBOPSIIIETO.

Takum 00pa3oM, paccCMOTPEB UIUMOMBI U MOTOBOPKU, MPUCYTCTBYIOUIHUE B
pycckux ckazax II. II. baxxoBa, MOXHO caeiaTe BBIBOJ, YTO OHU MEPEIAIOTCSA Ha
AHTVIMACKUKM  A3BIK  JTUOO ¢ IIOMOIIBIO ONHCAHHA, JUOO0 ¢  IIOMOIIBIO
dbyHKIMoHaNLHOTO a”anora. [Ipu onucanuu ynaenseTcss BHUMaHHE JIUIIb Mepeiaye
oOmiero 3HaueHus (pasbl, IPU ITOM HE YJAeTCs IMepenaTh oOpa3HbIA XapakTep
peuu ypajibCKOTO Hapojaa. AHAJOr K€ MO3BOJISIET HE TOJIBKO BBIPA3UTh UCXOIHYIO
U0 M 3aMbICE]l aBTOpa, HO U MepellaTh SKCIPECCUBHOCTh U OOPA3HOCTh peyu
repoeB, HO HE BCEra C TEM K€ SMOLMOHAIILHBIM MMOCHIJIOM, UTO U B OPUTUHAJILHOM
TEKCTE CKa3a.

2.5. Cii0Ba ¢ yMEHBIINTEIbHO-JIACKATEILHBIMU Cy(pPurcaMmu, yacTHIAMHU,
NPUCYIIUMH PA3TOBOPHOI pevu, U CJI0Ba, 00pa3oBaHHbIE IIyTeM MOBTOPA, U
CIOCOO0BI X NepeAavyy HA AHTJINICKUM A3BIK

Jnsa cruns  noBectBoBaHua ckazoB [I.  II. baxkoBa XxapakTepHO

HCIIOJIB30BaHUC CJIOB PA3HbIX yacTeu p€in C YMCHBIIUTCIBbHO-JIACKATCIIbHBIMU
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cypdukcamu: -oHbK- (MaMOHBKA), -€HbK- (MaJeHBKO), -OYK- (KOTOMOYKA), -C€UK-
(mapHuIeyko), -uk- (ropbuk), -1oTk- (BacioTka) u T.n1. OTO mpumaer Bcemy
MOBECTBOBAHUIO 0COOYI0 OOpa3HOCTh M HameBHOCTh. llomumo 3TOTroO, OOMIHE
YMEHBIINTEIbHO-TACKATENbHBIX CY(PQPUKCOB TOBOPUT O J0OpPOM OTHOIICHUU
aBTOpa K CBOMM T€pOsiIM M K PYCCKOMY HapoJy B LIEJIOM. DTO JENAET SI3bIK CKa30B
SAPKUM U KpacouHbIM. Ho, HECMOTps Ha TO, YTO 3TO SBISIETCS OJHOM M3 OCHOBHBIX
u HeoTbemieMbIX 4epT s3blka 11, II. baxkoBa, Ha aHIIIMMCKUM A3BIK TAKUE CIIOBA
NepPeIaloTCsl Yallle BCEro MPHU TOMOIIU H)1e8020 nepesooa HAHHBIX Cy(PPUKCOB,
100 MpU MOMOIIY OMUCAHMUS.

35— A u cam, o0eoko, me 3uaw... Tak... Hu o uem... 3acmompencs

manenvko. bykawka no aucmouky nonsia. Cama cuzeHvka, a u3-noo
KPbLIblUeK Y Hell  JMCeIMEHbKO  Gvlenadvieaem, d  JUCMOK
WUPOKOHbKUIL ... Ilo Kpasm 3y0uuku, 6pooe 000POYKU BblCHYMbI.
(«KamenHuwiti yeemokx»)
I don’t know myself, Grandad. Nothing in particular. Something caught
my eye. A little insect crawling on a leaf. It was a blue-grey colour, but
with yellow peeping out from under its wings, and the leaf was quite
broad...with little teeth on the edges, curly like a fringe. (“The Stone
Flower ")

B  nganHoM nmpumMepe BUIUMM  KCIOJIb30BAaHWE  OOJIBIIOrO  YHCIA
YMEHBIITUTENBHO-TTACKATEIbHBIX CYy(PGUKCOB Ha NpHUMEpPE CYIECTBUTEIbHBIX,
npujiaraTeibHbIX M Hapeuuid. ITO MPUIAET OPUTHHAIBHOMY TEKCTY OOJBIIYIO
ONMKCATENIbHOCTh, SMOIIMOHAIBHOCTh U KPACOYHOCTb, a TAKXKE JIA€T MPECTaBICHUE
O XapakTepe reposi, ero peruoHajIbHON MPUHAJIEKHOCTH U COLIMAILHOM CTaTycCe.
B mnepeBoge Ha aHIIMHCKUI $3BIK BHJIMM, 4YTO JaHHAas OCOOEHHOCTH JIMOO
OMYCKAeTCsl COBCEM ([IEIKO, JUCTOYEK, CH3EHbKA, KPBUIBIIIKK, HIUPOKOHBKUH,
obopouyka), 00 TepeaaeTcss onmucaHueM mpu momoriu ciosa little (Oykamika —
little insect, 3youuku — little teeth). D10 momoraer Oojee TOYHO mepeaaTh

YMCHBIINUTCIBbHO-JIACKATCIIbHOC 3HAYCHUC CJIIOB OPUTHMHAJIBHOTO TCKCTA4, HO IIPpHU
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OTOM BCE€ PaBHO TEpSAETCA CKa30Bas MaHepa pedM, Ipucylas reposMm
npoussenenu I1. I1. baxosa.

Kpome Ttoro, mms ckazoB II. II. baxoBa xapakTepHO MOCTOSIHHOE
WCMOJIb30BAaHUE CJIOB C YACTULIAMH, MPUCYLIUMHU Pa3roBOopHOU peun. Hampuwmep,
-T0 (MOKYIKY-TO), -A€ (BOT-A€), -KO (CIBINIb-KO), -Ka (JIsiAu-Ka) U T.JO. ITO
NPUAAET PEUM TEepOeB IMPOCTOPEUHYIO OKPACKY, H300pa’kaeT peajbHyI pedb
MPOCTOr0 YpaJIbCKOro Hapoja. Ho B mepeBojge Ha AHTIIMUCKWAN SI3BIK BUIUM
HY1e6ot nepesoo NaHHBIX Cy(P(HUKCOB, UTO JIeTAeT TOBECTBOBAHUE HEUTPAIbHBIM U
HUKAK HE OTPaXKaeT HACTOALIME OCOOEHHOCTH YPaJIbCKOTO TOBOPA.

36.Cmapywika, cavluib-Ko, 1acKo8das 0d Cl0800XOMaU8as... («Kamennwiil

YBemoK»)
She was a kind old dear...(“The Stone Flower”)

37.Ioposimcsa, - eom-0e mvl kakue, a Cmenany 6onu He danu. («Meonou

2opvl X0351Kkay)

They brought it to the surface and were very proud of themselves, but
they failed to give Stepan his freedom. (“The Mistress of the Copper
Mountain )

B nmanHbIX TnpuMepax HaOMOgaeM MPUMEHEHUE TaKOW IepPeBOAYECKOM
TpaHchoOpMaInK, Kak H)1egol nepesod. W3-3a 3TOro TepsieTcsi cBoeoOpasue
aBTOPCKOT'O  f3bIKA, TMPOUCXOIUT MCKAKECHHE PEUYEBOM  XapaKTEPUCTUKHU
IIEPCOHAXKEN.

Eme onnoit xapakrepHoil ocoOeHHOCThIO si3bika cka3zoB II. II. BaxkoBa
SBJIIETCS] UCIIOJIb30BAHUE CJIOB, 0OPA30BAHHBIX HA OCHOBE MOBTOpA JIMOO OJIHOTO
cioBa, JHOO OJHOKOPEHHBIX CJIOB, JUOO OJHOPOJHBIX TOHsATHI. Hampumep,
BOPOYAICSA-BOPOYANICS, CIyLIaN-CIIylIai, OQUH-OAUHENIEHEK, YallKU-JIOKKHU, PYK-
HOT, XOXOYET-3aJIMBAETCS. JTO CIYKHT CBOEr0 pojaa IPUCKa3KaMH, KOTOpPbIC
yKpamiaroT HapOJHYI0 PeYb U MPHUAAOT €l 0COObId HEMOBTOPUMBIN KOJIOPUT. B
TaKOM CJIydyae Ha aHIJIUMHUCKUN S3BIK OHU TiepedaroTcs JMOO ¢ TOMOIIBIO
KANbKUpOB8aHus, TO €CTb MOKOMIIOHEHTHOTO TepeBoAa, JUOO0 TMpH IOMOIIA

onucarust, MO0 OMYCKAITCs, TO €CTh HAOIIOJIaeM H)/1e80l nepesoo.
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38.Jlanunywko caywan-caywan, oa u 2080pum:
—To u 2ope, umo noxaams Heyem. («Kamenuwii yeemoxy)
Danilo listened to it all and then he spoke himself. “That’s the sad thing,
that’s there’s no faulting it”. (“The Stone Flower”)

31ech BHUJIUM HCIIOJIb30BAaHUE CJIOBA, OOPa30BAHHOIO C TMOMOIIBIO €ro
noBTopa. B pycckoM TEKCTEe OHO HECET CMBICI CBOEOOpa3HOW MPHUCKA3KH,
XapaKTEePHOW S3bIKy HAPOJHBIX CKAa30K, a TakkKe J00aBIsSETCS OTTEHOK
OIPEIICIIEHHON TTPOJOJIKUTEILHOCTH JeUCTBUA. Ha aHTIIMHACKHUM A3BIK TEPENACTCS
JIUIITH OO CMBICH TAHHOW €UHUIIBI, TIPOUCXOIUT OMYIIEHNE JAHHOTO MTOBTOPA.
M3-3a 3TOT0 MEHSAETCS TOH MOBECTBOBAHUS, U MMPOUCXOAUT yTpaTa HAIIMOHAIHLHOTO
KOJIOPUTA, MPUCYIIETO YPATbCKOMY HApOY.

39. Ckakan-ckakan, 0o nomy Hackaxaics. (« CUHIOUKUH KOloOey»)

llya leapt and bounded till he worked up a good sweat. (“The Blue
Hag’'s Well ”)
B stom mpumepe, mogo0HO TpenbIAyIieMy, BUIUM HCIIONIB30BAHUE CIIOBA,
00pa30BaHHOTO MYTEM €ro IMOBTOpPA, HO 3/J€Ch OHO MEpPeNaeTCs Ha aHTJIMHUCKHMA
SI3BIK YK€ C TIOMOIIBIO OMUCAHUS. ITO MO3BOJISIET HE TOJBKO MepeaaTh ero ooiee
3HaU€HHE, HO W BBIPA3UTH JOJITOTY ATOTO MPOIIECCa, BBIPAKEHHOTO MOBTOPOM
clioBa «ckakamvy. Tem He MeHee, 0COObI HAlIMOHATIBHBIM KOJIOPUT COXPAHUTH B
NepeBOJIC HE yaaeTCsl.
40. Ocmanca Hnioxa oOuH-oO0uHeuteHeK, cam OONbUWIOl, CaM MANeHbKUIL.
(« Cunrowkun xonooey»)
llya was left alone in the world, with no kin older or younger. (“The Blue
Hag’s Well”)

41. Bopomunca Unvs ¢ mocunvHuka, a 6 usbe y He2o 20J1blM-2071€X0OHbKO.
(« Cuniowxun xonooey)
Ilya came back from the funeral and the house was stripped bare. (“The
Blue Hag’s Well ”)

31ech BUIIMM, YTO CJIOBA, OOpPa30BaHHBIE IyTEM MOBTOPEHUS OJTHOPOIHBIX

CJIOB IIEpECOAarOTCA Ha AHTJIMHMCKUN S3bIK IIpu IMOMOIOHU OITHUCAHHA. DTO moMoraer
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OTpa3uTh JHIIb OOLUN CMBICT (pa3bl, HO NPU STOM TEPSAETCS OCOOBIA CIIOT,
npucymuii ckazam II. II. baxoa. Takue MOTUBBI XapakTepHBI IJIsI PYCCKOIO
HApOJHOTO TBOPUYECTBA, a B IEPEBOJIE TEKCT MOTYYaeT HEUTPATbHYIO OKPACKY.

42. Buecmo pyKk-HOo2 — janvl y ee 3ejleHble CMaiu, X60CM GbICYHYICA, NO
XpebmuHe 00 NOJOBUHbL YUePHAs NOJIOCKA, a 2011084 Yelogeubvs. («Meonoiu
2opuvl X0351Kay)

Her arms and legs turned into little green paws and a tailed emerged.
(“The Mistress of the Copper Mountain’)

43. He mo umo oOeeku-6aovl, a u wmydxcuxu Cmenany 2o8opuil...
(«Manaxumosas wixamyaxay)

Not only the girls and women, but even the men were telling Stepan...
(“The Malachite Casket”)

JlanHpie  mpuUMEphl  WUIIOCTPUPYIOT — CJIOBa, OOpa30BaHHBIE MyTEM
MOBTOPEHUS OJHOPOJHBIX cJoB. Ha aHriumiickuii s3bIK OHU TEPEAAIOTCS MPH
MTOMOIIY KaJTbKUPOBAHUS, YTO TIOMOTAET COXPAHUTh COJEPIKAaHUE B IIEJIOM, HO TIPH
OTOM YyTPAyMBAETCA CTWJIb HApPOJHOTO TOBOpa, NMPUCYIIUU sA3bIKY cka3zoB II. II.
baxxoBa. Takke B OpUTHHATIBLHOM TEKCTE, OJarojaps TAaKUM MOBTOpPaM, CO3aCTCs
OTIPEJICTICHHBIA PUTM, XapaKTEPHBIN JIJISi CTHIISI CKA30K M CKA30B, YTO TAKXKE JIETIaeT
MOBECTBOBaHUE OoJiee KpacouHbIM. B mepeBoje e naHHasi yepTa OpUrHHAIBLHOTO
TEKCTa Mponaaacr.

[Ipoananu3upoBaB ClioBa ¢ YMEHBIIUTEIHHO-JIACKATEIbHBIMU Cy(pdUKcamu,
C 4YacTHIIAMH, TPUCYIIMMH Pa3rOBOPHON peud W cJjioBa, 0Opa30BaHHBIC ITyTEM
MOBTOPA, BHJIMM, YTO Yallle BCETO HA aHTJIMHCKUN SI3bIK OHU TEPEIaBaIKCh JTHOO
Ipy TIOMOIIM OMNHUCAHUsA, JUOO HYJIEBOTO TMepeBoda. BciencTBue 3TOTo
HaIIMOHAJIBHBIA KOJIOPUT SI3bIKa CKa30B, OCOOEHHOCTH PEUYHU YpaIbCKOr0 Hapojaa He

OBLIIN TIepeIaHbl B TIOJTHOM Mepe.
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BriBoabl 1o riase 2

1. llpoussenenust II. II. baxoBa 1o CTUIIO TPUONMKEHBI K YCTHOMY
HapogHOMY TBOopuecTBY. MM mpucyma ocobas 3MOLUMOHAIBHOCT,
KpPacOYHOCTh H CaMOOBITHOCTB. [lucarenmb ¢ 0COOBIM MacTEpPCTBOM
MOKAa3bIBAET PEUYb MPOCTOT0 YpPabCKOTO HApoOJa, UX OBIT U PEaTUCTUYHO
U300pakaeT ypaiabCKue MEeH3aku. ITO MPOUCXOAUT, Oyarogaps OCHOBHBIM
XapakTepHbIM yepTaM cTwiisl, npucymuM ckaszam II. I1. baxosa. K HuMm, B
NEPBYI0 OYEpElb, OTHOCATCA: MCIIOJIB30BAHUE PEANUil, JUAIEKTU3MOB,
MIPOCTOPEUHBIX CJIOB, CJIOB C YMEHBIIIUTEIbHO-JIACKATEILHBIMU Cy(dPukcamu
W 4YacCTUIIAMH, TPUCYIIMMH Pa3rOBOPHOM pEUYM, IMOCIOBHUI] U IMOTOBOPOK,
dpazeosoru3MoB, 00pa3oBaHUE CJIOB IyTEM HUX I[OBTOPA, COCTUHEHUE
peanbHbIX U (PAaHTACTUYECKUX AJIIEMEHTOB.

2. B ckazax II. II. baxoBa mua mnepenayud HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO
KOMIIOHEHTA WCIOJIB3YIOTCS pa3juyHble BUJBl PEavld, CpPeaud KOTOPBIX
MOYXHO BBISIBUTH: OBITOBBIE peajiii, OHOMACTUYECKUE Peanu, peajui Mupa
npupoasl. OHU TMO3BOJIAIOT OTPa3uTh JKU3Hb ypPalbCKOTO pabouero
YyesloBeKa, cnenuduueckue MMeHa U MPO3BUIA TJIAaBHBIX T'€POEB, a TAKKE
IpUpOAHBIE OCOOCHHOCTH Ypala U ero reorpaduyeckue HazBanus. Ha
AHTJIMHACKUH SI3BIK peasiuy ObUIN TEepeaHbl MPU MOMOIIM HECKOJIBKUX BUIOB
nepeBogueckux TpaHcopmanmii. Yamie Bcero HUCMOAL30BAICA MpPUEM
OMHCAaHMs, KOTOPBIA TMO3BOJISUI TEpenarbh OOIIMKA CMBICT TOW WM WHOMN
peanuu U Jlaxke HEeKOTOphIe ee CBOMCcTBa. Takke ObUIM OOHAPYKEHBI Cilydau
UCTIOJIb30BaHUSA (GyHKIIMOHATBHOTO aHasora, TpaHCIUTEPALUH,
KalbkupoBaHus. brmaromaps BcemM 3TUM  BuAaM  TpaHChOpMAIlHii,
MEePEBOTYMKY yIAJIOCh TMepeaTh OOJMK peaaud, HEKOTOPhIE €€ YepThl, HO
[epeaTh HAIMOHAIBHBIM KOJIOPUT, MPUCYIIUN SI3bIKY OPUTHMHAIBHOIO
TEKCTA, COXPAHUTH B IIEPEBOJIE HE YIAIIOCH.

3. Tlomumo peanuii, B ckazax I1. [1. baxkxoBa BcTpeuaercs 00JbIIOe KOTHMYECTBO
JNUAAIEKTU3MOB W TPOCTOPEUYHBIX CJIOB, KOTOPBIE IMOMOTAlOT IMEpeaaTh

Pa3rOBOPHYIO peub INIABHBIX T'€POEB, NOKA3aTh WX MPOCTOPEUYHBIN XapakTep
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oOmenus. Jlyig mepegaun MUAJEKTHBIX CJIOB HAa AHTIUHCKHMA SI3bIK OBLIN
MCIIOJIb30BaHbl OMUCaHNe U (PYHKIMOHANBHBIN aHanmor. B oboux cimyyasx B
nepeBojie ObUT OTPa)KEH JIMIb OOIIUIA CMBICT BBICKA3bIBAHMS, MPU ITOM
HUKAaK He ObUI MepefaH ypalbCKUi TOBOpP CO BCEH €ro KpacOYHOCTHIO U
AMOLHUOHAIIHOCTHIO.

Hcnonp3oBaHWe pa3inU4HBIX HMJIAOM M TOTOBOPOK — €II€  OJHA
OTJIMYUTENbHAsT 0COOEHHOCTH si3bIKa cka3zoB II. I1. baxosa. C ux nmomoIusro
MOBECTBOBAaHUE CTAHOBUTCA OoJsiee dKcnpeccuBHBIM. [Ipu ux mepemaue Ha
AHTJIMACKUI S3bIK OBUIM MCIOJI30BaHbl ONUCAHWE WU (PYHKIMOHAIBHBIN
aHanor. Eciam omnucarenbHBId MEpeBOA NEpPEAAET JHIIb OOIIUKA CMBICI
BbICKa3bIBaHUS, 0€3 Kakoro-imbo SMOIMOHAIBHOIO OTHOIIEHHS K
CKa3aHHOMY, TO ()YHKIMOHAJBHBIM aHaJor MO3BOJSET BO MHOTHX CIIydasx
€lle INpuAaTh BBIPA3UTEIBHOCTh TEKCTy, HO HE BCEraa C TEM IKe
SMOLMOHAJIBHBIM TOHOM, YTO B OPUTMHAJIBHOM TEKCTE.

B co3ganuu nanmonanbHOro kosnoputa B ckazax II. I1. Baxosa Gosbliryto
poJib  TakXKe ChIIPAJIM CJIIOBA C  YMEHBIIUTEIbHO-IACKATEIbHBIMU
cybdukcamu, ¢ yacTUllaMu, MOPUCYIIUMH PA3rOBOPHOW peUYd U CIIOBA,
oOpa3zoBaHHbIE MyTeM MoBTOpa. Ha aHTIMIICKUM SI3bIK, B OCHOBHOM, OHU
ObUIM TepelaHbl MOCPEICTBOM OINKCAHUS WM K€ HYJEBOrO MepeBOjad, TO
€CTh MPOUCXOAMIIO UX omyuieHre. OnucaTenbHbId MEepeBO JHILb OTpaXKall
OOLIMI CMBICII TOrO WJIM MHOTO CJIOBA, YacTO JIMLIAs €ro MpOCTOPEYHOM
Pa3roOBOPHOM OKpacku, puTMa M KpacouyHocTH. IIpu HyneBoM mepeBoze xe
TOH TIOBECTBOBAHHUS CTAHOBWJICA HEUTpPAJIbHBIM, YTO MOJHOCTHIO MEHSJIO
BOCITPUSITUE TEKCTA IEPEBOJIA.

B xome pabotel Bcero ObUIO paccMOTpeHO 159 mpuMepoB JIEKCHUKH C
HalMOHAIBbHO-KYJBTYpPHBIMU KOMIIOHEHTaMu B cka3ax II. I1. baxoBa u 159
MIPUMEPOB €€ IIEPEeBOJA HA AHIVIMMCKUK S3bIK. B mpakThueckor 4vactu
paboThl M3 HUX OBUIO MpOaHAIU3UPOBAHO 86 mpuMepoB: 43 mpumepa
JEKCUKU C HallMOHAJIbHO-KYJbTYPHBIMA KOMIIOHEHTAMU M COOTBETCTBEHHO

43 mpumepa ee nepeBojia Ha aHTJIMICKUN s3bIK. B mpouecce uccnenoBanus
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ObLIM BBISBIIEHBI OCHOBHBIE CIIOCOOBI TMepeaur HallMOHAIbHO-KYJIbTYPHBIX
KOMIIOHEHTOB, IIPUCYTCTBYIOIIMX B CKa3ax II. II. baxoBa (cm.
[Ipunoxenue). Yaiie Bcero MCHoib3yercs MPUOIM3UTENBbHBIN MEpeBOJl, a
nMeHHO (pyHKImoHabHEIN aHanor (30%), onucanue (24%), u poaOBUIOBAS
3ameHa (10%). Taxke uHOrAa BCTpeyaeTcs MPUMEHEHUE KalbKUPOBAHUS
(13%), nyneBoro nepesojaa unu onyienus (13%) u tpanciaurepanuu (9%).
Pexxe Bcero wucnonp3yercs Takod crmoco0 mepenayd  JEKCHKH C
HAIlMOHAIBHO-KYJITYPHBIMU KOMIIOHEHTAMU Ha AaHIJIUHCKUNA S3BIK, Kak

tpanckpunuug (1%).
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3akirouenue

B xoxe naHHOW paboOTBI MBI pacCMOTpENH CKa3Ku. B TeopeTmyeckoi riiase
HaMHU OBLJIO BBIABIIEHO, YTO Y Pa3HbIX YUYEHBIX-JIMHIBUCTOB pa3HbIE MOAXOIbI K
ONpENENCHUIO TOHATUS «CKa3ka». B 1menom, CKa3Koil MOXHO Ha3BaTh
XYJA0KECTBEHHOE IPOM3BENCHUE O BBIMBIIUICHHBIX JIMIAX, B LEHTPE KOTOPOTrO
HaxXoAATCsl (PAHTACTUYECKUE WIIM JKUTEUCKHE COOBITHS, CO3JaHHOE C LENbIO
HPABOYYCHUS WJIM Pa3BJICUCHUA. Y KaHpa CKAa3KU €CTh CMEKHBIW XKaHp — cKa3. B
JaHHOW paboTe MOJ CKa30M IOHUMAETCs NPOM3BEIEHUE YCTHOTO HAapOJHOIO
TBOpYECTBA OT JIMLA pAaCCKa3uMKa, OTPAXKAIOIIEE COOBITHS NPOLUIOr0 WIIU
Hactosmero. Ckazka — crnenudUUecKkuid JTUTepaTypHBIN KaHp, Y KOTOPOro €CTh
CBOM CTHJINCTUYECKHE OCOOEHHOCTH. Cpeau HUX MOKHO BBLACIUTH CIEAYIOLIHUE!
TpaJMLIMOHHBIE (POPMYJIbI 3aYMHA U KOHIIOBKH, TIOCTOSIHHBIE 3MUTETHI U MOBTOPHI,
IPUCYTCTBHE BOJIIIEOHBIX 3JIEMEHTOB, CMELICHHE NPSIMONM M KOCBEHHOH peuu.
Cka3ku ObIBalOT aBTOPCKMMHU W HapoAHbIMU. OHU 001aJaloT ONpEeeTIeHHBIMU
pa3nuYUsAMHU, K KOTOPHIM MOKHO OTHECTH: HAJIWYME aBTOpa W KOHKPETHOIO
BPEMEHHM HaIlMCaHUs, MHCbMEHHas (opma, MPHUCYTCTBUE aBTOPCKOM IMO3ULIMH,
OTCYTCTBUE CTpPOrO OINpeAeTeHHOW (OpMBI M TMPABUJ HAMMCAHUA Y ABTOPCKOM
CKa3KH B OTJIMYME OT HAPOJHOU.

IToMumo cKa30Kk W HX OCOOCHHOCTEH, B paboTre OBLT pPaccCMOTPEH
HAllMOHAIBHO-KYJIbTYPHBI KOMIOHEHT cioBa. OH mpencTaBiisieT coO0M 3JE€MEHT
JEKCUKH, KOTOPBIM ydYacTByeT B Iieperade OCOOCHHOCTEH ObITa MIOJeH, HX
XapaKTEPHBIX YEPT M CBOE0Opa3usi WX KyJdbTypbl. OCHOBHYIO pOJb B Iepeaaye
HAIlMOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTa CJIOBa MIparOT S3bIKOBBIE pEauu, TO
€CTb €IUHUIIbl S3bIKA, UCIOJb3yeMble JI Ha3BaHHUsSI OOBEKTOB, CBONCTBEHHBIX
OJIHOM KYyJbType, U OTpakarolasi 00pa3 *HU3HU omnpeeneHHoro oodmecrsa. Takxke
B II€peAadye HAUMOHAIBHO-KYJIbTYPHOIO KOMIIOHEHTA YYacCTBYIOT IUAJEKTU3MBI,
(Gpa3eonoru3Mpl, TMOTOBOPKM U  TOCJIOBHUIBI. Pa3Hble  ydeHbIE-JIMHTBUCTHI
BBIJICJISIIOT pa3Hble Kiaccu(ukanuy s3bIKOBbIX peanuil. Haunbonee mnonHas
KJIacCU(pUKaIUs pealnuil BKIIOYAET B ce0sl CIeqyOIINe TPYIIbl: OBITOBBIE peallny,

sTHOrpaduyeckue U MUGOJIOTHUYECKUE PEeauM, peajud MUpa MPUPOIbl, peaTuu
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rOCy/1apCTBEHHO-aIMUHUCTPATUBHOIO YCTPOMCTBA M  OOIIECTBEHHOW >KU3HU
(aKkTyasIbHBIE M HCTOPUYECKHE), OHOMACTHYECKHE pEaJHH, aCCOIMaTUBHBIC
peanuu.

[IpoOnemMbl, CBA3aHHBIE C  IepeAadeld  HAIMOHAIBHO-KYJIbTYPHOIO
KOMITOHEHTa TpU TMepeBOie, TaKKe ObUIM OTPAKEHbI B XOJ€ JaHHOU paboTel. B
NEPBYI0 OYepe/ib, ObUIM PACCMOTPEHBI OCHOBHBIE MOJICIH IEpeBOja JIEKCHKH,
Cpeau  KOTOpPBIX  KIIOYEBBIMH  MOXHO  Ha3BaTb  CHTYaTHBHYKD U
TpaHC(OPMAIIMOHHYI0O MOJENHN mepeBoja. [lpu sTom ObLIO OmMpeneneHo, 4Tto B
nepefaye peanuid ydacTBYeT MMEHHO CHUTyaTHBHAas MOJEINb, IO3BOJIIOLIAS
nepeaarh g0y CUTYalMI0 Ha SI3bIKE OpUTMHAaja MOCPEACTBOM SI3bIKa EPEBOA.
[Tomumo 3TOrO, B pabore OBLIO BBIABIECHO, YTO JUIs MEpeAavyd HalUMOHAJIbHO-
KyJIbTYpPHOTO KOMIIOHEHTa CJIOBAa OOBIYHO MpUOEraroT K HCIOIb30BAHUIO
NEPEeBOJUECKUX TpaHcopMalMii, TO €CTh OMNPEICICHHBIX OTHOIICHUNW MEXIy
VICXOJHBIMH SI3bIKOBBIMHM WJIM PEYEBBIMU €IMHULIAMHA M NOJYYEHHBIMH M3 HUX Ha
OCHOBe IpeoOpa3zoBanuii eaguHUIamMu. Cpenn JaHHBIX TpaHc(popMmaluii, B MEPBYIO
ouyepelb, MOKHO BBIJICIUTH JIEKCHUECKHUE U rpaMMaThyeckue Tpancpopmanuu. B
LEJI0M, IIepe/ladya HalWOHAJIbHO-KYJbTYPHOTO KOMIIOHEHTA 4YacTO BBI3bIBACT
TPYAHOCTH, KOTOPBIE CBS3aHbl B OCHOBHOM C IMEPEBOJOM pEalMil, JUATEKTHBIX
CIIOB, (Ppa3eojOru3MoOB, IOCJIOBUI[ M IOTOBOPOK, CJIOB C YMEHBIIUTEIHHO-
JackaTeabHbIMU cy(hPuKcaMH, 3a4MHOB, KOHIIOBOK, (DOPM KIIMILE JIJIsl BBIPAKEHUS
MecCTa M BPEMEHH, YaCTO BCTPEYAIOIIMXCS B PYCCKOM (DOJIBKIIOPE, Pa3IMYHBIX
peaMEeTOB ObITa, a TaK)Ke 0OpaIlIeHUH.

B npaktuyeckoi yacTu aHHOW pabOThl OBUIM PACCMOTPEHBI XapaKTEepHbIE
yepThl, npucymue crwio npousseAeHuid I1. I1. baxxoBa. ABTOp ¢ HEBEpOATHOM
TOYHOCTBIO M MAacCTEPCTBOM PHUCYET YpalIbCKUE NEH3aXH, NMEPENacT HapOIHYIO
peub IIaBHBIX FEpoeB, a TaKKe 0COOEHHOCTHU JKU3HM MpocToro Hapona. st atoro
B CKa3ax HCHOJb30BAaHO OOJBIIOE KOJUYECTBO pEajil, IUAIEKTHBIX CIIOB,
MIPOCTOPEYHBIX CJIOB, UAUOM, IOTOBOPOK, CJIOB C YMEHBIIUTEIbHO-JIACKATEIbHBIMU
cypdukcamu, gacTuiiamMmu, MPUCYIIUMH Pa3rOBOPHOM peyH, U CJIOB, 00pa30BaHHBIX

IpY IOMOILIM ITOBTOPA.
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B mporecce nccnenoBanusi Bcero ObUI0 mpoaHaIu3upoBaHo 159 mpumepos
JIEKCUKH C HAlMOHAJIHO-KYJIbTYPHBIMU KOMIIOHEHTaMU B cka3kax 1. II. baxosa n
159 npumepoB ee nepeBoia Ha aHTVIMHUCKUH s3bIK. I3 HUX B MPAKTUUECKON YacTu
paboThl TipeAcTaBiieHbl 86 TpuMepoB: 43 mnpumepa JEKCUKH C HAIMOHAIBHO-
KyJIbTYPHBIMU KOMIIOHEHTaMH M COOTBETCTBEHHO 43 mpumepa ee mnepeBojia Ha
aHTIIMHACKUI s3bIK. B Xone mccnenoBaHust ObUTM BBISBJICHBI OCHOBHBIE CIIOCOOBI
nepesayu HallMOHAbHO-KYJIBTYPHBIX KOMIIOHEHTOB, MPUCYTCTBYIOIIUX B CKazax
I1. I1. baxxoBa. Cpenu HUX Yale BCETO MUCMOJb3YeTC MPUOIN3UTEIbHBIN TEPEBO/I,
a MMEHHO (QyHKIHMOHAIBHBIN aHanor (30%), onucanue (24%), u poIOBHIOBAs
3ameHa (10%). Taxke mHOTIA BCTpeyaeTcs MpUMeHeHue KaiabkupoBanus (13%),
HyJIeBoro rnepeBoaa win onyiienus (13%) u Tpanciurteparun (9%). Pexe Bcero
UCITIOJIB3YETCSl TaKOW Croco0 mepeiadr JIEKCUKH C HalMOHAIbHO-KYJIbTYPHBIMU
KOMITOHEHTAaMU Ha QHTJIUUCKUM s3bIK, Kak TpaHckpunius (1%). B pesynbrare
MPUMEHEHUSI JIaHHBIX TEPEeBOTYECKUX TpaHChOpMaIMil MPOUCXOAUT Tepenaya
OCHOBHOI'O CMBIC/Ia TOTO WJIM WHOTO CJIOBa WJIM BBIPAXKEHUS, HEKOTOPBIX €ro
XapakTEepPHBIX YepT, HO B OOJBIIMHCTBE Cily4yaeB HabOmomaeTcs TmoTeps
HAIlMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEH, M3MEHEHHUE 3MOLMUOHATBHOU OKPACKU
MOBECTBOBAHUS, a TaKXe S3bIK MPOU3BEICHUN TEpPSIET CBOK KYJIbTYPHYIO

CaMOOBITHOCTE U OKCIIPCCCUBHOCTD.

67



Cnmcok HCNoJ1b30BaAHHOM JTUTEPATYPBbI

. bapxynapos JI.C. f3bik u nepeBoi: Borpocsl o01ieil U 4acTHOW Teopuu
nepeBoaa. — M.: Mexayrapoansie oTHomeHus, 1975. — 240 c.

. bpayne JI. YO. K uctopuu nonsitus «iurepatypHas ckazka» / JI. FO. Bpayne.
— WsBectust AH CCCP. Cep. mut. u 513. 1977. — T. 36. - Ne 3. — C. 224-236.

. Baiicoypn M.JI. Peanuu xak siemeHT crpaHoBenenus / M.JI. BaiicOypn //
Pycckuii s3b1k 32 pyoexom. — 1972. Ne 3. — C. 98-100.

. BexOunkast A. CemanTHUecKHe YHUBEpCAINHU U onucaHue s3bikoB / Ilep. ¢
auri. A. . llImenesa mox pea. T. B. Bynsirunoit. — M.: S3bIku pyccKoi
KyIbTypsD», 1999. — I-XII, 780 c.

. Bepemarun E. M., KocromapoB B. I'. JIMHrBocTpanoBemaueckas TEOpHs
cioBa. — M.: Pycckuii a3b1k, 1980. — 320 c.

. Bepemarun E. M., Kocromapos B. 1. fI3pik u kynbrypa. Tpu
JMHTBOCTPAHOBEAYECKUE KOHIIETIIINHN: JIEKCUYECKOTO ¢oHa,
pEUETIOBEICHUYCCKUX TaKTUK | canueHTeMbl / Ilom pemakumedt m ¢
nocnecnopueM akangemuka 0. C. CremanoBa. — M.: «Mugpuk», 2005. —
1040 c.

. Bepuuropora, B. A. IlepeBom peanuii kak O0O0BEKTa MEXKKYJIbTYPHOU
kommyHuKaruu // Momomoit yuensrif. — 2010. — Ne 3 (14). — C. 184-186.
[OnexTponnbiii uctounuk]| URL: https://moluch.ru/archive/14/1288 (nara
obpamenus: 08.05.2021)

. Bunorpaznos, B.B. O si3bike XygnoxecTBeHHOM 1po3bl. — M.: Hayka, 1980. —
360 c.

. Bunorpago B.C. Benenne B mnepeBogoBencHue. — M.: M3marenbcTBO

NOCO PAO, 2001. —222 c.

10.BmaxoB C.A. ®nopun C. HenepeBogumoe B mepeBoae. — M.:

Mexaynaponnsie otHomeHus1, 1980. — 334 c.

11.T"ap6oBckuii H. K. Teopus nepeBoma: YueOuuk. — M.: U3a-Bo Mock. yH-Ta,

—2007. - 544 c.

68



12.T'ymGonbar B. ¢on. M30panusie Tpynsl mo si3biko3HaHuio: Ilep. ¢ Hewm. /
OO6mw. pen. I'. B. PamumBunu. — M.: OAO UI" «IIporpeccy, 2000. — 400 c.

13.KazakoBa T.A. [lpaktuueckue ocHoBbl nepeBoga. — CII0.: Coroz, 2001. —
320 c.

14. KomuccapoB B.H. Teopust mepeBoja (JUHIBUCTHYECKUE ACIEKTHI): Yueo.
JUIs1 UH-TOB U (pak. uHOCT. 513. — M.: Boeicml. mik., 1990. — 253 c.

15.Komnes, H.I'. KomMnoHeHTHI coliepxkaTeabHOM CTPYKTYphl ciioBa. — M.:
KomKnura, 2006. — 192 c.

16.JlatemmieB JI. K. Texnomorust mepeBoaa: Y4e0. mocobue aisi CTyA. JHUHTB,
By30B U (hak. / JleB KoncrantuHoBuy JlateIimes. — 2-e u3., nepepad. u J01m.
— M.: U3narensckuid neHTp «Akagemusi», 2005. — 320 c.

17. JleBunikas T. P., ®utrepman A. M. IIpoGaemsl nepeBosa, (aHriI. 513.). — M.,
«MexayHap. oTHoeHus», — 1976. — 208 c. [DneKTpoHHBIH

ucrounnk [URL:https://www.academia.edu/34588172/Jlesunkas_ T _P_dure

pmMan_A M Tlpo6iemsl_nepeBoja (nara oopamenus 1.12.2020)

18.JIunosenkuii, Mapk HaymoBuu I[lostuka nurepatypuoit ckaszku : (Ha
matepuaie pyc. aut. 1920-1980-x rr.) / M. H. JIunosenkuii. — CBEpIJIOBCK :
N3n-Bo VYpan. yn-ta, 1992. — 183 c. [OnekrpoHHsid mctouHuk]| URL:
https://studfile.net/preview/3828180/ (nata obparenus: 25.11.2020)

19.JIymanoBa W.II. Pycckass mHapomHas cka3ka B TBOpUYECTBE mucareneil 1-oii
mooBuHEI 19 B. — M.: CnoBo, 1959. — 504 c.

20.JIynanoBa W.I1. CoBpemeHHas nuTepaTypHasi CKaska W €€ KPUTUKH — M.:
Cnogo, 1981. — C. 76-90.

21.MacnoBa B. A. JIunrBokysibTyposorusi: Yue0. mocoOue Asisi CTy. BBICHI.
yue0, 3aBeieHuil. — M.: Mznarenbckuii ieHTp «Akaaemus», 2001. — 208 c.

22 Menpum J. H. Jluteparypa u donbkinopHas Tpaaunus : Bonp. mostuku / J.
H. Menpum; Ilox pen. b. @. Eroposa. — Caparos: U3n-Bo Capat. yH-Ta,
1980. — 296 c.

23.HukudopoB A. M. Ckaszka u ckazounuk / Coct., BcTym. ctT., E. A.

Koctroxuna. — M.: OI'H, 2008. — 376 c.
69


https://www.academia.edu/34588172/Левицкая_Т_Р_Фитерман_А_М_Проблемы_перевода
https://www.academia.edu/34588172/Левицкая_Т_Р_Фитерман_А_М_Проблемы_перевода
https://studfile.net/preview/3828180/

24 . HoBuxkoBa T. ®. KynpTyposorndeckuii moaxoa K JUHTBOPETHUOHOBEICHUIO —
benropon : benropoackuii roc. yu-t, 2010. [OnekTponnsiii uctounuk | URL:

https://cyberleninka.ru/article/n/kulturologicheskiy-podhod-k-

lingvoregionovedeniyu/viewer (mata oopamienus: 06.05.2021)

25.HoBukora T. ®@. Kynbryposorudeckuii moaxoa K MpenoJaBaHuI0 PyCcCKOTo
S3bIKA: MOJIEh PETMOHAIFHOTO KOMIIOHEHTA aBToped. A1C. HA COUCK. YUEH.
cTern. A-pa nen. Hayk — M. 2007. — 47 c.

26.0BunnHukoBa JI.B. Pycckas nureparyphas ckazka XX Beka (HUcCTOpus,
kjaccudukanus, nostuka): Juc. ... a-pa punonornyeckue Hayku: 10.01.01,
10.01.09. — M. PI'b, 2007. — (M3 doumoB Poccuiickoii rocynapcTBEHHON
oubmmoreku). — 387 c.

27.IletpoBa E.E. IlpoGmematuka miepeBoJa peanuii, HAXOISAIIUXCS BHE
OHOMAaCTHUYECKOIo IMoJid (Ha Marepuaje MNEepeBOJOB PYCCKHUX HApOIHBIX
CKa30K Ha aHTIUUCKUM  s3bIK) [DnexkTtponnbld  uctouHuk] URL:

https://cyberleninka.ru/article/n/problematika-perevoda-realiy-

nahodyaschihsya-vne-onomasticheskogo-polya-na-materiale-perevodov-

russkih-narodnyh-skazok-na-angliyskiy/viewer (mara oOparieHus:
01.12.2020)
28.1TomepannieBa 2.B. Cynb0bl pycckoii ckazku — M.: Hayka, 1965. — 328 c.

29.1Tpornm B. . Pycckas ckaska (CoOpanue tpynoB B. . Ilponma.) Hayunas
penakmust — M.: MsnarenbctBo «Jlabupunty, 2000. — 416 c.

30.1Tponmn B.A. Pycckuii reponueckuii aroc. — M.: Jlabupunt, 1999. — 640 c.

31.PazymoBa M. A. Ctunuctuyeckas oOpsSIHOCTh PYCCKOM BOJIIEOHOW CKa3Ku
— IlerpozaBoack: Kapemnus, 1991. — 163 c.

32.Peuxep . U. [locoOue mo mepeBoly € aHTIUHCKOrO SI3bIKA HA PYCCKUU
s3bIK. — 3-¢ U3, — M.: [IpocBemenue, 1982. — 159 c.

33.CnoboxxkannnoBa JI.M. Pycckas mpo3a VYpama: XX Bek: JauTeparypHO-
kputnueckue cratb 2002-2011 rogos. — Exarepunoypr, 2015. — 288 c.

34.Cob6ones JI. H. O nepeBoae o6paza obpazom. — M.: Bomp. xyu. miep., 1955. —

310 c.
70


https://cyberleninka.ru/article/n/kulturologicheskiy-podhod-k-lingvoregionovedeniyu/viewer
https://cyberleninka.ru/article/n/kulturologicheskiy-podhod-k-lingvoregionovedeniyu/viewer
https://cyberleninka.ru/article/n/problematika-perevoda-realiy-nahodyaschihsya-vne-onomasticheskogo-polya-na-materiale-perevodov-russkih-narodnyh-skazok-na-angliyskiy/viewer
https://cyberleninka.ru/article/n/problematika-perevoda-realiy-nahodyaschihsya-vne-onomasticheskogo-polya-na-materiale-perevodov-russkih-narodnyh-skazok-na-angliyskiy/viewer
https://cyberleninka.ru/article/n/problematika-perevoda-realiy-nahodyaschihsya-vne-onomasticheskogo-polya-na-materiale-perevodov-russkih-narodnyh-skazok-na-angliyskiy/viewer

35.Co6ones JI. H. [TocoOue no nepeBoy ¢ pycCKOTro si3bIka Ha (PpaHIly3CKU —
Mockga : U3a-Bo ut. Ha UHOCTP. 513., 1952. — 404 c.

36.CoxonoB HO.M. Pycckuit donbkiop: YueOHoe mocodbue. 3 e uzn. / OTB.
penaktop B.II. Anukun. — M.: M3a-Bo Mock. yH-Ta, 2007. — 544 c.

37. Cyxopykos E. A. CootHomenre noHaTuii «DobKIOpHASI-TUTepaTypHAas-
aBTOPCKas CKa3Kay (Ha IMPUMEpe COBPEMEHHBIX IKOJOTHUECKUX aBTOPCKUX
ckazok)// Bectn. MI'JIY. — 2014. — Ne 19. [DnexTponnsblit uctounuk] URL:

https://cyberleninka.ru/article/n/sootnoshenie-ponyatiy-folklornaya-

literaturnaya-avtorskaya-skazka-na-primere-sovremennyh-ekologicheskih-

avtorskih-skazok/viewer (mata oopamenus: 25.11.2020)

38.Temust B. H. Pycckas ¢dpazeonorus: CemaHTHUUECKHM, MparMaTUYECKUNA U
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKAN aCHEKTBl. — M.: SI3BIKM pYyCCKOM KYyJBTYpHI,
1996. — 288 c.

39.®enenko, H.A. f3bik peanuii u peanun s3pika / H.A. denenko; moa pen.
A.A. Kperosa. — Boponex: BI'Y, 2001. — 140 c. [DneKTpOHHBIN UCTOYHUK |
URL: https://cyberleninka.ru/article/n/2003-02-018-fenenko-n-a-yazyk-
realiy-i-realii-yazyka-voronezh-2001-140-s/viewer  (mara  oOpaiueHwUs:
01.12.2020)

40.Iseritiep A.Jl. Teopus mepeBoja: cTaTyc, IpoOJIEMBbI, aCIIEKThI; OTB. PEI.
B. H. Spuesa ; AH CCCP, Un-T1 s3pik03Hanus. — M.:Hayka, 1988. — 214 c.

41 Mletunxkun B. E. ITlocobue mo mepeBoay ¢ (paHIly3CKOrOo S3bIKa Ha
pycckuit: Yueb. mocobue s CTyIEHTOB mejA. UH-ToB mo crerl. «HocTp.
S3. — M.: IIpocsemenue, 1987. — 160 c.

42. OninuaoBa B. B. O crune baxosa / B. B. Dimgunoa // UsBectus
VYpanbsckoro rocynapctsenHoro yuuBepcurera. — 2003. — Ne 28. — C. 40-
46.

43.Bolte J., Polivka G. Anmerkungen zu den Kinder- und Hausmarchen der
Briidder Grimm. Bd. | - V. Leipzig, 1913-1932, IlI.

44 KazakoBa, T. A. Imagery in Translation (IlpakTukym mo XyaoxecTBEHHOMY

nepeBosy) — CII6.: U3marensctBOo Coros, 2003. — 320 c.
71


https://cyberleninka.ru/article/n/sootnoshenie-ponyatiy-folklornaya-literaturnaya-avtorskaya-skazka-na-primere-sovremennyh-ekologicheskih-avtorskih-skazok/viewer
https://cyberleninka.ru/article/n/sootnoshenie-ponyatiy-folklornaya-literaturnaya-avtorskaya-skazka-na-primere-sovremennyh-ekologicheskih-avtorskih-skazok/viewer
https://cyberleninka.ru/article/n/sootnoshenie-ponyatiy-folklornaya-literaturnaya-avtorskaya-skazka-na-primere-sovremennyh-ekologicheskih-avtorskih-skazok/viewer
https://cyberleninka.ru/article/n/2003-02-018-fenenko-n-a-yazyk-realiy-i-realii-yazyka-voronezh-2001-140-s/viewer
https://cyberleninka.ru/article/n/2003-02-018-fenenko-n-a-yazyk-realiy-i-realii-yazyka-voronezh-2001-140-s/viewer

45.Lado R. Language testing. The construction and use of foreign language
tests. A teacher's book, XXIII, London: Longmans, 1961. — 389 p.

46.Nord Ch. Translation as a Purposeful Activity: Functionalist Approaches
Explained, Manchester: St Jerome. — 1997. — 153 p.

47.Pedersen, J. Subtitling norms for television: An extrapolation focusing on
extralinguistic cultural references. Amsterdam: John Benjamins, 2011. —
240 p.

48.Ranke F. Volkssagenforschung. Breslau, 1935. — 118 S.

49. Seleskovitch  D. Interpretation, A  Psychological Approach to
Translating//Translation: Applications and Research/Ed, by R.W.Brislin.
New York, Gardner Press, Inc., — 1976. — P. 92-116.

Cnucok ucnoJib30BaHHBIX CJI0Bapei

1. Hans B. W. TonkoBbI# CIOBaph AKUBOTO BETUKOPYCCKOTO si3bika: M30paHHbIe
crateu. [lox pen. JI. B. benoBunckoro — M.: OJIMA-IIPECC; OAO I1®
«Kpacnsiit mponerapuii», 2004. — 700[4] c.

2. EppemoBa T. . HoBblii cnoBaph pycckoro si3bika. TOJIKOBO-
cinoBooOpasoBarenbHbli. — M.: Pycckuil s3b1k, 2000 [DaeKTpOHHBIN
ucrounuk]. URL: https://www.efremova.info/ (mata obpamenus: 23. 11.
2020)

3. Oxeros C. ., [lIsenoBa H. 0. TonkoBsIit cioBaps pycckoro s3eika: 80 000
cioB ® (pazeosoruyeckux BbIpakeHuit / Poccuiickas akamemusi Hayk.
Uuctutyr pycckoro s3sika uMm. B. B. BunorpagoBa. — 4-e wusn.,
nonoyiHeHHoe. — M.: A30ykoBHUK, 1999. [DnekTponnsiii ucrounuk] URL:
https://lexicography.online/explanatory/ozhegov/ (mara oOparieHus:
24.10.2020)

4. Pyccko-anrmmiickuii cioBapb: Ok. 55000 cnoB. C mpuiioKeHUEeM KpaTKHUX
CBEJICHUN TI0O aHTJIMHCKOW Tpammatnke u opdosnuu, coct. A. W.
Cwmupnuikum / Coct. O. C. AxmanoBa, 3. C. Beiroackas, T. I1. 'opOyHoBa
u 1p.; Ilox obm. pyk. A. M. Cmupaumkoro. — 15-e usn., crepeoTuil., noxa

pexn. O. C. AxmanoBoi. — M.: Pyc. s13., 1990. — 768 c.
72


https://lexicography.online/explanatory/ozhegov/

o o~ w D PE

CnoBapr pycckoro s3eika: B 4-x 1. / PAH, WH-T JuHTBUCTHY.
uccnenoBanuii; [lox pen. A. I1. EBrenneBoii. — 4-e uzg., crep. — M.: Pyc. 513.;
Honurpadpecypest, 1999. T. 1. A-H. — 702 c.

Cambridge English  Dictionary [Daektponnsni wucrounuk] URL:

https://dictionary.cambridge.org/ (mata obparienus: 5.05.2021)

. Collins  English  Dictionary  [Dnektponnsiii  ucrounuk]  URL:

https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english  (mara oOparmieHus:
5.05.2021)

Oxford  English  Dictionary  [Daektponnsnii  uctounuk]  URL:

https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/definition/english/ (mata
obparmienus: 5.05.2021)

CnucoK MCTOYHMKOB IIPUMEPOB

. baxos II. Il. ManaxutoBas mikarynka/Coct. u aBT. npeauci. H. W.

Casymkunna. — M.: [Ipocsemenne, 1985. — 303 c.

. Bazhov P. Tales of the Urals. — CI16: SApkuii ropox, 2019. — 112 c.

Cnmcok cokpaueHui
HCPAE — Hosplii cnioBaps pycckoro sizbika T. @. EppemoBoit
CPJE — CnoBaps pycckoro si3bika of penl. A. I1. EBrenbeBoit
TCJl — TonkoBbI CIIOBaph KUBOTO BEIMKOPYCCKOTO A3bika B. W. Jlans
TCO — TonkoBblii croBapb pycckoro s3bika C. 1. Oxerosa
CambED — Cambridge English Dictionary
ColIlED - Collins English Dictionary

73


https://dictionary.cambridge.org/
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/definition/english/

Ipuioxenue

[TepeBomueckue TpanchopmaIum, UCIOIb3yeMbIE IS
MEepEeIavu CIOB C HALMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIMU
xomrioneHTaMu B ckazax II. Il. baxkoBa Ha aHruiickui
SI3bIK, B IPOLIEHTHOM COOTHOIICHUU

1%
9%

B OyHKIIMOHAIBHBIN

aHajor
0
30% g Onucanue
¥ KanpkupoBaHue
® HyneBoil nepeBoj
(omyuieHue)
B PonoBuoBas 3aMeHa
(reHepanuzariusi)
¥ TpaHcnurepauus
13% ¥ Tpanckpunius

10%

13%




